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CONTENTS WARNING:

IMPOFtaNt SAfEtY INSIUCHONS. .........c.rveeieeiieeeeeeeeeeeeee s sesesee e ee s e e e es s e e e teteees s s neeeeeeeaseas 1 Avoid direct eye exposure. The laser beam can cause severe eye damage and/or blindness.
IVIRINTENANCE ...ttt s bbb 2 Do not stare into the laser beam or direct it towards other people unnecessarily.

Q=T L1 To= 1o = = USRS 2 Caution! The laser emitting product may be behind you in some applications. Be careful when facing the
Specific conditions of use product.

(@ 12T/ WARNING:

ACCTSSO?)/ ....... R T R ER R TR U NSRRI Do not operate the laser around children or allow children to operate the laser.

EE& Z(:J g:tterles. """"""""""" The reflective surface could reflect the beam back at the operator or other persons.

Low batteryl |nd|cat|on WARNING: Use of controls, adjustments, or the performance of procedures other than those specified in
TFACK ClIP «eveeveeeeeee e eeeeeee e the manual may result in hazardous radiation exposure.

Wall mount & green target plate When the laser is brought into a warm environment from very cold conditions, or vice versa, allow it to
Working in self-leveling mode................... come to the surrounding temperature before use.

Working IN MANUAL MOt e e e e e e e e s e e e e e e e e e e e s nsrrnaeeeeeaeeaaannnes Always store the cross laser indoors, avoid substantial knocks, continuous vibration or extreme

g 1810 oI {0 LTl 1 o] o D temperatures.

Detector

Always keep the tool away from dust, liquids and high humidity. These may damage internal components
ACCUFACY CRECK ...ttt e et e e e st e e et e e e e e e e e aneee e

or affect accuracy.
If laser radiation hits your eye, you must close your eyes and immediately turn your head away from the

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS b

Do not position the laser beam so that it unintentionally blinds you or others.

Do not look into a laser beam using magnifying optical devices such as binoculars or a telescope, as this
will increase the level of eye injury.

If you use laser goggles to enhance the visibility of the laser beam, please notice that they will not protect
CAUTION! WARNING! DANGER! your eyes against laser radiation.

. . . Do not remove or deface warning labels on the laser level.
Do not use the product before you have studied the safety instructions and the user manual. ; 9 o . o
e Do not disassemble the laser level, laser radiation can cause serious eye injury.
Laser Classification

When not in use, turn off the power, engage the pendulum lock and place the laser in its carrying pouch.
° Make sure the pendulum lock mechanism is engaged before transporting the laser.

. Note: If the pendulum lock mechanism is not engaged before transportation, internal mechanical damage
: may occur.

Do not use aggressive cleaning agents or solutions. Use only a clean, soft cloth for cleaning.

Avoid heavy impact to or dropping of the laser. The accuracy of the laser should be checked before use if
it has been dropped or subjected to other mechanical stresses.

> Any repair required on this laser product should be performed only by authorised service personnel.
Do not operate the product in explosion hazardous areas or in aggressive environments.

If the laser level is not in use for a long period of time, remove the batteries from the battery
compartment. This will prevent batteries from leaking and corrosion damage.

Flat batteries must not be disposed of with household waste. Care for the environment and take
Laser Beam ﬁ

them to the collection points provided in accordance with national or local regulations. The laser

outlet aperture === Must not be disposed with household waste. Dispose of the product appropriately in accordance
WARNING: with the national regulations in force in your country. Adhere to the national and country specific
Itis a Class 2 laser product in accordance regulations. Please contact your local authority or your dealer for how to dispose of batteries properly.

with EN60825-1:2014 .

European Conformity Mark
/\% LASER C E
2
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MAINTENANCE

Wipe the aperture lens and the body of the cross laser with a clean soft cloth. Do not use

solvents.

Although the cross laser is dust and dirt resistant to a certain degree, do not store in dusty
places as long term exposure may damage internal moving parts.

If the cross laser is exposed to water, dry the laser level before returning it to the carrying case

to prevent corrosion damage.

TECHNICAL DATA

Laser Class 2
Self-Leveling Range * 4°
Self-Leveling Time < 3s
Battery technology Li-lon
Voltage DC 12V ==
Protection class (water and dust IP54*
protection)

Max. altitude 2000 m
Relativ air humidity max. 80%
Pollution degree according to %%

IEC 61010-1

Pulse duration t, <80 s

Functions horizontal, vertical, cross line, plumb function (2 points)
Frequency 10 kHz

Projections 2 lines green, 2 points green

Diode Quantity 2

Diode type 30 mwW

Laser beams output pattern

Single horizontal, single vertical + 2 plump dots up and
down, cross line + 2 plumb dots (up and down).

Operating time

15 hrs with M12 3.0 Ah Battery

Tripod mount

1/4" ] 5/8" thread

Suitable detector

Milwaukee LLD50

Laser Line
Width | < 9.53mm @ 30m
Wavelength | 510 - 530 nm laser class Il
Max. Power £ 7 mW
Accuracy |+/-3mm /10 m
Fan angle | vertical line > 120°; horizontal line > 114°
Colour | green
Working Range | 38 m (with detector 50 m)

Laser plumb
Laser point wavelength | 510 - 530 nm laser class Il
Laser point max. power | < 1 mW
Plumb accuracy | +/- 3 mm/ 10 m
Laser point colour | green
Working Range | 30 m

Recommended ambient operating -10°C - +40 °C

temperature

Storage Temperature -20°C - +50 °C
Recommended battery types M12 B...

Dimensions 170 mm x 82 mm x 148 mm
Weight (incl. Battery) 12059

* The Lithium-ion battery and the battery compartment are excluded from IP 54.

** Only non-conductive deposits occur, wherby occasional temporary conductivity caused by
condensation is expected.

SPECIFIC CONDITIONS OF USE

The product is designed for mainly indoor use. For outdoor use make sure that the boundary
conditions are the same as for indoor use.

The laser is innovatively designed for a very broad range of professional jobs, including:
- Aligning tiles, marble, cabinets, borders, moldings and trimmings
- Marking layout for doors, windows, rails, stairs, fences, gates, decks and pergolas installation.

- Transferring reference point for light installations, vents, transfer of heights, levelling perimeter
walls, wall studs, setting out tracks on floors and all other professional use.

- Itis intended for determining and checking horizontal and vertical lines.
Do not use this product in any other way as stated for normal use.

| ENGLISH . 2 |
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OVERVIEW

Plumb spot up

Vertical laser beam window

Horizontal laser beam window

Mode button

Short press: choose between beams:
- horizontal

- vertical + plumb function

- cross lines + plumb function

Long press: switch normal mode / power save
mode

LED indicator fuel gauge

20° micro adjustment (+/-10° from center)

Plumb spot down

5/8" tripod mount

1/4" tripod mount

T IVI b v https://tm.by
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Beam selector LED indicator
e horizontal
| vertical

+ cross line

M12 Battery

Marking for the horizontal beam

Rotation dial

OFF  off / 1ocked
ON
ﬂ On / manual mode

ON
"h On / self leveling mode

Magnetic mount

Track clip ‘\




ACCESSORY REPLACE BATTERIES

Accessory - Not included in standard equipment, available as an accessory. Only use Milwaukee M12 rechargeable batteries.

Clamp LM360

Detector LLD50

Tripod TRP180

T IVI b v https://tm.by
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FUEL GAUGE TRACK CLIP

After switch on the laser the fuel gauge will display the battery life Fix the track clip with screws to a pillar. Or clamp the track clip to ceiling channels,
racks....
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LOW BATTERY INDICATION

When the voltage is low, the laser switch to power safe mode.
The laser will blink in self leveling mode

4 sec. 1 sec.

The laser will blink in manual mode

8 sec. 1 sec.

From now on it is still possible to continue the work.

When the voltage is too low, the laser and the LED will flash 4 times and it automatically shuts
down.

m
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WALL MOUNT & GREEN TARGET PLATE

Use the magnetic wall mount to fix the laser Or fix it with a screw or nail on a pillar Use the green target plate to improve visibility of the laser beam in unfavourable conditions
to a wall or metallic structures or similar. and at greater distances.
NSASTA
ST
Turn the laser 360°. Use the adjustment knob for 20° pivot micro Use the tripod mount to fix the laser on a tripod
adjustment

Tripod mount 5/8"

Tripod mount 1/4"

T IVI b v https://tm.by
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WORKING IN SELF-LEVELING MODE

In self-leveling mode the cross laser will level itself in a + 4° range and can project a
horizontal beam, a vertical beam or both beams simultaneously + plumb dot up and down.

Place the cross laser on a solid
flat vibration free surface or on a

tripod.

Turn the rotation dial to: ’h

The cross laser will generate
2 laser beams.

(A) horizontal beam forward
(B) vertical beam forward
(C) Laser point

(D) The cross laser will generate
forward cross beam when all
beams are activated.

T IVI b v https://tm.by
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Rl 1/4" male thread
o 5/8" male thread

you want to work with by
pushing the MODE button.

If the initial level of the

cross laser is beyond +4°

and the self-leveling

mode is activated, the > 4°
laser beams will flash

In this case reposition the
cross laser.

Before moving the cross laser, turn the
rotation dial to: OFF.

This will lock the pendulum and
protect your cross laser.




WORKING IN MANUAL MODE

In manual mode the cross lasers self-leveling mechanism is disabled and the laser lines can
be set at any slope required.

2 cile =0¢
) >

) — Y Choose the beams that
Place the cross laser on a solid L ' you want to work with by
flgt vibration free surface or on a — pushing the MODE
tripod. button.
ON
Turn the rotation dial to: ﬂ 5

Tilt the laser and adjust to the
Same as in the self-leveling desired angle and height.
mode, the cross laser will
generate 2 laser beams, but the
laser beams are interrupted
every 8 seconds.

8 sec. 8 sec. 8 sec.

‘ To turn the Manual mode off,
ON

| turn the rotation dial to: fh .
or OFF
‘ turn the rotation dial to: ﬂ .

TIVIbv https://tm.by
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PLUMB FUNCTION DETECTOR

For outdoor work under direct sunlight, or bright conditions and for extended indoor ranges of
up to 50 meters / 164 feet, use the Milwaukee detector.

A detector is not included and must be purchased separately.

For information on how to operate the detector, please refer to the operating instructions for
the detector.

With the plumb function, a point on the floor and on the ceiling can be projected.
Use the plumb function e.g. to transfer reference point for light installation, vents, transfer of
heights.

T|V|bv https://tm.by
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ACCURACY CHECK

This cross laser left the factory fully calibrated. Milwaukee recommends the user to check the 5. Turn the laser 180° towards wall B and mark the center of the cross beams as b1 on the
accuracy of the laser periodically, especially if the unit falls or is mishandled. wall.

If the maximum deviation of the laser is exceeded in one of the accuracy checks,please

contact one of our Milwaukee service agents (see our list of guarantee/service addresses). -

1. Checking the height accuracy of the horizontal beam.
2. Checking the leveling accuracy of the horizontal beam.
3. Checking the leveling accuracy of the vertical beam.

4. Checking the plumb accuracy.

Before checking the laser accuracy, after mounting the laser on the tripod, check the leveling
of the tripod.

alx

: 6. Move the laser level towards wall B and position it approximately 0.5 meter from wall B.
7. Mark on wall B the center of the cross beams as b2.
D

CHECKING THE HEIGHT ACCURACY OF THE HORIZONTAL a1 =
BEAM (UP AND DOWN DEVIATION)

1. Set up the laser on a tripod or on a flat surface
between two walls A and B, approximately 5 meters apart. -

0,5m

2. Position the laser level approximately 0.5 meter from wall A.

. . . . 8. Turn the laser 180° towards wall A, and mark on the wall the center of the cross beams
3. Switch ON the self-leveling mode and press the button to project the horizontal and the

. 2.
vertical cross beams towards wall A. asa
4. Mark the center of the cross beams on the wall as al.
A B
A ~5m B a2% X b2
a1 x X b1
alx’
*ﬁ— . 9. Measure the distances:
05m°, - Aa= |a2-al|
Ab= |b1-b2|

10.The difference | Aa — Ab| should be no more than 2 mm.

T IVI b v https://tm.by
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2 CHECKING THE LEVEL ACCURACY OF THE HORIZONTAL BEAM (SIDE TO SIDE INCLINATION)

For this check, a free surface of approx. 5 x 5 meters is required. 5. Move the laser level approximately 5 meters away and turn the laser 180° towards wall A
1. Set up the laser on a tripod or on a solid surface between two walls A and B, approximately and B.
5 meters apart. 6. Mark the center of the laser line point a2 on wall A and point b2 on wall B.

2. Position the laser level approximately 2.5 meters from the center of the room.

3. Switch ON the self-leveling mode and press the button to project the horizontal line towards
wall A and B.

4. Mark the center of the laser line point al on wall A and point b1 on wall B.

7. Measure the distances:
Aa= |a2- al|
Ab= |bl- b2|
8. The difference | Aa — Ab| should be no more than 2 mm.

m
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CHECKING THE LEVEL ACCURACY OF THE VERTICAL
BEAM

Vb

M ONLINE STOR

Hang an approximately 4 m plumb
line on a wall.

After the plumb line has settled, mark
point al on the wall, behind the
plumb line, near the plumb cone.

Set up the cross laser on a tripod or
on a flat surface in front of the wall at
a distance of approximately 2 m.

Switch ON the self-leveling mode,
and press the button to project the
vertical beam towards the plumb line.
Turn the cross laser so that the
vertical beam will merge with the
plumb line below the hanging point.

Mark point a2 on the wall, in the
middle of the vertical beam at the
same height as al.

The distance between al and a2,
should be no more than 1 mm.

v https://tm.by
. NHTepHeT-marasuH
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Xxal

This procedure requires a room of
with approx. 5m distance between
floor and ceiling.

1.

2.

Set up the cross laser on a
tripod.

Switch ON the self-leveling
mode and press the push
button to switch to the plump
function.

Mark the upper plumb dot on
the ceiling as point al (see the
illustration).

Mark the lower plumb dot on
the floor as point b.

Rotate the laser level 180°,
position it so that the center of
the plumb dot is on the point b,
which has already been
marked, and allow it to level.

Mark the center of the upper
plumb dot on the ceiling as
point a2.

The distance between points
al and a2 marked on the
ceiling is an indication of the
actual deviation of the laser
level from the ideal plumb line.
If the measuring distance is
5m, the maximum permissible
deviation is:

5m X (+/- 0.6mm/m) x 2 = +/ - 6mm.

The distance between al and
a2, should not be more than
6 mm.

al

4 CHECKING PLUMB ACCURACY
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Nehmen Sie das Produkt erst in Gebrauch, wenn Sie die Sicherheitshinweise und die
Gebrauchsanweisung gelesen haben.

Laserklassifizierung

*

>

Laserstrahl-
austrittséffnung

WARNUNG:
Das Produkt entspricht der Laserklasse 2 gemaf EN60825-1:2014 .

/AA\ LA?ER @

Warnung:
Die Augen nicht direkt dem Laserstrahl aussetzen. Der Laserstrahl kann schwerwiegende Augenschéden
und/oder Erblinden verursachen.

Nicht direkt in den Laserstrahl blicken und den Strahl nicht unnétigerweise auf andere Personen richten.

Vorsicht! Bei einigen Anwendungen kann sich das laseremittierende Gerét hinter hnen befinden.
Wenden Sie sich in diesem Fall vorsichtig um.

Betreiben Sie den Laser nicht in Gegenwart von Kindern und erlauben Sie ihnen auf keinen Fall, den
Laser zu benutzen.

Achtung! Eine reflektierende Oberflache kann den Laserstrahl zuriick an den Bediener oder andere
Personen reflektieren.

Warnung: Die Verwendung von Steuerelementen, Einstellungen oder die Durchfiihrung von anderen als
den im Handbuch festgelegten Verfahren kann zu geféhrlicher Strahlenbelastung fiihren.

Wird der Laser von einer sehr kalten in eine warme Umgebung (oder umgekehrt) gebracht, muss es vor
Gebrauch die Umgebungstemperatur erreichen.

Den Laser nicht im Freien aufbewahren und vor Schlagen, dauerhaften Vibrationen und extremen
Temperaturen schiitzen.

Den Laser vor Staub, Nasse und hoher Luftfeuchtigkeit schiitzen. Andernfalls kénnen innere Bauteile
beschéadigt oder die Genauigkeit beeinflusst werden.

Falls Laserstrahlung ins Auge trifft, die Augen schliefen und den Kopf sofort aus dem Strahl wegdrehen.

Achten Sie darauf, den Laserstrahl so zu positionieren, dass Sie selbst oder andere Personen davon
nicht geblendet werden.

Nicht mit optischen VergréRerungsgeraten, wie Fernglasern oder Teleskopen, in den Laserstrahl blicken.
Andernfalls erhéht sich die Gefahr von schwerwiegenden Augenschaden.

Beachten Sie, dass Lasersichtbrillen zum besseren Erkennen der Laserlinien dienen, die Augen jedoch
nicht vor Laserstrahlung schiitzen.

Warnschilder auf dem Lasergerét dirfen nicht entfernt oder unkenntlich gemacht werden.
Den Laser nicht auseinanderbauen. Laserstrahlung kann schwere Augenverletzungen verursachen.
Vor dem Transport des Lasers sicherstellen, dass die Pendelarretierung eingerastet ist.

Hinweis: Bei nicht eingerasteter Pendelarretierung kann es wahrend des Transports zu Beschadigungen
im Inneren des Gerats kommen.

Keine aggressiven Reinigungsmittel oder Losungsmittel verwenden. Nur mit einem sauberen, weichen
Tuch reinigen.

Den Laser vor heftigen StdRen und Stiirzen schiitzen. Nach einem Sturz oder starken mechanischen
Einwirkungen ist die Genauigkeit des Geréts vor Gebrauch zu tberprifen.

Erforderliche Reparaturen an diesem Lasergerét dirfen nur von autorisiertem Fachpersonal durchgefiihrt
werden.

Das Produkt darf nicht in einer explosionsgeféhrdeten oder aggressiven Umgebung eingesetzt werden.

Vor langerem Nichtgebrauch des Geréts die Batterien aus dem Batteriefach entnehmen. So lassen sich
das Auslaufen der Batterien und damit verbundene Korrosionsschéden vermeiden.

Leere Batterien diirfen nicht iiber den Hausmdll entsorgt werden. Gebrauchte Batterien zur
E umweltgerechten Entsorgung gemaf nationaler oder lokaler Vorschriften an den dafir
= VOrgesehenen Sammelstellen abgeben. Das Gerét darf nicht im Hausmdill entsorgt werden. Gerét
sachgemén entsorgen. Landerspezifische Entsorgungsvorschriften befolgen. Wenden Sie sich
an die ortliche Behorde oder lhren Handler, um Auskunft tiber die Entsorgung zu erhalten.

c € CE-Zeichen

DEUTSCH p . 13 |
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WARTUNG

Das Objektiv und das Geh&ause des Lasers mit einem weichen, sauberen Tuch reinigen. Keine
Lésungsmittel verwenden.

Auch wenn das Geréat bis zu einem gewissen Grad staub- und schmutzbestandig ist, sollte es
nicht langerfristig an einem staubigen Ort aufbewahrt werden, da andernfalls innenliegende
bewegliche Teile beschadigt werden kdnnen.

Sollte der Laser nass werden, ist es vor dem Einsetzen in den Tragekoffer zu trocknen, damit
keine Rostschéden entstehen.

TECHNISCHE DATEN

Laserklasse 2
Selbstnivellierungsbereich + 4°
Selbstnivellierungsdauer 3s
Batterietyp Li-lon
Spannung DC 12V ==
Schutzart (Spritzwasser und Staub) | IP54*
Max. Hohenlage 2000 m
Relative Luftfeuchtigkeit max. 80%
Verschmutzungsgrad nach 2%*

IEC 61010-1

Pulsdauer t, <80 s

Funktionen horizontale Linie, vertikale Linie, Kreuzlinien,
Lotfunktion (2 Punkte)

Frequenz 10 kHz

Projektionen 2 grune Linien, 2 griine Punkte

Anzahl Dioden 2

Diodentyp 30 mw

Laserlinienausgabemuster Einzeln horizontal, einzelne vertikal + 2 Lotpunkte nach

oben und unten, Kreuzlinie + 2 Lotpunkte (nach oben

und unten).
Betriebszeit 15 Stunden mit Akku M12 3.0 Ah
Stativgewinde 1/4* | 5/8*

Geeigneter Detektor Milwaukee LLD50

Laserlinie
Breite
Wellenlange
Maximale Leistung
Genauigkeit
Offnungswinkel
Farbe
Reichweite

< 9,53mm @ 30m

510 - 530 nm Laserklasse I

<7 mw

+/-3mm/10m

Vertikale Linie > 120°; Horizontale Linie > 114°
grin

38 m (mit Detektor 50 m)

Lotpunkt
Wellenlange Laserpunkt
Max. Leistung Laserpunkt
Lotgenauigkeit
Laserpunktfarbe
Reichweite

510 - 530 nm Laserklasse I
<1mwW

+/-3mm/10m

grin

30m

Empfohlene Betriebstemperatur

-10 °C bis +40 °C

Lagertemperatur -20 °C bis +50 °C
Empfohlene Akkutypen M12 B...

Abmessungen 170 mm x 82 mm x 148 mm
Gewicht (inkl. Batterien) 12059

* Der Lithium-ion Akku und das Akkufach sind von IP54 ausgeschlossen.

** Es tritt nur eine nicht leitfahige Verschmutzung auf, wobei jedoch gelegentlich eine
voriibergehende durch Betauung verursachte Leitfahigkeit erwartet wird.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

"Das Produkt ist vorzugsweise flr den Einsatz in Innenrdumen bestimmt. Bei Einsatz im Freien

ist darauf zu achten, dass die Rahmenbedingungen denen im

Innenraum entsprechen."

Dieser innovative Laser ist fUr einen breiten professionellen Anwendungsbereich ausgelegt, wie

z.B.:

- Ausrichten von Fliesen, Marmorplatten, Schranken, Bordiren, Formteilen und Beséatzen
- Markieren der Grundlinien fir den Einbau von Tiren, Fenstern, Schienen, Treppen, Zaunen,

Toren, Veranden und Pergolen.

- Fur die Bestimmung und Priifung von horizontalen und vertikalen Linien.

- Nivellieren von abgehangten Decken und Rohrleitungen, Fensteraufteilung und
Rohrausrichtung, Nivellieren von Umfassungswanden fir Elektroinstallationen

Dieses Produkt darf nur wie angegeben bestimmungsgemaf verwendet werden.

m
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UBERSICHT

Lotpunkt oben

Fenster vertikaler Laserlinie

Fenster horizontaler Laserlinie

Modustaste

Kurzes Driicken: Wahlen Sie zwischen
Laserlinien:

- horizontal

- Vertikal + Lotfunktion

- Kreuzlinien + Lotfunktion

Langes Driicken: Umschalten Normalmodus /
Energiesparmodus

LED-Anzeige Akkukapazitat

20 ° Feineinstellung (+/-10° von der Mitte)

Lotpunkt unten

Stativhalterung 5/8*

Stativhalterung 1/4“

LED-Anzeige Laserlinie
- horizontal
' vertikal
+ Kreuzlinie

M12 Akku

Markierung fur horizontalen Laserstrahl

Drehknopf

/37 Aus / gesperrt

OﬁN Ein / manueller Modus
ON

fh Ein / Selbstnivellierungsmodus

Magnethalterung

Deckenbefestigung ‘\
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ZUBEHOR AKKU WECHSELN

Zubehor - Nicht in der Standardausstattung enthalten, als Zubehor erhéltlich. Verwenden Sie nur einen wiederaufladbaren Milwaukee-Akku vom Typ M12.

Klemme LM360

Detektor LLD50

Stativ TRP180

T IVI b v https://tm.by
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AKKUKAPAZITATSANZEIGE DECKENBEFESTIGUNG

Nach dem Ein- oder Ausschalten des Lasers zeigt die Akkukapazitdtsanzeige die Befestigen Sie die Deckenbefestigung mit Verwenden Sie die Deckenbefestigung, um
Akkukapazitat an. Schrauben an einer Saule. den Laser an Deckenkanalen, Racks...
festzuklemmen.

NZ NN,
S0-0-0-0% . 66-100%

NGNS

@

Ul

c@z0:-0= 45-65%
ZININ/IN :

'1.‘-.

§\\\|/,,§\\I///4
NN

2 0
Q;//ﬁ 8-17%

18-44%

<7%

E“-

=
:”In\\‘::\ ;,;'/II\\S:\
0
20 2000 > 40°C
\\\\“l/, \\\“I’.4X
NS S
PUTIRNIEFIINS
(AR 712N

\ iy, \\\"44X
Wi e Sl -

ANZEIGE FUR NIEDRIGEN AKKUKAPAZITAT

Wenn die Spannung niedrig ist, schaltet der Laser in den Energiesparmodus.
Der Laser blinkt im Selbstnivellierungsmodus n
4 Sek. 1 Sek. =~

Der Laser blinkt im manuellen Modus

8 Sek. 1 Sek.

Von nun an ist es weiterhin maoglich, die Arbeit fortzusetzen.

Wenn die Spannung zu niedrig ist, blinken der Laser und die LED 4x und schalten sich
automatisch aus.

m
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WANDHALTERUNG UND GRUNE ZIELPLATTE

Mit der magnetischen Wandhalterung lasst Oder mit einer Schraube oder Nagel an einem Verwenden Sie die griine Zielplatte, um die Sichtbarkeit des Laserstrahls unter ungiinstigen
sich der Laser an Wanden, Metallstrukturen Pfosten befestigen. Bedingungen und in gréReren Entfernungen zu verbessern.

0. a. befestigen.
S
o=
e ——

Drehen Sie den Laser um 360 °. Verwenden Sie den Einstellknopf fir die 20° Befestigen Sie den Laser mit der Stativaufnahme auf einem Stativ.

Pivot-Feineinstellung

Stativgewinde 5/8*

Stativgewinde 1/4“

T IVI b v https://tm.by
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ARBEITEN IM SELBSTNIVELLIERMODUS

Im Selbstnivelliermodus richtet sich der Laser selbst in einem Bereich von +4° aus. Dazu

werden eine horizontale Linie, eine vertikale Linie oder beide Linien gleichzeitig projiziert und
zusatzlich ein Lotpunkt oben und unten.

u——" l 2
Die gewilinschten Linien

Den Laser auf einen festen, L ______S 1/4* Gewind tUber die Taste MODE _
ebenen und vibrationsfreien T 5/8* Gewinde auswahlen.
Untergrund stellen oder auf

einem Stativ montieren.

_——a
Drehen Sie den Drehknopf auf:
ON

1 1

. 5 . :

P . > 4° / 1

Der Laser erzeugt 2 Laserlinien. @ . ]

Wenn der Laser bei : c

.. 1 1

(A) Horizontale Linie nach vorne gketlll\)/lert_er . ', !

. . stnivellierung ; .

(B) Vertikale Linie nach vorne anfangs nicht auf +4° > 4° '. P TR
(C) Laserpunkt (B) ausgerichtet ist, blinken - ==t N

@ die Laserlinien. S
(D) Wenn alle Linien aktiviert - |
sind, erzeugt der Laser In diesem Fall den Laser -_
Kreuzlinien nach vorne. 9’”®/—\ neu positionieren.

Vor dem Umsetzen des Lasers den
OFF

@ Drehknopf auf stellen. Dadurch
— L wird das Pendel arretiert und der
Laser geschutzt.

T IVI b v https://tm.by
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ARBEITEN IM MANUELLEN MODUS

Im manuellen Modus ist die Selbstnivellierfunktion deaktiviert und der Laser kann auf jede
beliebige Neigung der Laserlinien eingestellt werden.

e EEE—>

= : T Die gewtinschten Linien

Den Laser auf einen festen, Gr== uber die Taste MODE
ebenen und vibrationsfreien g — auswahlen.

Untergrund stellen oder auf dem —— I
Stativ montieren.

///_

|
|
|
Drehen Sie den Drehknopf auf: ‘
ON N\ l |
L

[~ .

Den Laser mithilfe des Stativs /
Wie im Selbstnivelliermodus auf die gewtinschte Hohe und /

erzeugt der Laser 2 Laserlinien, Neigung einstellen.
die jedoch alle 8 Sekunden
unterbrochen werden.

8 Sek. 8 Sek. 8 Sek.

‘ E Um den manuellen Modus zu beenden,

ON
| Drehen Sie den Drehknopf auf: /gy
‘ oder

drehen Sie den Drehknopf auf: OGFF.

m
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LOTEFUNKTION DETEKTOR

Mit der Lotfunktion lasst sich ein Punkt auf dem Boden und an die Decke lotrecht projizieren. FUr AuBenarbeiten bei direkter Sonneneinstrahlung oder hellen Lichtverhaltnissen sowie fur
Die Lotfunktion dient beispielsweise zur Ubertragung eines Referenzpunkts fiir die Innenanwendungen mit einer Reichweite bis 50 Meter den Milwaukee Detektor verwenden.
Beleuchtungs- und Liiftungsinstallation oder zur Ubertragung von Hoéhen. Der Detektor ist nicht im Lieferumfang enthalten und muss separat erworben werden.

Ausfuhrliche Informationen zur Verwendung des Detektors finden Sie in der
Bedienungsanleitung fur den Detektor.

T|V|bv https://tm.by
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GENAUIGKEIT UBERPRUFEN

Der Laser wird ab Werk vollstandig kalibriert. Milwaukee empfiehlt, die Genauigkeit des Lasers
regelméaRig zu uberprufen, vor allem nach einem Sturz oder infolge von Fehlbedienungen.

Wird die maximale Abweichung bei einer Uberpriifung der Genauigkeit tiberschritten, wenden
Sie sich bitte an eines unserer Milwaukee-Servicecenter (siehe Liste mit den

Garantiebedingungen und Servicecenteradressen).

1. Hohengenauigkeit der horizontalen Linie Uberprufen.
2. Nivelliergenauigkeit der horizontalen Linie Uberprufen.
3. Nivelliergenauigkeit der vertikalen Linie Uberprifen.
4. Lotgenauigkeit Uberprifen.

Vor dem Uberpriifen der Genauigkeit des auf dem Stativ montierten Lasers die Nivellierung

des Stativs kontrollieren.

& D

b (7D

1 HOHENGENAUIGKEIT DER HORIZONTALEN LINIE

UBERPRUFEN (ABWEICHUNG NACH OBEN UND UNTEN)

1. Den Laser auf einem Stativ oder einem ebenen Untergrund zwischen zwei ca. 5 m

voneinander entfernten Wanden A und B aufstellen.
2. Den Laser ca. 0,5 m von Wand A entfernt positionieren.

3. Den Selbstnivelliermodus einschalten und die Taste driicken, um die horizontale und

vertikale Linie auf Wand A zu projizieren.

4. Den Schnittpunkt der beiden Linien als Punkt al auf Wand A markieren.

alx’

05 m»

TIVIbv https://tm.by
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bl auf Wand B markieren.

5. Den Laser um 180° in Richtung Wand B drehen und den Schnittpunkt der beiden Linien als

/
/
X.b1l
alx
6. Den Laser ca. 0,5 m von Wand B entfernt aufstellen.
7. Den Schnittpunkt der beiden Linien als b2 auf Wand B markieren.
A B
= X% b2
alx ; X b1
0,5m

-

8. Den Laser um 180° in Richtung Wand A drehen und den Schnittpunkt der beiden Linien als

a2 auf Wand A markieren

a2Xx"
_al X

X b2
Xbl

9. Die Abstéande messen:
Aa = |a2 —al|
Ab = |bl - b2|
10.Die Differenz |Aa — Ab| darf nicht mehr als 2 mm betragen.




2 NIVELLIERGENAUIGKEIT DER HORIZONTALEN LINIE UBERPRUFEN (ABWEICHUNG VON EINER SEITE ZUR ANDEREN)

Fur diese Prufung ist eine freie Flache von ca. 5 x 5 m erforderlich. 5. Den Laser um ca. 5 m versetzen und um 180° drehen und die horizontale Linie erneut auf
1. Den Laser auf einem Stativ oder einem festen Untergrund zwischen zwei ca. 5 m die Wande A und B projizieren.
voneinander entfernten Wanden A und B aufstellen. 6. Den Mittelpunkt der Laserlinie auf Wand A mit a2 und auf Wand B mit b2 markieren.

2. Den Laser ca. 2,5 m von der Raummitte entfernt aufstellen.

3. Den Selbstnivelliermodus einschalten und die Taste driicken, um die horizontale Linie auf
die Wande A und B zu projizieren.

4. Den Mittelpunkt der Laserlinie auf Wand A mit al und auf Wand B mit b1 markieren.

7. Die Abstande messen:
Aa=|a2 —al]
Ab = |bl — b2|
8. Die Differenz |Aa — Ab| darf nicht mehr als 2 mm betragen.

m
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NIVELLIERGENAUIGKEIT DER VERTIKALEN LINIE
UBERPRUFEN

Vb

M ONLINE STOR

Eine ca. 4 m lange Lotschnur an einer
Wand aufhangen.

Nachdem sich das Senkblei
ausgependelt hat, den Punkt al
oberhalb des Bleikegels auf der Wand
markieren.

. Den Laser auf einem Stativ oder

einem ebenen Untergrund in ca. 2 m
Entfernung von der Wand aufstellen.

. Den Selbstnivelliermodus einschalten

und die Taste driicken, um die
vertikale Linie auf die Lotschnur zu
projizieren.

. Den Laser so drehen, dass die

vertikale Linie mit der Aufhangung
der Lotschnur Ubereinstimmt.

. Den Punkt a2 in der Mitte der

vertikalen Linie auf derselben Hohe
wie al auf der Wand markieren.

. Der Abstand zwischen al und a2 darf

nicht gréRer als 1 mm sein.

v https://tm.by
. NHTepHeT-marasuH
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4 LOTGENAUIGKEIT UBERPRUFEN

Fir diese Prifung ist ein Raum
mit einer Deckenhthe von ca. 5 m
erforderlich.

1.

Den Laser auf ein Stativ
montieren.

Den Selbstnivelliermodus
einschalten und die Taste
driicken, um in die Lotfunktion
umzuschalten

Den oberen Lotpunkt als Punkt
al an der Decke markieren
(siehe Abbildung).

Den oberen Lotpunkt als Punkt
b auf dem Boden markieren.

Den Laser um 180° drehen
und so positionieren, dass der
Mittelpunkt des Lotpunkts auf
den bereits markierten Punkt b
fallt und warten, bis sich das
Gerat nivelliert hat.

Den oberen Lotpunkt als Punkt
al an der Decke markieren
(siehe Abbildung).

Der Abstand zwischen den
Punkten al und a2 an der
Decke gibt an, wie stark die
Laserlinie von der idealen
Lotrechten abweicht.

Bei einer Messstrecke von 5 m
betragt die maximal zulassige
Abweichung:

5m x (£0,6 mm/m) x 2 =

+6 mm.

. Der Abstand zwischen al und

a2 darf nicht gréRer als 6 mm
sein.

al




M ONLINE STOR

CONTENU

Consignes de SECUTtE IMPOTANTES ..........iiiiiiiiieii ettt 25
L 0L (1] o [T PO P PP PUPP PP 26
CaracteriStiqUeSs tECNNIGUES .......ciueii ittt ettt et e e st e e e bt e e sae e e ene e e aneeeeaee e 26
Utilisation conforme aux prescriptions. 26

Vue globale....... .27
Equipement .............. .28
(O g T- gl [T g PN o F= La =Y [ TSSO PSR SRRt 28
Indicateur de capacité de 1a DAEIIE .......c.uvveiiiiiie e 29
Indicateur de batterie faible ... 29
Montage au PIAFONT .......ooiiiiie s 29
Support mural et plaque CiblE VEIE...........ooiiiiiiii e 30
Travailler en mode d’autonNiVEIIEMENT............ueiiiiiiiii e 31
Travailler en mode manuel.................. .32
Fonction d’aplomb ..... .33
Détecteur.........cce...... .33
V=111 R W o] (=T ] (o o H TSR 34

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!

N'utilisez pas ce produit avant d'avoir lu les consignes de sécurité et le manuel de I'utilisateur
chargés.

Classement laser

EEEETER )

>

Orifice de sortie
du rayon laser

AVERTISSEMENT :
Ce produit fait partie de la classe laser 2 au sens de la norme EN60825-1:2014.

LASER
2

Avertissement :
Ne dirigez pas le rayon laser directement dans les yeux. Le rayon laser peut provoquer de graves lésions
oculaires et/ou la cécité.

Ne regardez pas directement dans le rayon laser et ne le pointez pas inutilement vers d’autres personnes.

Attention ! Pour certaines applications, le dispositif a émission laser peut se trouver derriére vous. Dans ce
cas, tournez-vous avec précaution.

Avertissement :
N'utilisez pas le laser a proximité d'enfants et ne permettez pas a des enfants de faire fonctionner le laser.

Attention ! Des surfaces réfléchissantes pourraient réfléchir le rayon laser sur 'opérateur ou sur des autres
personnes.

Avertissement : L'utilisation d'éléments de controle, de sélections ou I'exécution de procédures différentes
de celles établies par le guide pourra comporter une dangereuse exposition aux rayons.

Si le laser est déplacé d’un environnement trés froid & un environnement chaud (ou inversement), attendez
qu'il est atteint la température ambiante avant de l'utiliser.

Ne stockez pas le laser a I'extérieur et protégez-le des chocs, des vibrations permanentes et des
températures extrémes.

Protéger le dispositif de mesure laser contre les poussiéres, les liquides et la haute humidité de l'air. Les
facteurs susdits pourraient endommager gravement les composants internes ou influencer négativement sa
précision.

Si le rayon laser vous atteint, fermez les yeux et détournez immédiatement la téte.

Veillez a positionner le rayon laser de maniere a ce qu'il n"éblouisse personne.

Ne regardez pas dans le rayon laser avec des appareils de grossissement optique, tels que des jumelles ou
des télescopes. En effet, cela augmente le risque de lésions oculaires graves.

Veuillez noter que les lunettes laser sont congues pour vous aider a voir les lignes laser, mais ne protégent
pas vos yeux du rayonnement laser.

Les panneaux d'avertissement sur 'appareil laser ne doivent pas étre enlevés ou rendus illisibles.
Ne démontez pas le laser. Le rayonnement laser peut causer des blessures oculaires graves.
Avant de transporter le laser, assurez-vous que le mécanisme de verrouillage du pendule est enclenché.

Remarque : Si le mécanisme de verrouillage du pendule n'est pas enclenché, des dommages peuvent se
produire a l'ntérieur de 'appareil pendant le transport.

Ne pas utiliser des détergents agressifs ou des solvants. Nettoyer uniquement avec un chiffon propre et doux.

Protégez le laser contre les chocs et les chutes violentes. Apres une chute ou un fort impact mécanique,
vérifiez la précision de I'appareil avant de I'utiliser.

Les réparations éventuellement nécessaires sur le dispositif au laser sont a effectuer exclusivement par du
personnel spécialisé autorisé !

N'utilisez pas le produit dans des zones a risque d'explosion ou dans des environnements agres- sifs.

En cas de non-utilisation de I'appareil pendant une période prolongée, retirez les piles du compartiment a
piles. Cela permet d'éviter que les piles ne fuient et les dommages de corrosion qui en découlent.

Ne pas jeter les batteries déchargées avec les ordures ménageres. Les amener a un point de collecte
E prévu a cet effet pour une élimination conforme aux prescriptions environnementales nationales ou
= l0CaleS. Ne pas jeter le produit avec les ordures ménagéres. Eliminer le produit conformément aux

prescriptions nationales en vigueur dans le pays d'utilisation. Suivre les régles de recyclage en vigueur
sur le plan national, spécifiques au produit. Contactez les autorités locales ou le détaillant pour avoir des
renseignements concernant la mise a la ferraille.

c € Marque de conformité européenne

FRANCA IS pu . 2D |
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ENTRETIEN

Nettoyez la lentille et le boitier du laser avec un chiffon doux et propre. N'utilisez pas de

solvants.

Méme si le laser résiste dans une certaine mesure a la poussiére et a la saleté, il convient de
ne pas le stocker dans un endroit poussiéreux pendant une longue période, car cela pourrait
endommager les pieces mobiles internes.

Si le laser est mouillé, séchez-le avant de le mettre dans la mallette de transport afin d’éviter

tout dégat occasionné par la rouille.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Classe de laser 2
Plage d’autonivellement + 4°
Durée d'autonivellement 3s
Type de batterie Li-lon
Tension CC 12V ==
Indice de protection (protection IP54*
contre les projections d’eau et la

poussiere)

Altitude max. 2000 m
Humidité relative de I'air max. 80%
Degré de pollution selon norme 2%*

CEI 61010-1

Durée d'impulsion t, <80 pus

Fonctions ligne horizontale, ligne verticale, lignes transversales,
fonction d’aplomb (2 points)

Fréquence 10 kHz

Projections 2 lignes vertes, 2 points verts

Quantité de diode 2

Type de diode 30 mwW

Modele de sortie de ligne laser

Horizontale unique, verticale unique + 2 points
d'aplomb de haut en bas, en croix + 2 points d'aplomb
(de haut en bas).

Durée de fonctionnemen

15 heures avec accu interchangeable M12 3.0 Ah

Filetage pour trépied

1/4" ] 5/8"

Détecteur adapté

Milwaukee LLD50

FRANCAIS
Ty jesimer

Ligne du laser
Largeur
Longueur d’onde
Puissance max.
Précision
Angle d’ouverture
Couleur
Portée

<9,53mm @ 30m

510 - 530 nm Classe de laser Il

<7mwW

+/-3mm/10m

ligne verticale > 120°; ligne horizontale > 114°
vert

38 m (avec détecteur 50 m)

Point d’aplomb
Longueur d’onde du point laser
Puissance max. du point laser
Précision de I'aplomb
Couleur du point laser
Portée

510 - 530 nm Classe de laser Il
<1mwWw

+/-3mm/10m

vert

30m

Température de fonctionnement
recommandée

-10°Ca+40°C

Température de stockage

-20°C a4 +50 °C

Batteries conseillées M12 B...
Dimensions 170 mm x 82 mm x 148 mm
Poids (avec piles) 120549

* La batterie au lithium-ion et le compartiment de la batterie ne bénéficient pas de l'indice de

protection IP54

** Seule une contamination non conductrice se produit, mais une conductivité temporaire

causée par la condensation est parfois attendue.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

Le produit est congu pour étre utilisé de préférence dans un espace clos. En cas d'usage en

plein air, il convient de s'assurer que les conditions générales correspondent a celles d'un

usage en espace clos.

Ce laser innovant est congu pour un large éventail d’applications professionnelles, dont :

- L'alignement des carreaux, des plaques de marbre, des armoires, des bordures, des moulures
et des garnitures.

- Le marquage des lignes de base pour l'installation de portes, fenétres, rails, escaliers,
clétures, portails, vérandas et pergolas.

- Il est congu pour déterminer et contréler les lignes horizontales et verticales.

- Nivellement des plafonds suspendus et des tuyaux, cloisonnement des fenétres et alignement
des tuyaux, nivellement des murs extérieurs pour les installations électriques

Ce produit ne doit étre utilisé que dans le cadre de I'utilisation conforme décrite.

26



VUE GLOBALE

Point d'aplomb Affichage laser LED ligne

e horizontal
| vertical§

+ Croix

Fenétre de ligne laser verticale

Fenétre de la ligne laser horizontale

M12 Batterie

Marquage du faisceau laser horizontal

bouton rotatif

OﬂFF Arrét / verrouillé

Bouton de mode

Appui court: Choisissez entre les lignes laser:
- horizontal

- vertical + fonction d'aplomb

- lignes croisées + fonction d'aplomb

changer de mode normal / mode d'économie
d'énergie

ON
ﬂ Mode marche / manuel

ON
"h mode on / self leveling

Support magnétique

Affichage LED capacité de la batterie

Micro réglage 20 ° (+/- 10 ° du centre)

Montage au plafond ‘\

Point d'aplomb

Montage sur trépied 5/8 "

Montage sur trépied 1/4 "

T IVI b v https://tm.by
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EQUIPEMENT CHANGER LA BATTERIE

Accessoires - Non inclus dans I'équipement standard, disponibles comme accessoires. Utilisez uniguement une batterie rechargeable Milwaukee M12.

Terminal LM360

Détecteur LLD50

Trépied TRP180

FRANCAIS 28
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INDICATEUR DE CAPACITE DE LA BATTERIE MONTAGE AU PLAFOND

Aprés avoir allumé ou éteint le laser, l'indicateur de capacité de la batterie indique la capacité Fixez le clip de piste avec des vis a un pilier. Utilisez le support de plafond pour fixer le
de la batterie. laser aux canaux de plafond, aux racks ...
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INDICATEUR DE BATTERIE FAIBLE

Lorsque la tension est basse, le laser passe en mode d'économie d'énergie. -

o
Le laser clignote en mode de mise a niveau automatique 1 1,
— — — .'._. e
Ul
4sec. 1 sec. N=N=7 ol :5 {
| = " Y = _

Le laser clignote en mode manuel

Z

—_— - = e

8sec. 1sec. i S

Il est désormais possible de poursuivre le travail.

Si la tension est trop basse, le laser et la LED clignotent 4 fois et s'éteignent automatiquement.

FRANCAIS 29
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SUPPORT MURAL ET PLAQUE CIBLE VERTE

Le support mural magnétique permet de fixer  Ou fixer avec une vis ou un clou sur un pilier. Utilisez la plaque cible verte pour améliorer la visibilité du faisceau laser dans des conditions
le laser aux murs, aux structures métalliques, défavorables et a de plus grandes distances.
etc.

NS/
S
g

Tournez le laser a 360 °. Utilisez le bouton de réglage pour le micro- Utilisez le support de trépied pour fixer le laser sur un trépied.

ajustement du pivot a 20°

FRANCAIS 30
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TRAVAILLER EN MODE D’AUTONIVELLEMENT

En mode d’autonivellement, le laser s'aligne dans une plage de +4°. Pour ce faire, I'appareil

projette une ligne horizontale, une ligne verticale ou les deux lignes simultanément et aussi
un point d'aplomb en haut et en bas.

—i s T
(=N +
L ] Sélectionnez les lignes
Placez le laser sur une surface | ______S Boulon fileté 1/4" — _ —
solide, plane et sans v[br_ations 1 Boulon fileté 5/8" touche MODE.
ou montez-le sur un trépied. ———‘ T

souhaitées a l'aide de la

_— N
Tournez le commutateur rotatif
ON

sy . | |
= _ |

1
| 5 !
s . . > 4° /
Le laser génere 2 lignes laser. ©

_Si. I.e laser n’e§t pas
(A) Ligne horizontale vers I'avant :glrgzlsg] I?;Jtig?\?glgnf:r:t
(B) Ligne verticale vers I'avant
(C) Point laser

est activé, les lignes > 4°
laser clignotent.
® ¢

(D) Lorsque toutes les lignes sont Dans ce cas,
activées, le laser crée des lignes repositionnez le laser.
transversales vers l'avant.

=

Avant de déplacer le laser, tournez

OFF
© lecommutateur rotatif sur gg - Cela
— L permettra de verrouiller le pendule

et de protéger le laser.
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TRAVAILLER EN MODE MANUEL

En mode manuel, la fonction d’autonivellement est désactivée et il est possible d’ajuster le
laser a n'importe quelle inclinaison des lignes laser.

1 &2 4 ci1e =0¢
EEeeees))> s>

= Y Sélectionnez les lignes
qucez le laser sur une surface L : souhaitées a I'aide de la
solide, plane et sans vibrations ' —— touche MODE.

ou montez-le sur le trépied.

—k
===

Tournez le commutateur rotatif
ON
sur: ﬂ . QS

3 5

A l'aide du trépied, ajustez le
Comme en mode laser a la hauteur et a
d’autonivellement, le laser I'inclinaison souhaitées.
géneére 2 lignes laser, mais
celles-ci sont interrompues
toutes les 8 secondes.

8 sec 8 sec 8 sec

e

‘ E Pour quitter le mode manuel,

ON
| Tournez le commutateur rotatif sur: “gy.
‘ ou

tournez le commutateur rotatif sur: %F.

m
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FONCTION D’APLOMB DETECTEUR

La fonction d’aplomb permet de projeter un point du sol perpendiculairement au plafond. Pour le travail a I'extérieur en plein soleil ou dans des conditions de forte luminosité, et pour
La fonction d’aplomb est utilisée, par exemple, pour transférer un point de référence pour les les applications intérieures avec une portée allant jusqu'a 50 m, utilisez le détecteur
installations d’éclairage et de ventilation ou pour transférer des hauteurs. Milwaukee..

Le détecteur n’est pas inclus dans la livraison et doit étre commandé séparément.

Pour obtenir des informations détaillées sur le mode d'utilisation du détecteur, consultez le
mode d’emploi du détecteur.
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VERIFIER LA PRECISION

Le laser est entierement calibré a 'usine. Milwaukee recommande de vérifier régulierement la 5. Tournez le laser de 180° en direction du mur B et marquez l'intersection des deux lignes
précision du laser, en particulier aprés une chute ou suite a des erreurs de fonctionnement. comme le point b1 sur le mur B.
Si I'écart maximal est dépassé lors de la vérification de la précision, veuillez contacter I'un de
nos centres de service Milwaukee (voir la liste incluant les conditions de garantie et les -
adresses des centres de service). —
1. Vérifiez la précision de la hauteur de la ligne horizontale. 180°
2. Vérifiez la précision de nivellement de la ligne horizontale. 15

P PRI . . . =)
3. Vérifiez la précision de nivellement de la ligne verticale. a1 % = x-b1
4. Vérifier la précision de I'aplomb.

P P . L. . . . . 1

Avant de vérifier la précision du laser monté sur le trépied, vérifiez la mise a niveau du trépied. o N

/
: 6. Placez le laser a environ 0,5 m du mur B.
7. Marquez l'intersection des deux lignes comme le point b2 sur le mur B.
—
b (D
T % b2

VERIFIEZ LA PRECISION DE LA HAUTEUR DE LA LIGNE alx =

A B

HORIZONTALE (DEVIATION VERS LE HAUT ET VERS LE BAS)

1. Placez le laser sur un trépied ou sur une surface plane entre deux murs A et B séparés

d'environ 5 m. . 05m

2. Positionnez le laser a environ 0,5 m du mur A. . . . . .
3 Acii | de o vell | h . les i 8. Tournez le laser de 180° en direction du mur A et marquez l'intersection des deux lignes
. Activez le mode d’autonivellement et appuyez sur la touche pour projeter les lignes comme le point a2 sur le mur A.

horizontale et verticale sur le mur A.
4. Marquez l'intersection des deux lignes comme le point al sur le mur A.

A B
A ~5m B a2 X b2
a1x X bl
alxd]
/s \Y 9. Mesurez les distances :
05m"°, - Aa =|a2 —al]
Ab = |bl —b2|
10.La différence |Aa — Ab| ne doit pas dépasser 2 mm.
FRANCAIS 34
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2 VERIFIER LA PRECISION DE NIVELLEMENT DE LA LIGNE HORIZONTALE. (ECART D’UN COTE A L’AUTRE)

Pour cette vérification, une zone libre d’environ 5 x 5 m est nécessaire. 5. Déplacez le laser d’environ 5 m et faites-le pivoter de 180°, puis projetez & nouveau la ligne
1. Placez le laser sur un trépied ou sur une surface solide entre deux murs A et B séparés horizontale sur les murs A et B.
d'environ 5 m. 6. Marquez le centre de la ligne laser d’un point a2 sur le mur A et d’'un point b2 sur le mur B .

2. Placez le laser a environ 2,5 m au centre de la piece.

3. Activez le mode d’autonivellement et appuyez sur la touche pour projeter la ligne
horizontale sur les murs A et B.

4. Marquez le centre de la ligne laser d’un point al sur le mur A et d’'un point b1 sur le mur B .

7. Mesurez les distances :
Aa=|a2 —al]|
Ab = |bl — b2|
8. La différence |Aa — Ab| ne doit pas dépasser 2 mm.

m
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VERIFIER LA PRECISION DE NIVELLEMENT DE LA LIGNE
VERTICALE

Accrochez un fil a plomb d’environ
4 m de long & un mur.

Une fois le fil & plomb posé, marquez
le point al au-dessus du cone de
plomb sur le mur.

Placez le laser sur un trépied ou sur
une surface plane a une distance
d’environ 2 m du mur.

Activez le mode d’autonivellement et
appuyez sur la touche pour projeter
la ligne verticale sur le fil & plomb.

Faites tourner le laser de maniére a
ce que la ligne verticale corresponde
a la suspension du fil a plomb.

. Marquez le point a2 au milieu de la

ligne verticale a la méme hauteur que
le point al sur le mur.

La distance entre al et a2 ne doit
pas dépasser 1 mm.

FRANCAIS
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4 VERIFIER LA PRECISION DE L’APLOMB

Pour cette vérification, une piéce
ayant une hauteur de plafond d’au
moins 5 m est requise.

1.

2.

Installez le laser croisé sur un
trépied.

Activez le mode de mise a
niveau automatique et
appuyez sur le bouton-
poussoir pour passer a la
fonction dodue.

Marquez le point d'aplomb
supérieur du plafond comme le
point al (voir l'illustration).

Marquez le point d'aplomb
inférieur sur le sol comme le
point b.

Faites pivoter le laser de 180°
et positionnez-le de maniére a
ce que le centre du point
d’aplomb tombe sur le point b
déja marqué et attendez que
I'appareil se soit mis a niveau.

Marquez le point d'aplomb

supérieur du plafond comme le
point al (voir l'illustration).

. La distance entre les points al

et a2 du plafond indique I'écart
de la ligne laser par rapport a
la perpendiculaire idéale.

Pour une distance de mesure
de 5 m, I'’écart maximal
admissible est de :

5m x (0,6 mm/m) x 2 =

+6 mm.

La distance entre al et a2 ne
doit pas dépasser 6 mm.

al

5m

36




M ONLINE STOR

INDICE

Importanti istruzioni di sicurezza
MaNULENZIONE ...eeiiiiicceeeee e

[ B Vi (=T o o1 To TP
Utilizzo conforme alla destinazione A'USO.........uuuuuiiiiiiiee e 38
PanOramiCa ......uvvveeeeeeeeiiiiiiiieeie e

ATIEZZAtUIA ..coevevi e e

Sostituire la batteria ............coeecvvvvveieeieeiieecciiieeeeeeen

Indicatore di capacita della batteria
Indicatore di DAtteria SCANCA ........ccoovvviiieieee et e e e e e a e e e e e e e e e araaae s
Montaggio a soffitto

Supporto da parete € targhetta VEIAE .........cccviiiiiiiiiiiiiceec e 42
Lavorare in modalitd aUIONVEIIANTE ............euvuiiiiiiiceceeee e e e e 43
Lavorare in Modalitd MANUAIE ...........ccuvveieeiee e e e e e e e re e e e e e e e e e e eaaaaaees 44
Funzione punto @ PiomMDO ..o s 45
RIVEIALOIE ...

CONIOIAre 18 PrECISIONE ... eeeie ettt e ettt e e et e e e e e e e e rbb b e e e e anbneeent

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA

ATTENZIONE! AVWERTENZA! PERICOLO!
Non usare il prodotto prima di avere studiato le Istruzioni di sicurezza e il Manuale d'uso.
Classifica laser

>

Apertura di uscita
del raggio laser

AVVERTENZA:
Si tratta di un prodotto laser di classe 2 conforme a EN60825-1:2014 .

LASER
2

Avvertenza:

Non esporre gli occhi direttamente al raggio laser. Il raggio laser pud causare gravi danni agli occhi e/o
cecita.

Non guardare direttamente nel raggio laser e non puntare il raggio verso altre persone senza che cio sia
necessario.

Attenzione! In alcune applicazioni, il dispositivo di emissione laser pud trovarsi dietro I'utilizzatore. In
questo caso voltarsi con cautela.

Avvertenza:
Non azionare il laser intorno a bambini o permettere a bambini di azionare the laser.

Attenzione! Superfici riflettenti potrebbero fare riflettere il raggio laser sull'operatore o su altre persone.

Avvertenza; L'uso di elementi di controllo, di impostazioni oppure I'esecuzione di procedimenti diversi da
quelli stabiliti nel manuale puoé comportare una pericolosa esposizione ai raggi.

Se il laser viene spostato da un ambiente molto freddo a uno caldo (o viceversa), deve raggiungere la
temperatura ambiente prima dell'uso.

Non conservare il laser all'aperto e proteggerlo da urti, vibrazioni prolungate e temperature estreme.

Proteggere il dispositivo di misura a laser da polveri, liquidi ed elevata umidita dell'aria. | suddetti fattori
potrebbero danneggiare gravemente i componenti interni o influenzare negativamente la precisione.

Se il raggio laser dovesse colpire I'occhio, chiudere gli occhi e allontanare immediatamente la testa dal
raggio ruotandola.

Fare attenzione a posizionare il raggio laser in modo che I'utilizzatore o altre persone non ne siano
abbagliati.

Non guardare nel raggio laser con ingranditori ottici, come binocoli o telescopi. Altrimenti aumenterebbe il
rischio di gravi danni agli occhi.

Si prega di tenere presente che gli occhiali laser servono per aiutare a vedere le linee laser, ma non
proteggono gli occhi dalle radiazioni laser.

| segnali di avvertimento sul dispositivo laser non devono essere rimossi o resi illeggibili.
Non smontare il laser. Le radiazioni laser possono causare gravi lesioni agli occhi.
Prima di trasportare il laser, assicurarsi che il blocco del pendolo sia inserito.

Avvertenza: Se il blocco del pendolo non ¢ inserito, durante il trasporto possono verificarsi danni
all'interno del dispositivo.

Non usare detergenti aggressivi o solventi. Pulire soltanto con un panno pulito, morbido.

Proteggere il laser da urti violenti e cadute. Dopo una caduta o un forte impatto meccanico, controllare la
precisione del dispositivo prima dell'uso.

Le riparazioni eventualmente necessarie sul dispositivo a laser devono essere eseguite esclusivamente
da personale specializzato autorizzato!

Non azionare il prodotto in aree a rischio di esplosione o in ambienti aggressivi.

Rimuovere le batterie dal vano batterie prima di un prolungato periodo di non utilizzo del dispositivo. In
questo modo si evita la fuoriuscita di liquido dalle batterie e i conseguenti danni da corrosione.

Non smaltire le batterie scariche assieme ai rifiuti domestici. Al fine di garantire il rispetto
ﬁ dell'ambiente smaltirle presso i punti di raccolta esistenti secondo quanto previsto dalle
= disposizioni nazionali o locali. Non smaltire il prodotto assieme ai rifiuti domestici. altire il prodotto
correttamente, nel rispetto delle normative vigenti nel paese d'uso. Attenersi alle norme nazionali
e locali vigenti in materia. Contattare le autorita locali o il rivenditore per ottenere informazioni sullo
smaltimento.

c € Marchio di conformita europeo
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MANUTENZIONE

Pulire I'obiettivo e I'alloggiamento del laser con un panno morbido e pulito. Non utilizzare

solventi.

Anche se il laser € in una certa misura resistente alla polvere e alla sporcizia, non dovrebbe
essere conservato in un luogo polveroso per lunghi periodi di tempo, in quanto diversamente le
parti interne mobili potrebbero essere danneggiate.

Se il laser si bagna, deve essere asciugato prima di essere riposto nella valigetta di trasporto

per evitare danni da ruggine.

DATI TECNICI

Laser classe 2
Range di autolivellamento * 4°
Durata dell'autolivellamento 3s
Tipo di batteria Li-lon
Tensione CC 12V ==
Classe di protezione (spruzzi d'acqua | IP54*
e polvere)

Altitudine max. 2000 m
Umidita relativa max. 80%
Grado di inquinamento secondo 2%

IEC 61010-1

Durata dellimpulso t, <80 s

Funzioni linea orizzontale, linea verticale, linee a croce, funzione
punto a piombo (2 punti)

Frequenza 10 kHz

Proiezioni 2 linee verdi, 2 punti verdi

Quantita di diodi 2

Tipo di diodo 30 mw

Schema delle linee laser in uscita

Singolo orizzontale, singolo verticale + 2 punti a
piombo su e giu, linea trasversale + 2 punti a piombo
(su e gin).

Tempo di funzionamento

15 ore con Batteria M12 3.0 Ah

Filettatura del treppiede

1/4" 1 5/8"

Rilevatore adatto

Milwaukee LLD50

ITALIANO
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Linea laser

Larghezza

Lunghezza d'onda

Potenza massima

Precisione

Angolo di apertura

Colore

Portata

<9,53mm @ 30m

510 - 530 nm laser classe Il

<7 mw

+/-3mm/10m

linea verticale > 120°; linea orizzontale > 114°
verde

38 m (con rivelatore 50 m)

Punto a piombo
Lunghezza d'onda punto laser
Potenza max. punto laser
Precisione del punto a piombo
Colore del punto laser
Portata

510 - 530 nm laser classe Il
<1mwW

+/-3mm/10m

verde

30m

Temperatura d’esercizio
raccomandata

da-10°Ca+40°C

Temperatura di immagazzinaggio

da -20°C a +50°C

Batterie consigliate M12 B...
Dimensioni 170 mm x 82 mm x 148 mm
Peso (con batterie) 1205¢g

* La batteria agli ioni di litio e il vano batteria sono esclusi dal grado di protezione IP54.

** Sj verifica solo inquinamento non conduttivo, anche se occasionalmente si prevede una
temporanea conduttivita causata dalla condensa.

UTILIZZO CONFORME ALLA DESTINAZIONE D'USO

Il prodotto & preferibilmente destinato all'uso in interni. In caso di utilizzo all'esterno,

necessario assicurarsi che le condizioni ambientali corrispondano a quelle degli ambienti interni.

Questo innovativo laser ¢ stato progettato per una vasta gamma di applicazioni professionali,

come ad esempio:

- allineamento di piastrelle, lastre di marmo, armadi, bordi, modanature e guarnizioni

- marcatura delle linee di base per l'installazione di porte, finestre, binari, scale, recinzioni,

cancelli, verande e pergolati.

- determinazione e verifica di linee orizzontali e verticali.

- Livellamento di controsoffitti e tubazioni, tramezzatura delle finestre e allineamento delle

tubazioni, livellamento delle pareti perimetrali per impianti elettrici

Questo prodotto deve essere utilizzato solo per la destinazione d'uso, come specificato.
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PANORAMICA

Punto a piombo

Finestra della linea laser verticale

Finestra linea laser orizzontale

Pulsante modalita

Pressione breve: scegliere tra le linee laser:
- orizzontale

- verticale + funzione a piombo

- linee a croce + funzione a piombo

Pressione lunga: cambia modalita normale /
modalita risparmio energia

Display a LED capacita della batteria

Microregolazione 20 ° (+/- 10 ° dal centro)

Punto a piombo

Attacco per treppiede 5/8 "

Attacco per treppiede 1/4 "

ITALIANO
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Display laser linea laser
em  Orizzontale
| verticale
+ linea trasversale

M12 Pacco batteria

Marcatura per il raggio laser orizzontale

Manopola

DI Off / bloccato

ON R
ﬂ Modalita acceso / manuale

ON - .
fh on / modalita autolivellante

Supporto magnetico

Montaggio a soffitto ‘\




ATTREZZATURA SOSTITUIRE LA BATTERIA

Accessori: non inclusi nella dotazione standard, disponibili come accessori. Utilizzare solo una batteria ricaricabile Milwaukee M12.

Terminale LM360

Rivelatore LLD50

Treppiede TRP180

ITALIANO 40

T IVI b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH



INDICATORE DI CAPACITA DELLA BATTERIA MONTAGGIO A SOFFITTO

Dopo aver acceso o spento il laser, l'indicatore del livello di carburante mostrera la durata della Fissare la clip del binario con le viti su un Utilizzare l'attacco a soffitto per fissare il
batteria. pilastro. laser ai canali a soffitto, rack ...
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NN :
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=

INDICATORE DI BATTERIA SCARICA

Quando la tensione & bassa, il laser passa alla modalita di risparmio energetico. -

e
Il laser lampeggia in modalita autolivellante 1 1,
— — — .'._. e
Ul
4sec. 1 sec. N=N=7 = | l {

Il laser lampeggia in modalita manuale

P

—_— - = o=

8sec. 1sec. wiia .

D'ora in poi &€ ancora possibile continuare il lavoro.

Quando la tensione & troppo bassa, il laser e il LED lampeggiano 4 volte e si spegne

automaticamente.
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SUPPORTO DA PARETE E TARGHETTA VERDE

Con il supporto magnetico a parete il laser Oppure aggiusta con una vite o un chiodo su Utilizzare la piastra bersaglio verde per migliorare la visibilita del raggio laser in condizioni
pud essere montato su pareti, strutture un pilastro . sfavorevoli e a distanze maggiori.
metalliche o superfici simili.

NSASA
= -\a—(‘—_'_—_—__,_..::_'_._.___._,-—"
e e ——
Ruota il laser di 360 °. Utilizzare la manopola di regolazione per la Utilizzare I'attacco per treppiede per fissare il laser su un treppiede.

micro-regolazione del perno di 20 °

Filettatura del treppiede5/8"

Filettatura del
treppigdel/4"

ITALIANO
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LAVORARE IN MODALITA AUTOLIVELLANTE

In modalita autolivellante, il laser si allinea autonomamente entro un range di +4°. A tale
sScopo viene proiettata una linea orizzontale, una linea verticale o ambedue le linee

contemporaneamente

e anche un punto a piombo in alto e in basso.

Posizionare il laser su una
superficie solida, piana e priva
di vibrazioni o montarlo su un
treppiede.

Ruotare il selettore su: fh

Il laser genera 2 linee laser.

(A) Linea orizzontale verso avanti
(B) Linea verticale verso avanti
(C) Punto laser

(D) Quando tutte le linee sono
attivate, il laser genera linee a
croce verso avanti.

ITALIANO
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Bullone filettato da
1/4"

Bullone filettato da
5/8"

Selezionare le linee
desiderate con il tasto
MODE.

Se il laser non &

inizialmente allineato a

+4° quando

I'autolivellamento & > 4°
attivato, le linee laser

lampeggiano. = = = —. -
In questo caso,

riposizionare il laser.

Prima di spostare il laser, ruotare |l

OFF )
selettore su gg . In questo modo si

blocca il pendolo per proteggere il
laser.

o

\
\
-

-

i
I
L.

|
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LAVORARE IN MODALITA MANUALE

In modalita manuale, la funzione di autolivellamento ¢ disattvata e il laser puo essere regolato
su qualsiasi inclinazione delle linee laser.

Eeeeees)> >

- . = ﬁ:’ Selezionare le linee
Posizionare il laser su una [_______4_ desiderate con il tasto —
superficie solida, piana e priva e — MODE.
di vibrazioni o montarlo sul — I
treppiede

///_

, ON
Ruotare il selettore su: ﬁ

Regolare il laser all'altezza e /
Come in modalita autolivellante, all'inclinazione desiderata /

il laser genera 2 linee laser, che utilizzando il treppiede.
perd vengono interrotte ogni 8
secondi.
8 sec. 8 sec. 8 sec
e
|
‘ E Per uscire dalla modalita manuale,
. ON
| Ruotare il selettore su: 7.
(o]
—
girare il selettore su: OﬁFF
ITALIANO 44
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FUNZIONE PUNTO A PIOMBO RIVELATORE

Con la funzione punto a piombo, € possibile proiettare un punto definito sul pavimento in Per lavori in esterni in condizioni di luce diretta del sole o di luce intensa e per applicazioni in

posizione perpendicolare al soffitto. interni con una portata fino a 50 metri, utilizzare il rilevatore Milwaukee.

La funzione punto a piombo viene utilizzata, ad esempio, per trasferire un punto di riferimento Il rilevatore non & incluso nella fornitura e deve essere acquistato separatamente.

per impianti di illuminazione e ventilazione o per trasferire altezze. Per informazioni dettagliate su come utilizzare il rivelatore, consultare il manuale d'uso del
rivelatore.
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CONTROLLARE LA PRECISIONE

Il laser esce dalla fabbrica gia completamente calibrato. Milwaukee raccomanda di controllare
regolarmente la precisione del laser, soprattutto dopo una caduta o in seguito a errori di utilizzo.

Se la deviazione massima viene superata durante la verifica della precisione, si prega di contattare uno
dei nostri centri di assistenza Milwaukee (vedere le condizioni di garanzia e I'elenco degli indirizzi dei
centri di assistenza).

1. Controllare la precisione dell'altezza della linea orizzontale.

2. Controllare la precisione di livellamento della linea orizzontale.

3. Controllare la precisione di livellamento della linea verticale.

4. Controllare la precisione del punto a piombo.

Prima di verificare la precisione del laser montato sul treppiede, controllare il livellamento del treppiede.

& =D
X [C=ap

CONTROLLARE LA PRECISIONE DELL'ALTEZZA DELLA LINEA

ORIZZONTALE (DEVIAZIONE VERSO L'ALTO E VERSO IL BASSO)

1. Posizionare il laser su un treppiede o su una superficie piana tra due pareti A e B distanti
circa 5 m l'una dall'altra.

2. Posizionare il laser a circa 0,5 m dalla parete A.

3. Attivare la modalita autolivellante e premere il tasto per proiettare la linea orizzontale e
verticale sulla parete A.

4. Segnare l'intersezione delle due linee come punto al sulla parete A.

alx’

ITALIANO

TIVIbv https://tm.by
T rone NHTepHeT-marasuH

M ONLINE STOR

5. Ruotare il laser di 180° verso la parete B e segnare l'intersezione delle due linee come bl

sulla parete B.

/
% bl
alx
— VAR
6. Posizionare il laser a ca. 0,5 m dalla parete B.
7. Segnare l'intersezione delle due linee come b2 sulla parete B.
A B
""""" X b2
alx X b1
0,5m

-

8. Ruotare il laser di 180° in direzione della parete A e segnare l'intersezione delle due linee

come a2 sulla parete A.

.0

B
S-S
%

X b2
Xbl

9. Misurare le distanze:
Aa = [a2 — al|
Ab = |bl —b2|
10.La differenza |Aa — Ab| non deve essere superiore a 2 mm.
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2 CONTROLLARE LA PRECISIONE DI LIVELLAMENTO DELLA LINEA ORIZZONTALE (DEVIAZIONE DA UN LATO ALL'ALTRO)

Per questa verifica € necessaria un'area libera di circa 5 x 5 m. 5. Spostare il laser di circa 5 m e ruotarlo di 180° e proiettare nuovamente la linea orizzontale

1. Posizionare il laser su un treppiede o su una superficie solida tra due pareti A e B distanti sulle pareti Ae B.
circa 5 m l'una dall'altra. 6. Segnare il centro della linea laser sulla parete A con a2 e sulla parete B con b2.

2. Posizionare il laser a ca. 2,5 m dal centro della stanza.

3. Attivare la modalita autolivellante e premere il tasto per proiettare la linea orizzontale sulle
pareti A e B.

4. Segnare il centro della linea laser sulla parete A con al e sulla parete B con b1.

7. Misurare le distanze:
Aa =|a2 —al|
Ab = |bl - b2]
8. La differenza |Aa — Ab| non deve essere superiore a 2 mm.
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4 CONTROLLARE LA PRECISIONE DEL PUNTO DI PIOMBO

Per questa verifica € necessaria

CONTROLLARE LA PRECISIONE DI LIVELLAMENTO DELLA
LINEA VERTICALE

1. Appendere un filo a piombo di circa 4

m di lunghezza su una parete. i una stanza con il soffitto alto ca. 5 al
2. Dopo che il filo a piombo si & \ m- _ i
assestato, segnare il punto al sopra il 1. Instalilare il laser a croce su un
cono di piombo sulla parete. treppiede.
2. Attivare la modalita
autolivellante e premere il
pulsante per passare alla
funzione di riempimento. 5m
3. Contrassegnare il punto a
piombo superiore sul soffitto
come punto al (vedere
I'llustrazione).
xal 4. Contrassegnare il punto a v
v piombo inferiore sul pavimento
come punto b.
3. Montare il laser su un treppiede o su 5. Ruotare il laser di 180° e
una superficie piana a ca. 2 m di posizionarlo in modo che il
distanza dalla parete. centro del punto a piombo all> T a2
4. Attivare la modalita autolivellante e coincida con il punto b gia ~
premere il tasto per proiettare la linea segnato e attendere che il
verticale sul filo a piombo. dispositivo si sia livellato.
5. Ruotare il laser in modo che la linea 6. Contrassegnare il punto a
verticale coincida con la sospensione piombo superiore sul soffitto
del filo a piombo. come punto al (vedere
. l'llustrazione).
6. Segnare sulla parete il punto a2 al ] ) .
centro della linea verticale alla stessa 7. Ladistanza tra i punti al e a2
altezza di al. sul soffitto indica quanto la
) linea laser si discosta dalla
i Iégs(grsgasnuzp?etrzzrglaelanzwrﬂon deve linea perpendicolare ideale.
: Per una distanza di misura di 5
m la deviazione massima
consentita é:
5m x (0,6 mm/m) x 2 =
+6 mm.
8. Ladistanza tra al e a2 non
deve essere superiore a 6 mm.
ITALIANO 48
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

iATENCION! jADVERTENCIA! {PELIGRO!

Lea detenidamente las instrucciones de seguridad y el manual de empleo que se encuentran
antes de empezar a trabajar con el producto.

Clasificacion de laser

—

Abertura de salida
del rayo laser

ADVERTENCIA:
El producto corresponde a la Clase de laser 2 segun la norma EN60825-1:2014 .

LASER
2
ESPANOL
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Advertencia:
No exponer los ojos directamente al rayo laser. El rayo laser puede provocar lesiones oculares graves y/o
ceguera.

No mirar directamente hacia el rayo laser y no apuntar con el rayo a otras personas innecesariamente.

iCuidado! Es posible que en algunas aplicaciones el dispositivo emisor de l&ser se encuentre detras de
usted. Si es asi, girese con cuidado.

Advertencia:
No haga funcionar el laser en presencia de nifios ni les permita utilizar el laser.

jAtencion! Una superficie reflectante podria dirigir el rayo laser de vuelta hacia el operador o hacia otra
persona.

Advertencia: El empleo de elementos de control, ajustes u operaciones diferentes a las especificadas en el
manual podrian derivar en la exposicion a una radiacion peligrosa.

Si se transfiere el laser de un entorno muy frio a otro caliente (o al contrario), este ha de alcanzar la
temperatura ambiente antes de ser utilizado.

No almacenar el laser al aire libre y protegerlo contra golpes, vibraciones permanentes y temperaturas
extremas.

Proteger el aparato de medicion por laser siempre contra polvo, humedad y alta humedad del aire. Esto
puede destruir los componentes internos o influir en la exactitud.

Si una radiacion l&ser le llega a un ojo, cierre los 0jos y gire inmediatamente la cabeza fuera del alcance del rayo.
Asegurese de posicionar el rayo laser de forma que no le deslumbre ni a usted ni a otras personas.

No mirar hacia el rayo laser con dispositivos 6pticos de aumento, tales como prismaticos o telescopios. De lo
contrario aumenta el riesgo de lesiones oculares graves.

Tenga en cuenta que las gafas de vision laser sirven para reconocer mejor las lineas laser, pero que no
protegen los ojos contra la radiacion laser.

No se deben retirar ni hacer ininteligibles las sefiales de advertencia colocadas sobre el dispositivo laser.

No desmontar el l&ser. La radiacion laser puede provocar lesiones oculares graves.

Antes del transporte del laser, aseglrese de que el mecanismo de cierre pendular ha quedado bien
enclavado.

Nota: Si el mecanismo de cierre pendular no esta bien enclavado se pueden producir dafios en el interior del
aparato durante el transporte.

No utilice detergentes o disolventes agresivos. Limpiar solamente con un pafio limpio y blando.

Proteger el laser contra golpes fuertes y caidas. Después de una caida o de fuertes acciones mecénicas se
ha de comprobar la precision del aparato antes de usarlo.

Las reparaciones necesarias en este aparato laser deben ser realizadas Ginicamente por personal
especializado y autorizado.

No utilizar el producto en &reas con una atmdsfera potencialmente explosiva o volatil.

Extraer las baterias del compartimento de baterias antes de un largo periodo sin uso del aparato. De esta
forma se evita la descarga de las baterias y los dafios por corrosion que ello conlleva.

Las pilas vacias no deben eliminarse con la basura doméstica. Cuide el medio ambiente y llévelas a
ﬁ los puntos de recogida disponibles de conformidad con las regulaciones nacionales y locales. No
= desechar el producto con la basura doméstica. Desechar el producto correctamente. Cumplir con las

normas de desecho especificas del pais. Respetar la normativa especifica nacional y local. Péngase
en contacto con la autoridad local competente o con la tienda en la que adquiri6 el producto para obtener
informacion acerca de la eliminacion correcta.

c € Marcado de conformidad europeo
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MANTENIMIENTO

Limpiar el objetivo y la carcasa del laser con un pafio suave y limpio. No utilizar ningin
disolvente.

Aungue hasta cierta medida el I4ser es resistente al polvo y a la suciedad, no deberia ser
almacenado durante mucho tiempo en un lugar con polvo, dado que, de lo contrario, se pueden
dafar las partes moviles de su interior.

Si se moja el laser es necesario dejar que se seque dentro de su maleta de transporte antes de
volver a usarlo a fin de que no se produzcan dafios por oxidacion.

DATOS TECNICOS

Clase de laser 2
Rango de autonivelacion +4°
Duracion de autonivelacion 3s
Tipo de bateria Li-lon
Tension CC 12V ==

Grado de proteccion (salpicaduras de | IP54*
agua y polvo)

Altitud max.

2000 m

Humedad relativa del aire max. 80%

Grado de contaminacion conforme a | 2**
IEC 61010-1

Duracion de impulso t,

<80 s

Funciones linea horizontal, linea vertical, lineas cruzadas, funcion
de plomada (2 puntos)
Frecuencia 10 kHz

Proyecciones 2 lineas verdes, 2 puntos verdes
Cantidad de diodos 2

Linea laser
Anchura
Longitud de onda
Potencia méaxima
Precision
Angulo de apertura
Color
Alcance de laser

< 9,53mm @ 30m

510 - 530 nm Clase de laser Il

<7 mw

+/-3mm/10m

linea vertical > 120°; linea horizontal > 114°
verde

38 m (con detector 50 m)

Punto de plomada
Longitud de onda de punto laser
Potencia méx. de punto laser
Precision de plomada
Color de punto laser
Alcance de laser

510 - 530 nm Clase de laser Il
<1mwW

+/-3mm/10m

verde

30m

Temperatura de servicio
recomendada

De -10 °C a +40 °C

Temperatura de almacenamiento

De -20°C a +50 °C

Tipos de acumulador recomendados |M12 B...
Dimensiones 170 mm x 82 mm x 148 mm
Peso (incl. baterias) 12059

* La bateria de iones de litio y el compartimento de baterias estan excluidos de IP54.

** Solo se produce una contaminacién no conductora, aunque ocasionalmente se debe prever
la existencia de una conductividad transitoria provocada por la condensacion.

Tipo de diodo

30 mW

Patron de emision de las lineas laser

Solo horizontal, vertical simple + 2 puntos de plomada
arriba y abajo, linea cruzada + 2 puntos de plomada
(arriba y abajo).

Tiempo de servicio

15 horas con bateria M12 3.0 Ah

Rosca de montaje de tripode

1/4" ] 5/8"

Detector disefiado

Milwaukee LLD50

ESPANOL
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USO PREVISTO

El producto esta disefiado preferentemente para ser usado en interiores. Si se usa al aire libre
hay que asegurarse de que las condiciones limite se corresponden con las del interior.

Este innovador laser ha sido disefiado para un amplio &mbito de aplicacién profesional, como,

por ejemplo:

- Alineamiento de baldosas, placas de marmol, armarios, ribetes, piezas moldeadas y
ornamentos.

- Marcado de las lineas bésicas para el montaje de puertas, ventanas, rieles, escaleras, cercas,
portales, verandas y pérgolas.

- Para la definicion y control de lineas horizontales y verticales.

- Nivelacion de falsos techos y tuberias, divisién de ventanas y alineamiento de tubos;
nivelacion de muros perimetrales para instalaciones eléctricas

No utilice este producto para ninguna otra aplicacién que no sea su uso previsto.
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VISTA GENERAL

Punto de plomada

Ventana de linea laser vertical

Ventana linea laser horizontal

Botén de modo

Pulsacion corta: elija entre lineas laser:
- horizontal

- vertical + funcion de plomada

- lineas cruzadas + funcién de plomada

Pulsacion larga: cambia el modo normal /
modo de ahorro de energia

Pantalla LED capacidad de la bateria

Microajuste de 20 ° (+/- 10 ° desde el
centro)

Punto de plomada

Montaje en tripode 5/8 "

Montaje en tripode 1/4 "

Pantalla laser linea laser
- horizontal
| vertical
+ linea cruzada

M12 Paquete de baterias

Marcado del rayo laser horizontal

botén giratorio
OEFF Apagado / bloqueado

ON ,
ﬁ Encendido / modo manual

ON ) )
’h encendido / modo autonivelante

Soporte magnético

Montaje en techo —_—
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EQUIPO CAMBIAR BATERIA

Accesorios: no incluidos en el equipo estandar, disponibles como accesorios. Use solo una bateria recargable M12 de Milwaukee.

Terminal LM360

Detector LLD50

Tripode TRP180
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INDICADOR DE CAPACIDAD DE LA BATERIA MONTAJE EN TECHO

Después de encender o apagar el laser, el indicador de combustible mostrara la vida Gtil de la Fije el clip de la pista con tornillos a un pilar. Use el soporte de techo para sujetar el
bateria. laser a los canales de techo, bastidores ...
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INDICADOR DE BATERIA BAJA

Cuando el voltaje es bajo, el laser cambia al modo de ahorro de energia. -

— :
El laser parpadea en modo autonivelante 1 1,
—_ — = e
Ul
4seg. 1 seg. e 5 l :
o il i :‘-—-.,_

El laser parpadea en modo manual.

-

8seg. 1seg. e ot

De ahora en adelante todavia es posible continuar el trabajo.

Cuando el voltaje es bajo, el laser y el LED parpadearan 4 veces y se apagara
automaticamente.

m
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SOPORTE DE PARED Y PLACA DE OBJETIVO VERDE

Con el soporte de pared magnético es O arreglar con un tornillo o clavo en un pilar. Use la placa objetivo verde para mejorar la visibilidad del rayo laser en condiciones
posible fijar el Iaser, entre otros, en paredes y desfavorables y a mayores distancias.
estructuras metalicas.
NSASA
= -\a—(‘—_'_—_—_,_..::_'_._.___._--—"
e e ——
Gire el laser 360 °. Use la perilla de ajuste para microajuste de Use el soporte para tripode para fijar el laser en un tripode.

pivote de 20 °

Rosca de montaje de
tripode5/8"

Rosca de montaje de
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TRABAJANDO EN EL MODO DE AUTONIVELACION

En el modo de autonivelacion, el laser se alinea a si mismo en un rango de +4°. Para ello se

proyectan simultdneamente una linea horizontal, una linea vertical o ambas lineas y también
un punto de plomada en la parte superior e inferior.

——r FR
= Seleccionar las lineas
Colocar el laser sobre una base | ______S Perno roscado de — _ —
firme, planay sin vibraciones, o EE—— 1/4" boton MODE.
bien méntelo sobre un tripode. ———‘ T

deseadas sirviéndose del
Perno roscado de

5/8"
_—
Gire el interruptor giratorio a:
ON

% ]
= _ |

1
| 5 !
. . . . > 4° /
El laser genera 2 lineas laser. @

1
1
1
1
1
1 1
Si al principio y con la D i
(A) Linea horizontal hacia autgnivelacién}act_ivada l'. !
adelante el laser no,esta allneado | ]
. ) . a t4°, las lineas laser > 4° , BT
(B) Linea vertical hacia adelante (B) parpadean. — — — —. == \
(C) Punto laser @ Si esto ocurre, vuelva a S .
posicionar el laser. b i
(D) Cuando todas las lineas i :
estan activadas, el laser genera k—@"ﬁ D
lineas cruzadas hacia adelante. 0
:
1

Antes de mover el laser, gire el

) . _ OFF
© interruptor giratorio a gg . De esta
— L forma se produce el cierre del
mecanismo pendular, protegiendo asi
el laser.
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TRABAJANDO EN EL MODO MANUAL

En el modo manual, la funcién de autonivelacion se encuentra desactivada y se puede ajustar
el laser a cualquier inclinacion de las lineas laser.

(=

; == Y Seleccionar las lineas
C;oloque el Iase.r sqbre una base [_:_:_u_ deseadas sirviéndose del
firme, planay sin vibraciones, o 1 — botén MODE.

maontelo sobre el tripode.

ON
Gire el interruptor giratorio a: a

Ajustar el laser en la altura e

Al igual que en el modo de inclinacion deseadas
autonivelacion, el laser genera 2 sirviéndose para ello del
lineas laser que, sin embargo, tripode.

se interrumpen cada 8

segundos.

8 seg. 8 seg. 8 seg.

‘ E Para salir del modo manual,

ON
| Gire el interruptor giratorio a: f'h

0
=== ‘ gire el interruptor giratorio a: OﬂFF_
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FUNCION DE PLOMADA DETECTOR

Con la funcién de plomada se puede proyectar un punto del suelo sobre el techo con la Para trabajos en exteriores con radiacion solar directa o condiciones de luz clara, asi como
plomada correcta. para aplicaciones en interiores con un alcance de laser de 50 metros, usa el detector de
La funcion de plomada sirve, por ejemplo, para transferir un punto de referencia para la Milwaukee.
instalacién de iluminacién y ventilacion o para transferir cotas de altura. El detector no se incluye en el suministro y se debe adquirir por separado.
Encontrard informacion mas detallada sobre la utilizacion del detector en el manual de uso del
detector.
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COMPROBACION DE LA PRECISION

El l&ser se entrega de fabrica completamente calibrado. Milwaukee recomienda comprobar la precisién
del laser periodicamente, sobre todo después de una caida o tras algin manejo incorrecto.

Si al comprobar la precisién constata que se supera la desviacién maxima, dirijase a uno de nuestros
centros de servicio técnico de Milwaukee (vea la lista con las condiciones de la garantia y las direcciones

de los centros de servicio técnico).

1. Comprobar la precision de altura de la linea horizontal.

2. Comprobar la precision de nivelacion de la linea horizontal.
3. Comprobar la precision de nivelacion de la linea vertical.

4. Comprobacién de la precision de plomada.

Antes de comprobar la precision del laser montado sobre el tripode, controlar la nivelacién del tripode.

& D
XG4

COMPROBACION DE LA PRECISION DE ALTURA DE LA LINEA

HORIZONTAL (DESVIACION HACIA ARRIBA Y HACIA ABAJO)

1. Colocar el laser sobre un tripode o una base plana entre dos paredes Ay B con aprox. 5 m

de separacion entre si.

2. Posicionar el laser a una distancia de aprox. 0,5 m de la pared A.
3. Activar el modo de autonivelacion y pulsar el boton para proyectar la linea horizontal y

vertical sobre la pared A.

4. Marcar el punto de interseccién de ambas lineas como punto al sobre la pared A.

al x|

05m ",

>
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5. Girar el laser en 180° en direccion a la pared B y marcar el punto de interseccion de ambas

lineas como b1 sobre la pared B.

—
/
180°
¢
= X bl
al¥X EL \3
6. Colocar el laser a una distancia de aprox. 0,5 m de la pared B.
7. Marcar el punto de interseccion de ambas lineas como b2 sobre la pared B.
A B
"""" “Xxb2
alx X b
0,5m

-

8. Girar el laser en 180° en direccion a la pared Ay marcar el punto de interseccion de ambas

lineas como a2 sobre la pared A.

X b2
Xbl

9. Medir las distancias:
Aa = |a2 —al|
Ab = |bl - b2|
10.La diferencia |Aa — Ab| no puede ser de mas de 2 mm.
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COMPROBACION DE LA PRECISION DE NIVELACION DE LA LINEA HORIZONTAL (DESVIACION DE UN LADO RESPECTO DEL

OTRO)

5. Desplazar el laser en aprox. 5 m, girarlo en 180° y volver a proyectar la linea horizontal
sobre las paredes Ay B.
6. Marcar el punto central de la linea laser sobre la pared A con a2 y sobre la pared B con b2.

Para realizar esta comprobacion es necesario contar con una superficie libre de aprox. 5 x 5

m.

1. Colocar el laser sobre un tripode o una base firme entre dos paredes Ay B con aprox. 5 m
de separacion entre si.

2. Colocar el laser a una distancia de aprox. 2,5 m del centro de la sala.

3. Activar el modo de autonivelacién y pulsar el boton para proyectar la linea horizontal sobre
las paredes Ay B.

4. Marcar el punto central de la linea laser sobre la pared A con al y sobre la pared B con b1.

7. Medir las distancias:
Aa =|a2 —al|
Ab = |bl - b2]
8. La diferencia |Aa — Ab| no puede ser de mas de 2 mm.

ESPANOL 59

TIVIbv https://tm.by
T rone NHTepHeT-marasuH

M ONLINE STOR



COMPROBACION DE LA PRECISION DE NIVELACION DE LA
LINEA VERTICAL

Colgar en la pared un cordel de
plomada de aprox. 4 m de longitud.

Después de que la bola de plomo
haya dejado de balancearse, marcar
el punto al sobre la pared por encima
de la plomada conica.

Colocar el laser sobre un tripode o
una base plana a una distancia de
aprox. 2 m de la pared.

Activar el modo de autonivelacion y
pulsar el botdn para proyectar la
linea vertical sobre el cordel de
plomada.

Girar el laser de forma que la linea
vertical coincida con la suspensién
del cordel de plomada.

Marcar el punto a2 en el centro de la
linea vertical sobre la pared a la
misma altura que al.

La distancia entre al y a2 no puede
ser superior a 1 mm.

ESPANOL
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4 COMPROBACION DE LA PRECISION DE PLOMADA

Para esta comprobacion se
requiere de una sala con una
altura de techo de aprox. 5 m.

1.

2.

Instale el laser cruzado en un
tripode.

Active el modo de
autonivelacion y presione el
botén para cambiar a la
funcién de relleno.

Marque el punto de plomada
superior en el techo como
punto al (vea la ilustracion).

Marque el punto de plomada
inferior en el piso como punto
b.

Girar el laser en 180° y
posicionarlo de forma que el
punto central del punto de
plomada se corresponda con
el punto b ya marcado y
esperar hasta que el aparato
se haya nivelado.

Marque el punto de plomada
superior en el techo como
punto al (vea la ilustracion).

La distancia entre al y a2
sobre la pared indica hasta
qué punto se desvia la linea
laser de la plomada ideal.

En un tramo de medicién de 5
m, la desviacion méaxima
permitida es la siguiente:

5m x (0,6 mm/m) x 2 =

+6 mm.

La distancia entre al y a2 no
puede ser superior a 6 mm.

al
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INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES

ATENCAO! PERIGO!

Na&o utilizar o produto, antes de ler atentamente as Instru¢fes de Seguranca e o Manual de
Operacao incluidos.

Classificacdo do laser

P )

—

Abertura de saida
do raio laser

ATENCAO:
Produto laser de Classe 2, de acordo com a Norma EN60825-1:2014 .

/A\ LAgER @
PORTUGUES
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Aviso:
N&o exponha os olhos diretamente ao raio laser. O raio laser pode causar lesfes oculares graves e/ou
cegueira.

N&o olhe diretamente no raio laser e ndo aponte o raio desnecessariamente na diregdo de terceiros.

Cuidado! Em algumas aplicagdes o dispositivo que emite raios laser pode encontrar-se atras de vocé.
Neste caso, vire cuidadosamente.

Aviso:
N&o opere o laser perto de criangas nem permita que criancas operem o laser.

Atencao! Uma superficie reflectora pode reflectar o raio laser ao operador ou a terceiros.

Aviso: A utilizac8o de elementos de controlo, ajustes ou a execucgéo de processos ndo determinados no
manual pode levar a uma exposicao a radiacao perigosa.

Se o laser for levado dum ambiente muito frio para um ambiente quente (ou vice-versa), ele deve
alcangar a temperatura ambiente antes da utilizacao.

N&o guarde o laser ao ar frio e proteja-o contra choques, vibragdes duradouras e temperaturas
extremas.

Proteja 0 medidor a laser contra pd, humidade e alta humidade do ar. Isto poderia destruir componentes
internos ou influenciar a precisao.

Se os raios laser chegarem nos olhos, feche os olhos e vire a cabe¢a imediatamente para fora do raio.
Observe que o raio laser seja posicionado de forma que vocé ou terceiros ndo sejam encadeados.

Nao olhe no raio laser com ampliadores como bindculos ou telescdpios. Caso contrario, o perigo de
lesdes oculares grave aumentara.

Observe que os 6culos de laser se destinam a reconhecer melhor as linhas de laser mas ndo protegem
o0s olhos contra a radiagao laser.

As placas de aviso nos dispositivos laser ndo devem ser removidas ou feitas ilegiveis.
N&o desmonte o laser. A radiacéo laser pode causar lesdes oculares graves.
Antes do transporte do laser, assegure-se de que o blogueio pendular esteja encaixado.

Nota: Se o bloqueio pendular ndo estiver encaixado, o interior do dispositivo podera ser danificado
durante o transporte.

Né&o use detergentes ou solventes agressivos. S6 limpe com um pano limpo e macio.

Proteja o laser contra choques fortes e quedas. Depois de uma queda ou de efeitos mecanicos a
preciséo do dispositivo deve ser verificada antes da utilizagéo.

Reparagdes necessarias neste aparelho de laser s6 devem ser executadas pelo pessoal especializado e
autorizado.

Nao utilizar o produto em areas com risco de explosdo ou ambientes agressivos.

Se o dispositivo ndo for usado durante um periodo prolongado, as pilhas devem ser retiradas do
compartimento das pilhas. Assim, 0 vazamento das pilhas e danos de corrosao podem ser evitados.

As pilhas esgotadas nao devem ser descartadas juntamente com os residuos domésticos.
E Proteger o ambiente e descartar as pilhas nos pontos de recolha ("Pilhdes") da sua area de
= residéncia. O instrumento ndo deve ser descartado juntamente com o0s residuos omésticos.

Eliminar o instrumento de acordo com os regulamentos aplicaveis em vigor. Respeitar 0s
regulamentos nacionais especificos do pais. Contacte a sua autoridade local ou o seu vendedor para
informacdes relativas a eliminacéo.

C € Marca de Conformidade Europeia
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MANUTENCAQO

Limpe a objetiva e a caixa do laser com um pano macio e limpo. N&o use solventes.

Embora o laser seja resistente ao p6 e a sujeira até um determinado grau, ele ndo deve ser
armazenado duradouramente num lugar poeirento para evitar que pecas méveis no interior

sejam danificadas.

Se o laser ficar molhado, ele devera ser secado antes de coloca-lo na mala para evitar danos

de corroséao.

CARACTERISTICAS TECNICAS

Linha laser
Largura
Comprimento de onda
Poténcia méaxima
Precisdo
Angulo de abertura
Cor
Alcance

<9,53mm @ 30m

510 - 530 nm classe de laser Il

<7 mw

+/-3mm/10m

linha verticais > 120°; linha horizontal > 114°
verde

38 m (com detetor 50 m)

Funcdes Linha horizontal, linha verticais, linhas perpendiculares,
funcao de prumo (2 pontos)

Frequéncia 10 kHz

Projecdes 2 linhas verdes, 2 pontos verdes

Quantidade de diodo 2

Tipo de diodo 30 mw

Padrao de emisséo das linhas laser

Horizontal Gnico, vertical Gnico + 2 pontos de prumo
para cima e para baixo, linha cruzada + 2 pontos de
prumo (para cima e para baixo).

Tempo de operagéo

15 horas com acumulador M12 3.0 Ah

Rosca do tripé

1/4" 1 5/8"

Detetor adequado

Milwaukee LLD50

PORTUGUES
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Classe de laser 2 Ponto do prumo
Intervalo de autonivelamento +4° Comprimento de onda ponto de laser | 510 - 530 nm classe de laser Il
D 50 d el ; Poténcia méax. ponto de laser|< 1 mW
.uragao - 0 autonivelamento _S Preciséo do prumo [+/- 3mm /10 m
Tipo de pilha Li-lon Cor do ponto de laser | verde
Tensdo DC 12V == Alcance [30 m
Tipo de protecéo (salpicos de agua e |IP54* Temperatura de servico -10°C a +40 °C
po) recomendada
Altitude max. 2000 m Temperatura de armazenamento -20 °C a+50 °C
Humidade relativa do ar max. 80% Tipos de baterias recomendadas M12 B...
Grau de sujeira nos termos de 2%% Dimensdes 170 mm x 82 mm x 148 mm
IEC 61010-1 Peso (incl. pilhas) 120549
Duracéo do pulso t, <80 pus

* A bateria de i6es de litio e 0 compartimento da bateria estéo excluidos de IP54.
** S6 ocorrem depdsitos ndo condutivos, mas ocasionalmente espera-se uma condutividade

temporaria devido a condensacao.

UTILIZACAO CONFORME A DESTINACAO

O produto deve ser usado, de preferéncia, no interior. Em caso de utilizacao ao ar livre deve ser
observado que as condig8es quadro correspondam com as condigdes no interior.

Este laser inovador foi projetado para um amplo campo de aplicacéo profissional como, p. ex.:

- Alinhamento de ladrilhos, placas de marmore, armarios, bordas, pecas moldadas e
ornamentos.

- Marcacdo das linhas de referéncia para a instalagéo de portas, janelas, carris, escadas,
cercas, portdes, varandas e pérgulas.

- Para a determinagéo e a verificagdo de linhas horizontais e verticais.

- Nivelamento de tetos falsos e tubulacdes, distribuicao de janelas e alinhamento de tubos,
nivelamento de paredes exteriores para instalagées elétricas

Este produto s6 deve ser usado conforme a destinagcdo, como indicado.
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VISAO GERAL

Ponto de prumo Linha laser do visor de LED

- horizontal
l vertical
+ linha cruzada

Janela da linha vertical do laser

Janela linha laser horizontal
M12 Bateria

Marcacdo para o raio laser horizontal

5 bot&o rotativo
Botao de modo

OFF .
Press&o curta; Escolha entre as linhas do Desativado / blogueado
laser: ON
- horizontal ﬁ Modo ativado / manual
- vertical + fungdo de prumo ON

- linhas cruzadas + func¢éo de prumo

Presséo longa: alterna o modo normal / modo
de economia de energia

fh no modo de autonivelamento

Suporte magnético

Indicador LED capacidade da bateria

Micro ajuste de 20 ° (+/- 10 ° do centro)

Montagem no teto —_

Ponto de prumo

Suporte para tripé 5/8 "

Suporte para tripé 1/4 "

PORTUGUES
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EQUIPAMENTO TROCAR BATERIA

Acessorios - Ndo incluido no equipamento padréo, disponivel como acessorio. Use apenas uma bateria Milwaukee M12 recarregavel.

Terminal LM360

Detector LLD50

Tripé TRP180

PORTUGUES 64
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INDICADOR DE CAPACIDADE DA BATERIA MONTAGEM NO TETO

Depois de ligar ou desligar o laser, o medidor de combustivel exibira a vida Gtil da bateria. Fixe o clipe da trilha com parafusos em um Use o suporte de teto para prender o laser
pilar. aos canais de teto, racks ...
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INDICADOR DE BATERIA FRACA

Quando a tenséo € baixa, o laser muda para o modo de economia de energia. -

o
O laser pisca ho modo de autonivelamento 1 1,
—_ — = e
Ul
4seg. 1 seg. e 5 l :
o il i :‘-—-.,_

O laser pisca no modo manual

-

T o
— — — P _-""_ -
8seg. 1seg. S ot
A partir de agora ainda é possivel continuar o trabalho.
Quando a tenséo estéa baixa, o laser e o LED piscam 4 vezes e sado desligados
automaticamente.
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SUPORTE DE PAREDE E PLACA DE ALVO VERDE

Com o suporte magnético o laser pode ser Ou conserte com um parafuso ou prego em Use a placa de alvo verde para melhorar a visibilidade do raio laser em condi¢cdes
fixado em paredes, estruturas metdlicas, etc.  um pilar. desfavoraveis e a distancias maiores.
NSASA
I e e
x._\_‘_____,_._-—-"'
Gire o laser em 360 °. Use o botao de ajuste para micro ajuste de Use o0 suporte para tripé para fixar o laser em um tripé.

rotacdo de 20 °

Rosca do tripé5/8"

Rosca do tripé1/4"

PORTUGUES
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TRABALHAR NO MODO DE AUTONIVELAMENTO

No modo de autonivelamento o laser alinha-se automaticamente numa area de +4°. Para tal,
uma linha horizontal, uma linha vertical ou ambas as linhas séo projetadas ao mesmo tempo.

L ' Selecione as linhas

Coloque o laser numa superficie | ______S Pinos roscados 1/4" desejadas com a tecla — — _

sélida, plana e livre de vibracbes T Pinos roscados 5/8" MODE.

ou monte-o num tripé. ___‘ S
— T |

Gi bota tati N ’ ’

ire o bot&o rotativo para: .
para: g t

.

1
l 5 1
. : . > 4° /
O laser emite 2 linhas laser. @

Se, com o . I'.
(A) Linha horizontal para a frente 3%;%'2;’?;‘21 :Snt’g\c;ea:tlvado, I'.
(B) Linha vertical para a frente !
(C) Ponto laser I

alinhado a +4° desde o >4° oo
(B) inicio, as linhas laser

-

-

(D) Quando todas as linhas
estiverem ativadas, o laser
emitird linhas perpendiculares

piscardo = = = —. -

Neste caso, posicione o
laser novamente.

-\
para a frente. 9”’®

Antes de mover o laser, gire a chave

. OFF . R )
rotativa para gg . Assim, o péndulo é
L fixado e o laser é protegido.

PORTUGUES
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TRABALHAR NO MODO MANUAL

No modo manual a fungéo de autonivelamento esta desativada e o laser pode ser ajustado a
qualquer inclinagao das linhas laser desejada.

&2 ci1® =0%
Eeeeees)> >

- = ﬁ:’ Selecione as linhas
Cologue o laser numa superficie == desejadas com a tecla
solida, plana e livre de vibrac6es ; = MODE.

ou monte-o num tripé.

—
===

N
Gire o0 boté&o rotativo para: a

Ajuste o laser a altura e a
Como no modo de inclinacé@o desejada, por meio
autonivelamento o laser emite 2 do tripé.

linhas laser, mas elas séo
interrompidas todos os 8
segundos.

8 seg. 8 seg. 8 seg.

‘ E Para sair do modo manual,
ON

| Gire o botéo rotativo para: <.
‘ ou

o : _OFF
gire o mterruptor rotativo para: ﬂ .

PORTUGUES 68

TIVIbv https://tm.by
T rone NHTepHeT-marasuH

M ONLINE STOR



FUNCAO DE PRUMO DETECTOR

Com a funcao de prumo um ponto pode ser projetado verticalmente no teto. Para trabalhos no exterior com luz solar direta ou condi¢es de luz clara e aplicacdes no

A funcio de prumo destina-se, por exemplo, a transferir um ponto de referéncia para a interior com um alcance de até 50 m use o detector de Milwaukee.

instalacéo da iluminag&o ou da ventilacdo ou para transferir as altitudes. O detetor ndo esta incluido no volume de fornecimento e deve ser comprado separadamente.
Informacdes detalhadas sobre a utilizagdo do detetor constam no manual de instrugdes para o
detetor.

PORTUGUES 69
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VERIFICACAO DA PRECISAO

O laser € completamente calibrado na fabrica. A Milwaukee recomenda verificar 5. Gire o laser 180° na diregdo da parede B e marque o ponto de intersec¢do como bl na
periodicamente a preciséo do laser, particularmente apés uma queda ou em caso de erros de parede B.

operacao.

Se a divergéncia maxima for excedida na verificagéo da preciséo, por favor, contate um dos -

nossos centros de assisténcia da Milwaukee (veja a lista com as condi¢Ges de garantia e 0s

enderecos dos centros de assisténcia).

1. Verifique a preciséo da altura das linhas horizontais.

2. Verifique a preciséo de nivelamento da linha horizontal. 1x X.b1l
3. Verifique a precisao da linha vertical. @

4. Verifique a preciséo do prumo.

Antes de verificar a precisdo do laser montado no tripé, verifique o nivelamento do tripé. V7NN EEA\E

: 6. Coloque o laser numa distancia de aprox. 0,5 m da parede B.

7. Marque o ponto de intersec¢éo das duas linhas como b2 na parede B.
D
S
A B

VERIFICACAO DA PRECISAO DA ALTURA DA LINHA a1x =
HORIZONTAL (DIVERGENCIA PARA CIMA E PARA BAIXO)

1. Coloque o laser num tripé numa superficie plana e entre duas paredes A e B com uma
disténcia de aprox. 5 m, uma da outra.

2. Posicione o laser a uma distancia de aprox. 0,5 m da parede A.

3. Ligue o modo de autonivelamento e prima a tecla para projetar a linha horizontal e vertical
na parede A.

4. Marque o ponto de intersec¢do das duas linhas como ponto al na parede A.

< 0,5m

8. Gire o laser 180° na diregdo da parede A e marque o ponto de intersecc¢do das duas linhas
como a2 na parede A.

A B
A ~5m B a2 ¥ X b2
a1 x X bl
alxd]
*ﬁ— ; 9. Meca as distancias:
05m°, Aa=|a2 —al|
Ab = |bl - b2]
10.A diferenga |Aa — Ab| ndo deve ser maior que 2 mm.
PORTUGUES 70
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2 VERIFICACAO DA PRECISAO DO NIVELAMENTO DA LINHA HORIZONTAL (DIFERENCA DUM LADO PARA OUTRO)

Uma area livre de aprox. 5 x 5 m é necesséria para este teste. 5. Desloque o laser por aprox. 5 m e gire-o 180° e projete novamente a linha horizontal nas
1. Coloque o laser num tripé ou numa superficie plana entre duas paredes A e B com uma paredesAe B.
disténcia de aprox. 5 m, uma da outra. 6. Marque o ponto central da linha laser na parede A com a2 e na parede B com b2.

2. Coloque o laser numa distancia de aprox. 2,5 m do centro da divisao.

3. Ligue o modo de autonivelamento e prima a tecla para projetar a linha horizontal nas
paredes A e B.

4. Marque o ponto central da linha laser na parede A com al e na parede B com b1.

7. Meca as distancias:
Aa =|a2 —al|
Ab = |bl - b2|

8. Adiferenca |Aa — Ab| ndo deve ser maior que 2 mm.

mm
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VERIFICACAO DA PRECISAO DE NIVELAMENTO DA LINHA
VERTICAL

Vb

M ONLINE STOR

Pendure uma linha de prumo de
aprox. 4 m numa parede.

Depois do prumo parar de oscilar,
marque o ponto al acima do cone de
chumbo na parede.

Coloque o laser num tripé ou numa
superficie plana numa distancia de
aprox. 2 m da parede.

Ligue o modo de autonivelamento e
prima a tecla para projetar a linha
vertical na linha de prumo.

Gire o laser para que a linha vertical
corresponda com a suspensao da
linha de prumo.

Marque o ponto a2 no centro da linha
vertical na mesma altura como al na
parede.

A distancia entre al e a2 nao deve
ser maior que 1 mm.

v https://tm.by
. NHTepHeT-marasuH
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4 VERIFICACAO DA PRECISAO DO PRUMO

Para esta verificac@o é necesséria
uma sala com uma altura do teto
de aprox. 5 m.

1.

2.

Instale o laser cruzado em um
tripé.

Ligue o modo de
autonivelamento e pressione o
botéo para alternar para a
funcéo plump.

Marque o ponto de prumo
superior no teto como ponto al
(veja a ilustracéo).

Marque o ponto de prumo
inferior no chdo como ponto b.

Gire 0 180° e posicione-o, de
forma que o ponto central do
ponto de prumo alcance o
ponto b ja marcado e aguarde
o nivelamento do dispositivo.

Marque o ponto de prumo
superior no teto como ponto al
(veja a ilustracao).

A distancia entre os pontos al
e a2 no teto indica a
divergéncia da linha laser do
eixo vertical ideal.

Com um percurso de medi¢éo
de 5 m a divergéncia maxima
admissivel é:

5m x (0,6 mm/m) x 2 =

+6 mm.

A distancia entre al e a2 ndo
deve ser maior que 6 mm.

al
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>

Laseruitlaatopening

WAARSCHUWING:
Het is een Klasse 2 laserproduct in overeenstemming met EN60825-1:2014 .
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2
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Waarschuwing!
Stel de ogen niet direct bloot aan de laserstraal. De laserstraal kan ernstig oogletsel en/of blindheid
veroorzaken.

Kijk niet direct in de laserstraal en richt de straal niet onnodig op andere personen.

Voorzichtig! Bij bepaalde toepassingen kan het laseremitterende toestel zich achter u bevinden. Draai u
in dergelijke gevallen voorzichtig om.

Waarschuwing!
Gebruik de laser niet in de buurt van kinderen en laat kinderen de straal niet bedienen.

Opgelet! Een reflecterend opperviak zou de laserstraal terug naar de bediener of een andere persoon
kunnen reflecteren.

Waarschuwing! Het gebruik van stuurelementen of instellingen of de uitvoering van andere dan in de
handleiding voorgeschreven processen kan leiden tot een gevaarlijke stralingsbelasting.

Als de laser vanuit een zeer koude naar een warme omgeving (of omgekeerd) wordt gebracht, moet hij
de omgevingstemperatuur hebben bereikt voordat hij mag worden gebruikt.

Bewaar de laser niet in de openlucht en bescherm hem tegen stoten, voortdurende trillingen en extreme
temperaturen.

Bescherm het lasermeettoestel tegen stof, natheid en te hoge luchtvochtigheid. Deze factoren zouden
inwendige onderdelen onherstelbaar kunnen beschadigen of de nauwkeurigheid negatief kunnen
beinvioeden.

Als de laserstraal uw oog raakt, sluit u uw ogen en draait u uw hoofd onmiddellijk uit de laserstraal.
Richt de laserstraal zodanig dat noch uzelf noch andere personen door de laserstraal worden verblind.

Kijk niet met optische vergrotingsapparaten, zoals verrekijkers of telescopen, in de laserstraal. In het
andere geval dreigt gevaar voor ernstig oogletsel.

Houd er rekening mee dat laserbrillen bedoeld zijn voor de betere herkenning van de laserlijnen, maar
geen bescherming bieden tegen de laserstraling.

Waarschuwingshordjes op het lasertoestel mogen niet verwijderd of onleesbaar gemaakt worden.
Demonteer de laser niet. Laserstraling kan ernstig oogletsel veroorzaken.
Waarborg voor het transport van de laser dat de pendelarrétering vastgeklikt is.

Opmerking: wanneer de pendelarrétering niet is vastgeklikt, kan het inwendige van het toestel tijdens het
transport beschadigd raken.

Gebruik geen agressieve reinigingsmiddelen of oplosmiddelen. Reinig het toestel uitsluitend met een
schone, zachte doek.

Bescherm de laser tegen stoten en vallen. Na een val of sterke mechanische inwerkingen moet de
nauwkeurigheid van het toestel véor het verdere gebruik worden gecontroleerd.

Vereiste reparaties aan dit laserapparaat mogen alleen worden uitgevoerd door geautoriseerd
vakpersoneel.
Gebruik het instrument niet in ruimten met explosiegevaar of in een agressieve omgeving.
Verwijder de batterijen uit het batterijvakje als u het toestel gedurende een langere tijd niet gebruikt. Zo
kan lekkage van de batterijen en daarmee gepaard gaande corrosieschade worden vermeden.
Lege batterijen mogen niet bij het huisvuil worden weggegooid. Denk aan het milieu en lever ze in
E bij de beschikbare inzamelpunten in overeenstemming met nationale en lokale regels. Het product
== Mag niet bij het huisvuil worden weggegooid. Het product moet in overeenstemming met de
nationale regelgeving van uw land worden verwijderd. Houdt u aan de nationale en landspecifieke
regelgeving. Neem voor informatie over de afvoer contact op met uw gemeente of vakhandelaar.

c € Europees symbool van overeenstemming
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Reinig het objectief en de behuizing van de laser met een zachte, schone doek. Gebruik geen
oplosmiddelen.

Ook al is de laser tot een bepaalde mate stof- en vuilbestendig, toch mag hij niet gedurende een
langere tijd op een stoffige plaats worden bewaard omdat hierdoor inwendige onderdelen
beschadigd kunnen raken.

Als de laser nat geworden is, dient hij afgedroogd te worden voordat hij in de draagkoffer wordt
teruggeplaatst, zodat geen corrosieschade kan ontstaan.

TECHNISCHE GEGEVENS

Laserlijn
Breedte
Golflengte
maximaal vermogen
Nauwkeurigheid
Openingshoek
Kleur
Reikwijdte

<9,53mm @ 30m

510 - 530 nm laserklasse Il

<7mwW

+/-3mm/10m

verticale lijn > 120°; horizontale lijn > 114°
groen

38 m (met detector 50 m)

Loodpunt
Golflengte laserpunt
Max. vermogen laserpunt
Loodnauwkeurigheid
Kleur van de laserpunt
Reikwijdte

510 - 530 nm laserklasse I
<1mwW

+/-3mm/10m

groen

30m

Aanbevolen bedrijfstemperatuur

-10 °C tot +40 °C

Opslagtemperatuur

-20 °C tot +50 °C

Aanbevolen accutypes M12 B...
Afmetingen 170 mm x 82 mm x 148 mm
Gewicht (incl. batterijen) 12059

* |P54 geldt niet voor de lithium-ion-accu en het accuvakje.

** Er treedt alleen maar een niet-geleidende verontreiniging op, waarbij in incidentele gevallen
een tijdelijk, door condensatie veroorzaakt geleidingsvermogen te verwachten is.

Laserklasse 2

Zelfnivelleringsbereik * 4°

Zelfnivelleringsduur 3s

Batterijtype Li-lon

Spanning DC 12V ==

Beschermingsklasse (spatwater en IP54*

stof)

Max. toepassingshoogte 2000 m

Max. relatieve luchtvochtigheid 80%

Verontreinigingsgraad conform 2%

IEC 61010-1

Pulsduur t, <80 ps

Functies horizontale lijn, verticale lijn, kruislijnen, loodfunctie (2
punten)

Frequentie 10 kHz

Projecties 2 groene lijnen, 2 punten groen

Diode hoeveelheid 2

Diode type 30 mwW

Mogelijke laserlijnen

Enkele horizontale, enkele verticale + 2 schietpunten
op en neer, kruislijn + 2 schietpunten (op en neer).

Bedrijfsduur

15 uur met wisselakku M12 3.0 Ah

Schroefdraad statief

1/4" | 5/8"

Geschikte detector

Milwaukee LLD50

NEDERLANDS
T |V| b v https://tm.by
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BEOOGD GEBRUIK

Het product dient bij voorkeur in binnenruimten te worden gebruikt. Bij gebruik in de openlucht
moet worden opgelet dat de voorwaarden overeenstemmen met de voorwaarden in
binnenruimten.

De innovatie laser is ontworpen voor een breed, professioneel toepassingsgebied, zoals bijv.:
- uitlijning van tegels, marmerplaten, kasten, sierranden, vormdelen en betimmeringen

- Markeren van de hoofdlijnen voor de inbouw van deuren, ramen, rails, trappen, hekken,
poorten, veranda's, pergola's.

- Voor de bepaling en controle van horizontale en verticale lijnen.

- Nivelleren van verlaagde plafonds en buisleidingen, raamindelingen en buisuitlijning, nivelleren
van buitenmuren voor elektrische installatiewerkzaamheden

Gebruik dit product alleen in overeenstemming met het beoogde gebruik.
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Loodpunt

Venster verticale laserlijn

Venster horizontale laserlijn

Mode-knop

Kort indrukken: kiezen tussen laserlijnen:

- horizontaal
- verticaal + loodfunctie
- dwarslijnen + loodfunctie

Lang indrukken: schakel tussen normale
modus / energiebesparende modus

LED-display batterijcapaciteit

20 ° micro-aanpassing (+/- 10 ° van
midden)

Loodpunt

Statiefbevestiging 5/8 "

Statiefbevestiging 1/4 "

NEDERLANDS
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LED-display laserlijn
e=  horizontaal
' verticaal

& kuislijn
M12 Accu

Markering voor de horizontale laserstraal

draaiknop

OFF .
Uit / vergrendeld
ﬁ g

ON ,
ﬂ Aan / handmatige modus

ON )
fh aan / zelfnivellerende modus

Magneethouder

Plafondmontage —_
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UITRUSTING VERVANG BATTERIJ

Accessoires - Niet inbegrepen in de standaarduitrusting, verkrijgbaar als accessoires. Gebruik alleen een M12 oplaadbare Milwaukee-batterij.

Terminal LM360

Detector LLD50

Statief TRP180
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INDICATOR BATTERIJCAPACITEIT PLAFONDMONTAGE

Na het in- of uitschakelen van de laser geeft de brandstofmeter de batterijduur weer. Bevestig de trackclip met schroeven aan een Gebruik de plafondmontage om de laser
pilaar. aan plafondkanalen, rekken vast te
klemmen ...
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INDICATOR VOOR BIJNA LEGE BATTERIJ

Als de spanning laag is, schakelt de laser over naar de energiebesparende modus. -

De laser knippert in de zelfnivellerende modus i b
—_ — = e
Ul
4sec. 1 sec. T l :
o il i :‘-—-.,_

De laser knippert in handmatige modus

-

T o
_— e — &l
o L M
8sec. 1sec. wiia .
Voortaan is het nog mogelijk om het werk voort te zetten.
Als de spanning te laag is, knipperen de laser en de LED 4 keer en wordt deze automatisch
uitgeschakeld.
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MUURBEVESTIGING EN GROENE DOELPLAAT

Met de magnetische wandhouder kan de Of bevestig met een schroef of spijker op een Gebruik de groene richtplaat om de zichtbaarheid van de laserstraal in ongunstige
laser op wanden, metalen structuren e.d. pilaar. omstandigheden en op grotere afstanden te verbeteren.
worden bevestigd.

=<
LT
e e ——
Draai de laser 360 °. Gebruik de instelknop voor 20 ° draaibare Gebruik de statiefbevestiging om de laser op een statief te bevestigen.

microverstelling

Schroefdraad statief5/8"

Schroefdraad
statief1/4"

NEDERLANDS
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WERKZAAMHEDEN IN DE ZELFNIVELLERINGSMODUS

In de zelfnivelleringsmodus lijnt de laser zich zelfstandig uit in een bereik van +4°. Daarvoor

worden een horizontale laserlijn, een verticale laserlijn of beide laserlijnen tegelijkertijd
geprojecteerd.

(——i T
L ] Kies de gewenste lijnen
i dlz Eser g 2o e, = 1/4" draadbout Eeeeees) Eess———) EEs————))>
vlakke en trillingsvrije -

via de toets MODE.
: o 5/8" draadbout
ondergrond of monteer hem op
een statief.

Draai de draaischakelaar naar:
ON

gt

P |

]|
= L

1 1
1
iii l > 4° /I;V .
De laser genereert 2 laserlijnen. @ | |
Als de laser bij een D i
- . actieve zelfnivellering in b ]
(A) Horl.zontalue lijn naar voren het begin niet op +4° is .‘ :
(B) Verticale lijn naar voren uitgelijnd, knipperen de > 40 '. e

(C) Laserpunt B laserlijnen. = = = —. = =] *

@ <> Positioneer de laser in =2==" .
(D) Als alle lijnen geactiveerd zijn, dat geval opnieuw. l'. '
genereert de laser kruislijnen ' i
naar voren. V@"ﬁ 0
! |
' i
! |
pe
Draai, voordat u de laser verplaatst,
OFF
© de draaischakelaar naar gg
= L Daardoor wordt de pendel gearréteerd
en de laser beschermd.
NEDERLANDS

79
T IVI b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH



WERKEN IN DE HANDMATIGE MODUS

In de handmatige modus is de zelfnivelleringsfunctie gedeactiveerd en kan de laser in elke
willekeurige hoek van de laserlijnen worden ingesteld.

Eeeeees)> >

— : Y Kies de gewenste lijnen
Plaats de laser op een vaste, | : via de toets MODE. —
vlakke en trillingsvrije E—
ondergrond of monteer hem op S N
het statief.

. — |

Draai de draaischakelaar naar:
ON

a |
| S—

Stel de gewenste hoogte en /
Net als in de hoek van het statief in met /

zelfnivelleringsmodus genereert behulp van de poten.
de laser 2 laserlijnen die echter
om de 8 seconden onderbroken
worden.
8 sec. 8 sec. 8 sec.
e
|
‘ E Om de handmatige modus af te sluiten,
) ) ON
| Draai de draaischakelaar naar: “jgy.
of
- draai de draaischakelaar naar: OﬁFF.
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LOODFUNCTIE DETECTOR

Met de loodfunctie kan een punt op de vloer loodrecht naar het plafond worden geprojecteerd. Gebruik de Milwaukee detector voor werkzaamheden in de openlucht bij direct zonlicht of
De loodfunctie is bijvoorbeeld bedoeld voor de overdracht van een referentiepunt voor de heldere lichtomstandigheden en voor binnentoepassingen met een reikwijdte van 50 meter.
verlichtings- en ventilatie-installatie of om hoogten over te dragen. De detector is niet bij de levering inbegrepen en moet apart worden besteld.

Voor gedetailleerde informatie over het gebruik van de detector verwijzen wij naar de
betreffende handleiding.
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NAUWKEURIGHEID CONTROLEREN

De laser is af fabriek volledig gekalibreerd. Milwaukee adviseert, de nauwkeurigheid van de 5. Draai de laser 180° in richting wand B en markeer het snijpunt van de beide lijnen op wand
laser regelmatig te controleren, vooral na een val of een verkeerde bediening. B als bl.

Neem contact op met een van onze Milwaukee-servicecenters (zie lijst met

garantievoorwaarden en servicecenteradressen) als tijdens een controle de maximale -

afwijking van de nauwkeurigheid wordt overschreden.

1. Hoogtenauwkeurigheid van de horizontale laserlijn controleren. 180°

2. Nivelleernauwkeurigheid van de horizontale laserlijn controleren. 19

3. Nivelleernauwkeurigheid van de verticale laserlijn controleren. als E ;‘;3 fabl
4. Loodnauwkeurigheid controleren. .

Controleer de nivellering van het statief voordat u de nauwkeurigheid van de op het statief

gemonteerde laser controleert. W/ AR\

: 6. Positioneer de laser op ca. 0,5 m van wand B.

7. Markeer het snijpunt van de beide lijnen op wand B als punt b2.

D

S

A B

HOOGTENAUWKEURIGHEID VAN DE HORIZONTALE LASERLIIN a1x =
CONTROLEREN (AFWIJKING NAAR BOVEN EN BENEDEN)

1. Plaats de laser op een statief of een vlakke ondergrond tussen twee 5 m van elkaar
verwijderde wanden A en B. -

0,5m

2. Positioneer de laser op ca. 0,5 m afstand van wand A.

. . . . . 8. Draai de laser 180° in richting wand A en markeer het snijpunt van de beide lijnen op wand
3. Schakel de zelfnivelleringsmodus in en druk op de toets om de horizontale en verticale I In richting w puntv et pw

laserlijnen op wand A te projecteren. Aadls az.
4. Markeer het snijpunt van de beide lijnen op wand A als punt al.
A B
A ~5m B a2 ¥ X b2
a1 x X bl
aly
*ﬁ— . 9. Meet de afstanden:
05m°, Aa=|a2 —al|
Ab = |bl —b2|
10.Het verschil |Aa — Ab| mag niet meer dan 2 mm bedragen.
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2 NIVELLEERNAUWKEURIGHEID VAN DE HORIZONTALE LASERLIIJN CONTROLEREN (AFWIJKING VAN DE ENE NAAR DE ANDERE

ZIJDE)
Voor deze controle is een vrij oppervlak van ca. 5 x 5 m vereist. 5. Verplaats de laser ca. 5 m, draai hem 180 en projecteer de horizontale laserlijn opnieuw
1. Plaats de laser op een statief of een vaste ondergrond tussen twee 5 m van elkaar op de wanden A en B.
verwijderde wanden A en B. 6. Markeer het middelpunt van de laserlijn op wand A met a2 en op wand B met b2.

2. Positioneer de laser op ca. 2,5 m afstand van het midden van de ruimte.

3. Schakel de zelfnivelleringsmodus in en druk op de toets om de horizontale laserlijn op de
wanden A en B te projecteren.

4. Markeer het middelpunt van de laserlijn op wand A met al en op wand B met b1.

7. Meet de afstanden:
Aa =|a2 —al|
Ab = |bl - b2|

8. Het verschil |Aa — Ab| mag niet meer dan 2 mm bedragen.
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NIVELLEERNAUWKEURIGHEID VAN DE VERTICALE
LASERLIIJIN CONTROLEREN

Hang een ca. 4 m lange loodlijn op
aan een wand.

Markeer punt al boven het lood op de

wand, zodra het lood stil hangt.

Plaats de laser op een statief of een
vlakke ondergrond op ca. 2 m
afstand van de wand.

Schakel de zelfnivelleringsmodus in
en druk op de toets om de verticale
laserlijn op het loodsnoer te
projecteren.

Draai de laser zodanig dat de
verticale lijn met de ophanging van
het loodsnoer overeenstemt.

Markeer punt a2 in het midden van
de verticale lijn op dezelfde hoogte
als al op de wand.

De afstand tussen al en a2 mag niet
groter zijn dan 1 mm.

NEDERLANDS
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4 LOODNAUWKEURIGHEID CONTROLEREN

Voor deze controle is een ruimte
met een plafondhoogte van ca.
5 m vereist.

1. Plaats de kruislaser op een
statief.

2. Schakel de zelfnivellerende
modus in en druk op de
drukknop om over te schakelen
naar de mollige functie.

3. Markeer de bovenste loodpunt
op het plafond als punt al (zie
de afbeelding).

4. Markeer het onderste
schietpunt op de vloer als punt
b.

5. Draai de laser 180° en
positioneer hem zodanig dat
het middelpunt van het
loodpunt op het reeds
gemarkeerde punt b valt en
wacht totdat het toestel klaar is
met de zelfnivellering.

6. Markeer de bovenste loodpunt
op het plafond als punt al (zie
de afbeelding).

7. De afstand tussen de punten
al en a2 op het plafond geeft
aan hoe ver de laserlijn van de
ideale loodlijn afwijkt.

Bij een meetafstand van 5 m
bedraagt de maximaal
geoorloofde afwijking:

5m x (0,6 mm/m) x 2 =

+6 mm.

8. De afstand tussen al en a2
mag niet groter zijn dan 6 mm.

al
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VIGTIGE SIKKERHEDS- INSTRUKTIONER

VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!
Brug ikke produktet fgr du har leest sikkerhedsinstruktionerne og brugervejledningen.
Laserklassificering

EEEEEE )

>

Laserstralens
udgangsabning

ADVARSEL:
Det er et Klasse 2 laserprodukt i overensstemmelse med EN60825-1:2014 .

Aé\\ LAgER @
DANSK
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Advarsel:
@jnene ma ikke udszettes direkte for laserstralen. Laserstralen kan fgre til alvorlige gjenskader
og/eller blindhed.

Se aldrig direkte ind i laserstralen og ret ikke stralen ungdvendigt imod andre personer.

Forsigtig! Ved nogle anvendelser kan det laseremitterende apparat befinde sig bagved dig.
Veer i sa fald forsigtig, nar du vender dig.

Advarsel:
Brug ikke laseren neer bgrn, og tillad ikke bgrn at bruge den.

OBS!! En reflekterende overflade kunne reflektere laserstrélen tilbage til brugeren eller andre
personer.

Advarsel: Anvendelse af andre styreelementer, indstillinger eller procedurer end angivet her i
manualen kan fgre til farlig stralebelastning.

Se aldrig direkte ind i laserstralen og ret ikke stralen ungdvendigt imod andre personer.

Forsigtig! Ved nogle anvendelser kan det laseremitterende apparat befinde sig bagved dig.
Veer i sa fald forsigtig, nar du vender dig.

Beskyt laserafstandsmaleren mod stav, fugtighed og hgj luftfugtighed. Dette kan @delaegge
indvendige komponenter eller pavirke ngjagtigheden.

Se aldrig direkte ind i laserstrélen og ret ikke stralen ungdvendigt imod andre personer.

Forsigtig! Ved nogle anvendelser kan det laseremitterende apparat befinde sig bagved dig.
Veer i sa fald forsigtig, nar du vender dig.

Se aldrig direkte ind i laserstralen og ret ikke stralen ungdvendigt imod andre personer.

Forsigtig! Ved nogle anvendelser kan det laseremitterende apparat befinde sig bagved dig.
Veer i sa fald forsigtig, nér du vender dig.

Se aldrig direkte ind i laserstralen og ret ikke stralen ungdvendigt imod andre personer.

Forsigtig! Ved nogle anvendelser kan det laseremitterende apparat befinde sig bagved dig.
Veer i sa fald forsigtig, nar du vender dig.

Se aldrig direkte ind i laserstralen og ret ikke stralen ungdvendigt imod andre personer.

Forsigtig! Ved nogle anvendelser kan det laseremitterende apparat befinde sig bagved dig.
Veer i s& fald forsigtig, nar du vender dig.

Brug ikke aggressive renggringsmidler eller oplgsningsmidler. Renggr kun instrumentet med
en ren, blgd klud.

Beskyt laseren mod kraftige sted og mod at falde ned. Efter et fald eller steerke mekaniske
pavirkninger skal apparatets ngjagtighed kontrolleres inden brug.

Ngdvendige reparationer pa dette laserapparat skal udfgres af autoriserede fagfolk.
Brug ikke produktet i omrader med eksplosions-fare eller under barske forhold.

Hvis apparatet ikke skal veere i brug i laengere tid, skal batterierne tages ud af batterirummet.
Séaledes kan man forhindre, at batterierne Igber ud, og de dermed forbundne korrosionsskader.

Brugte batterier ma ikke smides ud med husholdningsaffaldet. Skan miljget og tag dem
E til opsamlingsstederne i overensstemmelse med nationale eller lokale regler. Produktet
= M3 ikke smides ud med husholdningsaffaldet. Smid produktet ud i overensstemmelse

med de geeldende nationale regler i dit land. Fglg de nationale og landespecifikke regler.
Henvend dig til de lokale myndigheder eller din forhandler for at f& oplysning om
bortskaffelsen.

( € Europeeisk konformitetsmeerke
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VEDLIGEHOLDELSE Lodpunkt
Laserens objektiv og kabinet rengares med en blgd, ren klud. Brug aldrig oplasningsmidler. Bolgeleengde laserpunkt | 510 - 530 nm laserklasse II
Selvom laseren til en vis grad er stgv- og smudsbestandig, mé den ikke opbevares pa et stavet Maks. effekt Igserpunkt <1lmw
sted i leengere tid, da de indvendigt liggende bevaegelige dele ellers kan blive beskadiget. Lodngjagtighed [ +/- 3 mm /10 m
Skulle laseren blive vad, skal den tgrres, inden den indseettes i beerekufferten, s der ikke Laserpunktfarve | gran
opstar rustskader. Reekkevidde |30 m

Anbefalet driftstemperatur -10 °C til +40 °C
TEKNISKE DATA Opbevaringstemperatur -20 °C til +50 °C

Anbefalede batterityper M12 B...
Laser!dasse. - 2 Mal 170 mm x 82 mm x 148 mm
Selvnivelleringsomrade 4 Vaegt (inkl. batterier) 1205 g
Selvnivelleringsvarighed 3s
Batteritype Li-lon * Lithium-ion-batteriet og batterirummet er ikke omfattet af IP54.
Speending DC 12V == ** Der forekommer kun ikke-ledende urenheder, selvom der dog kan forventes en lejlighedsvis
Kapslingsklasse (steenkvand og stev) | IP54* midlertidig ledningsevne forarsaget af kondens.
Maks. hgjde 2000 m
Relativ luftfugtighed maks. 80%
Forureningsgrad i henhold til 2%* TILSIGTET ANVENDELSE
IEC 61010-1 Produktet er hovedsagligt beregnet til indendars brug. Ved udendgrs brug skal du sgrge for, at
Impulsvarighed t, <80 ys forholdene er de samme som ved indendgrs brug.
Funktioner horisontal linje, vertikale linje, krydslinjer, lodfunktion (2 De.nne |.nnovat|.ve laser er beregnet til et stort professionelt anvendelsesomrade, f.eks.:

point) - Tilretning af fliser, marmorplader, skabe, bordurer, formdele og kanter
Frequens 10 kHz - Markering af grundlinjerne til indbygning af dgre, vinduer, skinner, trapper, hegn, porte,
— — - verandaer og pergolaer.
PTOJektlonerr 2 granne linjer, 2 point gren - Til at fastlaegge og kontrollere horisontale og vertikale linjer.
Diodemaengde 2 - Nivellering af nedhaengte lofter og rarledninger, vinduesopdeling og rertilretning, nivellering af
Diodetype 30 mwW indramningsveegge og el-installationer
Laserlinjeoutputmgnster Enkelt vandret, enkelt lodret + 2 loddepunkter op og Dette produkt mé& kun bruges i overensstemmelse med det angivne formal.
ned, kryds linje + 2 loddepunkter (op og ned).

Driftstid 15 timer med udskiftningsbatteri M12 3.0 Ah
Stativets gevind 1/4" | 5/8"
Egnet detektor Milwaukee LLD50
Laserlinje

Bredde | < 9,53mm @ 30m
Bglgeleengde [ 510 - 530 nm laserklasse Il
Maksimal effekt | < 7 mW
Ngjagtighed | +/- 3 mm /10 m
Abningsvinkel | vertikale linje> 120°; horisontal linje > 114°
Farve | gran
Reekkevidde | 38 m (med detektor 50 m)
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OVERSIGT

Lodpunkt

Lodret laserlinievindue

Vindue horisontal laserlinje

Mode-knap

Kort tryk: Veelg mellem laserlinjer:

- vandret
- lodret + lodret funktion
- kryds linjer + lodret funktion

Langt tryk: skift normal tilstand /
strgmbesparende tilstand

LED-display batterikapacitet

20 ° mikrojustering (+/- 10 ° fra midten)

Lodpunkt

Stativholder 5/8 "

Stativholder 1/4 "
DANSK
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LED display laserlinje
- vandret
| lodret
+ tvaergdende linje

M12 Batteri pakke

Markering for den vandrette laserstrale

Drejeknap

itz Fra / last

ON . .
ﬁ Til / manuel tilstand

ON )
fh on / self leveling mode

Magnetholder

Loftmontering —_




UDSTYR SKIFT BATTERI

Tilbehgr - Ikke inkluderet i standardudstyret, fas som tilbehgr. Brug kun et M12 genopladeligt Milwaukee-batteri.

Terminal LM360

Detektor LLD50

Stativ TRP180
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T IVI b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH



INDIKATOR FOR BATTERIKAPACITET LOFTMONTERING

Efter teending eller slukning af laseren viser breendstofmaleren batteriets levetid. Fastgar speendeklemmen med skruer til en Brug loftsholderen til at klemme laser til
sgjle. loftskanaler, stativer ...

NZ NN,
S00-0.02 . 66-100%

7NN @

Wl

Z@:0:-0= 45-65%
NN :

'1.‘-.

NAA
2NN

2 0
Q;//ﬂ\§ 8-17%

18-44%

<7%

E: =
S S

S
=2 _;.:1
TN
7 N\ 7 N 0
NI >40°C

N A
e o = —
SN\ DWIS S
’,/'/n\\\\ NS
-

Wi, I
S Sy, -

INDIKATOR FOR LAVT BATTERI

Nar spaendingen er lav, skifter laseren til energibesparende tilstand. -

Laseren blinker i selvudjeevnende tilstand T 1,
4sek. 1 sek. e l :
o il i :‘-—-.,_

Laseren blinker i manuel tilstand

-

-
— — — - o
- e,
8sek. 1sek.
Fra nu af er det stadig muligt at fortsaette arbejdet.
Nar spaendingen er lav, blinker laser og LED 4 gange, og den lukkes automatisk.
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VAGBESLAG & GRZN MALPLADE

Laseren kan fastgares pa veegge,

Eller fix med en skrue eller sem pa en sgjle. Brug den granne malplade til at forbedre synligheden af laserstralen under ugunstige forhold
metalstrukturer o.lign. med den magnetiske og i stgrre afstand.
veaegholder.

Brug justeringsknappen til 20 ° drejelig
mikrojustering

(
(

Drej laseren 360 °. Brug stativholderen til at fastgare laseren pa et stativ

Stativets gevind5/8"

Stativets gevind1/4"

DANSK
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ARBEJDE | SELVNIVELLERINGSMODUS

I selvnivelleringsmodus tilretter laseren sig af sig selv inden for et omrade pa +4°. Hertil
projiceres en horisontal linje, en vertikal linje eller begge linjer samtidigt.

(——i T
I ] Veelg de gnskede linjer
Montér laseren pa en solid, plan | ______S 1/4" gevindebolt — _ _
og vibrationsfri undergrund eller EE——

V.

_—
) ) ~ ON
Drej drejekontakten til: fh

T
= L

. 5 . a
. . > 4° /;V 1
Laseren genererer 2 laserlinjer. @ " '
Hvis laseren med : i
(A) Horisontal linje fremad aktiveret selvnivellering i '. '.
S begyndelsen ikke er ; ]
(B) Vertikal linje fremad tilrettet pa +4°, blinker > 4° '. JUUUEE R
(C) Laserpunkt B laserlinjerne. = — = —. et g

@ <> | s& fald skal laseren _aeT .
(D) Huvis alle linjer er aktiveret, positioneres igen. ': ;
genererer laseren krydslinjer ' I

fremad. V@"ﬁ .
& l

Far du flytter laseren, skal du dreje
L © _ i e cu e
L drejekontakten til g& . Derved lases

pendulet, og laseren er beskyttet.

Vb
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ARBEJDE | MANUEL MODUS

I manuel modus er selvnivelleringsfunktionen deaktiveret, og laseren kan indstilles til en
vilkarlig heeldning af laserlinjerne.

Eeeeees)> >

. A . = ﬁ:’ Veelg de gnskede linjer
Montér laseren pa en solid, plan [ R med tasten MODE. —
og vibrationsfri undergrund eller T
pa stativet. — I

///_

. . . ON
Drej drejekontakten til: ﬁ .

Indstil laseren pa gnskede
Som i selvnivelleringsmodus hgjde og heeldning ved hjeelp
genererer laseren 2 laserlinjer, af stativet.

som dog afbrydes hvert 8.
sekund.

ﬂ——
/
/

8 sek. 8 sek. 8 sek.

‘ E For at forlade manuel tilstand,

ON
| Drej drejekontakten til: .
‘ eller

drej drejekontakten til: OﬁFF.

m
T IV! b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH



LODFUNKTION DETEKTOR

Brug Milwaukee-detektoren til udendgrs arbejde ved direkte solindstraling eller lyse lysforhold
samt til indendgrs brug med en reekkevidde op til 50 m.

Detektoren er ikke inkluderet i leveringsomfanget, den skal kgbes separat.
Udfarlige oplysninger om brugen af detektoren findes i betjeningsvejledningen til detektoren.

Med lodfunktionen kan et punkt p& gulvet projiceres lodret op pa loftet.
Lodfunktionen tjener for eksempel til at overfare et referencepunkt for belysnings- og
ventilationsinstallation eller til at overfgre hgjder.

T|V|bv https://tm.by
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KONTROL AF NGJAGTIGHEDEN

Laseren kalibreres fuldsteendigt fra frabrikken side. Milwaukee anbefaler regelmaessigt at
kontrollere laserens ngjagtighed, iseer efter et fald eller efter fejlbetjeninger.

Hvis den maksimale afvigelse bliver overskredet ved en kontrol af ngjagtigheden, bedes du
kontakte et af vores Milwaukee-servicecentre (se listen med garantiebetingelser og
servicecenteradresser).

1. Kontrol af den horisontale linjes ngjagtighed.

2. Kontrol af den horisontale linjes nivelleringsngjagtighed.
3. Kontrol af den vertikale linjes nivelleringsngjagtighed.
4. Kontrol af lodngjagtigheden.

Inden kontrollen af ngjagtigheden for laseren, som er monteret pa stativet, kontrolleres
stativets nivellering.

& =D

b CFD

1 KONTROL AF DEN HORISONTALE LINJES NGJAGTIGHED

(AFVIGELSE OPAD OG NEDAD)

1. Laseren opstilles pa et stativ eller en plan undergrund mellem to veegge A og B med ca.
5 m afstand.

2. Laseren placeres ca. 0,5 m fra vaeg A.

3. Teend for selvnivelleringsmodus og tryk pa tasten for at projicere den horisontale og den
vertikale linje pa veeg A.

4, Markér de to linjers skeeringspunkt som punkt al pa veeg A.

alx’

DANSK
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5. Drej laseren 180° i retning af vaeg B og markér de to linjers skeeringspunkt som bl pa veeg
B.

/
<
= x. b1l
alX =
—
6. Opstil laseren ca. 0,5 m fra veeg B.
7. Markér de to linjers skaeringspunkt som b1 pa veeg B.
A B
F= T kb2
alx =—=n XbT
< 0,5m

8. Drej laseren 180° i retning af vaeg A og markér de to linjers skeeringspunkt som a2 pa veeg
A.

A B
az-x X b2
a1l ¥ X bl

9. Mal afstandene:
Aa = [a2 — al|
Ab = |bl —b2|
10.Forskellen |Aa — Ab| ma ikke veere stgrre end 2 mm.
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2 KONTROL AF DEN HORISONTALE LINJES NIVELLERINGSN@JAGTIGHED (AFVIGELSE FRA DEN ENE SIDE TIL DEN ANDEN)

5. Laseren flyttes ca. 5 m og drejes 180°, og den horisontale linje pa& projiceres igen pa
vaeggene A og B.
6. Laserens midtpunkt p& vaeg A markeres med a2 og pa veeg med b2.

Til denne kontrol kreeves et frit areal pa ca. 5 x 5 m.

1. Laseren opstilles pa et stativ eller en solid undergrund mellem to vaegge A og B med ca.
5 m afstand.

2. Opstil laseren ca. 2,5 m fra rummets midte.

3. Teend for selvnivelleringsmodus og tryk pa tasten for at projicere den horisontale linje pa
vaeggene A og B.

4. Laserens midtpunkt pa veeg A markeres med al og pa vaeg med bl.

7. Mal afstandene:
Aa =|a2 —al|
Ab = |bl — b2|

8. Forskellen |Aa — Ab| mé ikke veere sterre end 2 mm.

TIVIbv https://tm.by
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KONTROL AF DEN VERTIKALE LINJES
NIVELLERINGSN@JAGTIGHED

Vb

M ONLINE STOR

Hzeng en ca. 4 m lang lodsnor op pa
en veeg.

Nar blyloddet er holdt op med at
pendulere, markeres punkt al over
blykeglen pa veeggen.

Opstil laseren pa et stativ eller en
plan undergrund med ca. 2 m afstand
til vaeggen.

Taend for selvnivelleringsmodus og
tryk pa tasten for at projicere den
vertikale linje pa lodsnoren.

. Drej laseren, sa den vertikale linje

stemmer overens med lodsnorens
opheengning.

. Markér punkt a2 i midten af den

vertikale linje pA samme hgjde som
al pa veeggen.

. Afstanden mellem al og a2 ma ikke

veere stgrre end 1 mm.

DANSK

v https://tm.by
. NHTepHeT-marasuH

\
\

Xxal

4 KONTROL AF LODN@JAGTIGHEDEN

Til denne kontrol kraeves et rum
med en loftshgjde pa ca. 5 m.

1. Seet cross laser pé et stativ.

2. Teend for
selvudjeevningstilstanden, og
tryk pa trykknappen for at
skifte til den fyldige funktion.

3. Marker den gverste lodspids
pa loftet som punkt al (se
illustrationen).

4. Marker den nederste loddel pa
gulvet som punkt b.

5. Drej laseren 180° og placér
den séledes, at lodpunktets
midtpunkt rammer det allerede
markerede punkt b, og vent,
indtil apparatet er blevet
nivelleret.

6. Marker den gverste lodspids
pa loftet som punkt al (se
illustrationen).

7. Afstanden mellem punkterne
al og a2 pa loftet viser, hvor
meget laserlinjen afviger fra
den ideelle lodrette linje.

Ved en malestraekning pa 5 m
er den maksimalt tilladte
afvigelse:

5m x (0,6 mm/m) x 2 = 6
mm.

8. Afstanden mellem al og a2 ma
ikke veere stgrre end 6 mm.

al
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Indikator for lite batteri .............ccocee..
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Veggfeste og grann malplate .............

Arbeider i selvnivelleringsmodus
Arbeid I MANUEI MOAUS ..o e e naeeeas
LOAAFUNKSJON ...ttt as
Detector
Kontroll av n@yaktigheten ... e

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSER

OBS! ADVARSEL! FARE!
Ikke bruk produktet fer du har studert sikkerhetsinstruksene og brukerhandboken.
Laserklassifisering

*

>

Utgangsapning for
laserstrale

ADVARSEL:
Dette er et Class 2 laserprodukt i henhold til EN60825-1:2014 .

LASER
2

Advarsel:
Ikke utsett gynene direkte for laserstralen. Laserstralen kan forarsake alvorlige gyenskader og/eller
blindhet.

Ikke se direkte inn i laserstralen, og ikke rett stralen ungdvendig pa andre personer.

Forsiktig! Ved noen bruksmater kan apparatet som stréler ut laserstraler befinne seg bak deg. | dette
tilfellet ma du snu deg forsiktig.

Advarsel:
Laseren ma ikke brukes i naerheten av barn, og de ma aldri fa lov til & bruke den.

OBS! En reflekterende overflate kan sende laserstrélen tilbake til bruker eller reflektere andre personen.

Advarsel: Bruk av styreelement, innstillinger eller giennomfgring av andre fremgangsmater enn de som
er fastlagt i hdndboken kan fere til farlig strélebelastning.

Dersom laseren fraktes fra sveert kalde til varme omgivelser (eller omvendt), ma den oppna
omgivelsestemperaturen fgr den tas i bruk.

Laseren skal ikke oppbevares utendgrs, og den ma beskyttes mot slag, varige vibrasjoner og ekstreme
temperaturer.

Lasermaleapparatet skal beskyttes mot stav, veete og hay luftfuktighet. Dette kan skade de indre delene
og ha innflytelse pa ngyaktigheten.

Dersom laserstralen treffer gynene, ma du lukke gynene og dreie hodet ut av stralen gyeblikkelig.
Pass pa at du posisjonerer laserstralen slik at hverken du sev eller andre personer blir blendet av den.

Ikke se inn i laserstralen med optiske forstarrelsesinstrumenter som kikkerter eller teleskoper. Hvis dette
ikke overholdes, gker faren for alvorlige gyenskader.

Veer klar over at lasersikkerhetsbriller brukes for & se laserlinjene bedre, men de beskytter ikke mot
laserstralingen.

Varselskilt pa laserinstrumentet ma ikke fiernes eller gjeres uleselige.
Laseren ma ikke plukkes fra hverandre. Laserstralingen kan forarsake alvorlige gyenskader.
Far transporten av laseren ma du sikre at pendelldsen har smekket i 13s.

Merk: Dersom pendelldsen ikke har smekket i 1&s, kan det oppsta skader innvendig i instrumentet under
transporten.

Ikke bruk aggressive rensemiddel eller Ilgsemiddel. Skal rengjgres bare med en ren myk klut.

Beskytt laseren mot sterke stat og fall. Dersom instrumentet faller ned eller har veert utsatt for sterke
mekaniske innvirkninger, ma dets ngyaktighet kontrolleres far bruk.

Ngdvendige reparasjoner pa dette laser-apparatet skal kun gjgres av autorisert fagpersonale.
Ikke bruk instrumentet i eksplosjonsfarlige omrader eller i aggressive miljger.

Dersom instrumentet ikke skal brukes over lengre tid, ma batteriene tas ut av batterirommet. P& denne
maéten forhindres det at batteriene lekker, noe som igjen kan fare til korrosjonsskader.

Brukte batterier ma ikke kastes i husholdningsavfallet. Vern om miljget og send dem til
E oppsamlingsstasjoner som er beregnet til dette i henhold til nasjonale eller lokale forskrifter.
& Produktet ma ikke kastes i husholdningsavfallet. Utstyret mé kasseres pa forsvarlig

mate i samsvar med gjeldende nasjonale forskrifter. Fglg nasjonale og landsspesifikke
bestemmelser.

c € Europeisk samsvarsmerke
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Rengjar objektivet og huset til laseren med en myk, ren klut. Ikke bruk lgsemidler.

Selv om laseren til en viss grad er resistent mot stav og smuss, bgr den ikke oppbevares pa et
stgvete sted over lengre tid, da dett kan fgre til at innvendige bevegelige deler kan bli skadet.

Dersom laseren skulle bli vat, m& den tarkes far den settes inn i beerekofferten, slik at det ikke
oppstar rustskader.

TEKNISKE DATA

Laserklasse 2

Selvnivelleringsomrade +4°

Selvnivelleringsvarighet 3s

Batteritype Li-lon

Spenning DC 12V ==

Beskyttelsesklasse (vannsprut og 1P54*

stav)

Maks. hgydeposisjon 2000 m

Relativ luftfuktighet maks. 80%

Forurensningsgrad ifglge 2%

IEC 61010-1

Pulsvarighet t, <80 ps

Funksjoner horisontal linje, vertikal linje, krysslinjer, loddfunksjon (2
poeng)

Frekvens 10 kHz

Projeksjoner 2 grgnne linjer, 2 poeng grant

Diodemengde 2

Diodetype 30 mw

Laserlinjenes utgangskonfigurasjon | Enkelt horisontalt, enkelt vertikalt + 2 loddepunkter opp

0g ned, krysslinje + 2 loddprikker (opp og ned).

Driftstid 15 timer med vekselbatteri M12 3.0 Ah
Stativgjenger 1/4" ] 5/8"
Egnet detektor Milwaukee LLD50
Laserlinje
Bredde | < 9,53mm @ 30m
Bglgelengde | 510 - 530 nm laserklasse Il
Maksimal ytelse | < 7 mW
Ngyaktighet | +/- 3 mm /10 m
Apningsvinkel | vertikal linje > 120°; horisontal linje > 114°
Farge | grenn
Rekkevidde | 38 m (med detektor 50 m)
NORSK
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Loddpunkt
Bglgelengde laserpunkt | 510 - 530 nm laserklasse Il
Maks. effekt laserpunkt | <1 mW
Loddngyaktighet | +/- 3mm /10 m
Laserpunktfarge | grann
Rekkevidde |30 m
-10 °C til +40 °C
-20 °C til +50 °C

Anbefalt driftstemperatur

Oppbevaringstemperatur

Anbefalte batterityper M12 B...
Mal 170 mm x 82 mm x 148 mm
Vekt (inkl. batterier) 12059

* Litium-ion batteripakken og batterirommet er utelukket fra IP54.

** Det oppstar bare en ikke ledende forurensning, imidlertid forventes det av og til en
forbigdende ledeevne som forarsakes av kondensering.

TILTENKT BRUK

Produktet er fortrinnsvis bestemt til innendars bruk. Ved utendgrs bruk ma det passes pa at
rammebetingelsene samsvarer med dem som hersker i innendgrs rom.

Denne innovative laseren er utlagt for et stort profesjonelt bruksomrade, som eksempelvis:
- Posisjonering og tilpasning av fliser, marmorplater,, skap, kantinger, formdeler og besetninger

- Markering av grunnlinjen til innsetting av derer, vinduer, skinner, trapper, gjerder, porter,
verandaer og pergolaer.

- For & bestemme og kontrollere horisontale og vertikale linjer.

- Nivellering av senkede tak og rgrledninger, vindusinndeling og posisjonering av rgr, nivellering
av yttermurer for elektroinstallasjoner

Dette produktet ma bare brukes til tiltenkt formal, slik det er angitt.
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OVERSIKT

Loddpunkt

Vertikalt laserlinjevindu

Vindu horisontal laserlinje

Modusknapp

Kort trykk: Velg mellom laserlinjer:
- horisontal

- vertikal + loddfunksjon

- krysslinjer + loddfunksjon

Langt trykk: bytt normal modus /
strgmsparingsmodus

LED-display batterikapasitet

20 ° mikrojustering (+/- 10 ° fra midten)

Loddpunkt

Stativfeste 5/8 "

Stativfeste 1/4 "

NORSK
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LED-display laserlinje
e  horisontalt
l vertikal

+ krysslinje
M12 Batteri pakke

Markering for den horisontale
laserstralen

Dreieknap

URS Av / last

ON
e P& / manuell modus

ON . o
fh pa / selvutjevningsmodus

Magnetisk holder

Takmontering ‘\




UTSTYR BYTT BATTERI

Tilbehar - Ikke inkludert i standardutstyret, tilgjengelig som tilbehar. Bruk bare et M12-oppladbart Milwaukee-batteri.

Terminal LM360

Detektor LLD50

Stativ TRP180

NORSK 100
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BATTERIKAPASITETSINDIKATOR TAKMONTERING

Etter at laseren er slatt pa eller av, vil drivstoffmaleren vise batteriets levetid. Fest sporklippet med skruer til en sgyle. Bruk takfeste for & klemme laseren til
takkanaler, stativer ...

NZAAN,
S0.0-0°0% . 66-100%

NGNS

NP

@z0:-0= 45-65%
ZININIINS :

'1.‘-.

NAVA
NI

2 0
Q;//ﬁ 8-17%

18-44%

<7%

Y v 4x
N 7 N
NOUZINN2

B SR

BTN

NI > 40°C
g, \\\".4X
SR SN ©

SN DS S

USRI

‘1 1z

INDIKATOR FOR LITE BATTERI

Nar spenningen er lav, bytter laseren til energisparemodus. -

—
Laseren blinker i selvnivellerende modus L b,
— — — .“_. | e
Vel
4sek. 1 sek. &y T S :
Lo | — 3

Laseren blinker i manuell modus

8 sek. 1 sek. 5

Fra na av er det fortsatt mulig & fortsette arbeidet.
Nar spenningen er lav, vil laser og LED blinke 4 ganger og den slas automatisk av.

m
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VEGGFESTE OG GR@NN MALPLATE

Med den magnetiske veggholderen kan man  Eller fest med en skrue eller spiker pa en Bruk den grgnne malplaten for & forbedre synligheten av laserstralen under ugunstige forhold
feste laseren til vegger, metallstrukturer o.l. sgyle. 0g pa stgrre avstander.

NS
‘\-.,____ '\d-—
Drei laseren 360 °. Bruk justeringsknappen for 20 °© Bruk stativfeste for & fikse laseren pa et stativ.

dreiemikrojustering

Stativgjenger5/8"

Stativgjenger1/4"

m
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ARBEIDER | SELVNIVELLERINGSMODUS

I selvnivelleringsmodus posisjonerer laseren seg selv innen et omrade pa +4°. For & gjgre
dette, projiseres det en horisontal linje, en vertikal linje eller begge linjene samtidig.

(— T

I : Velg de gnskede linjene
Still laseren pa et fast, jevnt og | ______S 1/4" gjengebolter — — _
vibrasjonsfritt underlag, eller e —

med knappen MODE.
5/8" gjengebolter
monter den pa et stativ. 2ot

_——
) ) ~ ON
Drei dreiebryteren til: f'h

|

]|
= L

1 1

. o . :

P . > 4° / 1

Laseren genererer 2 laserlinjer. @ " '

Dersom laseren til & : ‘

(A) Horisontal linje forover begynne med ikke er [ i

S rettet inn pa +4° nar ; g

(B) Vertikal linje forover selvnivelleringen er > 4° '. NS .

(C) Laserpunkt aktivert, blinker ] '

@ <B> laserlinjene. = = = —. AT

(D) Nar alle linjer er aktiverte, | dette tilfellet ma laseren l'. !

genererer laseren krysslinjer posisjoneres pa nytt. . '
forover. V@"ﬁ \

! 1

' i

! 1

.

O Far du beveger laseren, vri

C OFF

— 1 dreiebryteren til @ . P& denne méten
l&ses pendelen fast, og laseren
beskyttes.

T IVI b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH



ARBEID | MANUELL MODUS

I manuell modus er selvnivelleringsfunksjonen deaktivert, og laseren kan innstilles pa enhver
helling for laserlinjene.

(=

. . ) == y Y Velg de gnskede linjene
Still laseren pa et fast, jevnt og { R med knappen MODE.
vibrasjonsfritt underlag, eller ) =

monter den pa stativet.

g

. . . ON
Drei dreiebryteren til: ﬁ .

Still inn laseren pa gnsket

Som i selvnivelleringsmodus hgyde og helling ved hjelp av
genererer laseren 2 laserlinjer, stativet.

som imidlertid avbrytes hvert 8.

sekund.

8 sek. 8 Sek. 8 sek.

‘ E For & avslutte manuell modus,

. . . ON
| Drei dreiebryteren til: ©jgg.
‘ eller

vri dreiebryteren til: OﬂFF_

NORSK 104
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LODDFUNKSJON DETECTOR

Med loddfunksjonen kan man projisere et punkt pa gulvet direkte pa taket. For utendgrs arbeider i direkte sollys eller i sterke lysforhold samt for arbeider innendgrs med
Loddfunksjonen brukes eksempelvis til overfering av et referansepunkt for belysnings- og en rekkevidde pa inntil 50 meter, bruk Milwaukee-detektoren.
ventilasjonsinstallasjonen eller til overfgring av hgyder. Detektoren er ikke med i leveringsomfanget og ma kjgpes inn separat.
Utfarlig informasjon som gjelder bruken av detektoren, finner du i instruksjonsboken for
detektoren.

T|V|bv https://tm.by
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KONTROLL AV NOGYAKTIGHETEN

Laseren er fullstendig kalibrert far den forlater fabrikken. Milwaukee anbefaler & kontrollere laserens
ngyaktighet regelmessig, fremfor alt dersom den har falt ned eller etter feilbetjeninger.

Dersom det maksimale avviket overskrides ved en kontroll av ngyaktigheten, ma du henvende deg til et
av vare Milwaukee-servicesentere (se liste med garantibetingelsene og adressene til servicesentrene).

1. Kontroller den horisontale linjens hgydengyaktighet.

2. Kontroller den horisontale linjens nivelleringsngyaktighet.
3. Kontroller den vertikale linjens nivelleringsngyaktighet.
4. Kontroller loddets ngyaktighet.

Far ngyaktigheten til laseren som er montert pa stativet kontrolleres, ma nivelleringen av stativet

kontrolleres.

€] =D

b (FD

1 KONTROLL AV DEN HORISONTALE LINJENS

HOYDENGYAKTIGHET (AVVIK OPPOVER OG NEDOVER)

1. Still opp laseren pa et stativ eller et jevnt underlag mellom to vegger Aog Bica. 5 m

avstand fra hverandre.
2. Posisjoner laseren ca. 0,5 m fra vegg A.

3. Aktiver selvnivelleringsmodus og trykk pa knappen for & projisere den horisontale og

vertikale linjen pa vegg A.
4. marker snittpunktet for de to linjene som punkt al pa vegg A.

alx’

NORSK
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T rone NHTepHeT-marasuH

M ONLINE STOR

5. Drei laseren 180° i retning av vegg B og marker snittpunktet for de to linjene som b1 pa

vegg B.
=0 % bl
alx
m
6. Still opp laseren ca. 0,5 m fra vegg B.
7. Marker snittpunktet for de to linjene som punkt b2 pa vegg B.
A B
e % b2
alx =a X b1
< 0,5m

8. Drei laseren 180° i retning av vegg A og marker snittpunktet for de to linjene som a2 pa

vegg A
A B
EVE S X b2
ol X X b1

9. Mal avstandene:
Aa = [a2 — al|
Ab = |bl —b2|
10.Die Differansen |Aa — Ab| ma ikke veere starre enn 2 mm.

106



2 KONTROLLER DEN HORISONTALE LINJENS NIVELLERINGSN@YAKTIGHET (AVVIK FRA DEN ENE SIDEN TIL DEN ANDRE)

Til denne kontrollen behgves det en fri flate pa ca. 5 x 5 m. 5. Flytt laseren ca. 5 m og drei den samtidig 180°, og projiser den horisontale linjen pa

1. Still opp laseren pa et stativ eller et fast underlag mellom to vegger Aog Bica. 5m veggene A og B igjen.
avstand fra hverandre. 6. Marker laserlinjens midtpunkt p& vegg A med a2 og pa vegg B med b2.

2. Still opp laseren ca. 2,5 m fra midten av rommet.

3. Aktiver selvnivelleringsmodus og trykk p& knappen for & projisere den horisontale linjen pa
veggene A og B.

4. Marker laserlinjens midtpunkt pa vegg A med al og pa vegg B med bl.

7. Mal avstandene:
Aa=|a2 —al|
Ab = |bl — b2|
8. Die Differansen |Aa — Ab| ma ikke veere stgrre enn 2 mm.

m
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KONTROLLER DEN VERTIKALE LINJENS
NIVELLERINGSN@YAKTIGHET.

. Heng opp en ca. 4 m lang loddsnor pa

Vb

O NLINE

en vegg.

. Etter at blyloddet har pendlet seg

ferdig, marker punktet al pa veggen
over blykjeglen.

. Still opp laseren pa et stativ eller et

jevnt underlag mellom to vegger A og
B i ca. 2 m avstand fra veggen.

. Aktiver selvnivelleringsmodus og

trykk pa knappen for & projisere den
vertikale linjen pa loddsnoren.

. Drei laseren slik at den vertikale

linjen stemmer overens med
opphenget til loddsnoren.

. Marker punktet a2 i midten av den

vertikale linjen i samme hgyde som
al pa veggen.

. Avstanden mellom al og a2 ma ikke

veere stgrre enn 1 mm.

NORSK

v https://tm.by
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Til denne kontrollen er det
ngdvendig med et rom med en
takhgyde pa ca. 5 m.

1. Sett opp tverrlaser pa et stativ.

2. Sla PA selvnivellerende modus
og trykk pa trykknappen for &
bytte til lubben funksjon.

3. Merk det gvre loddepunktet i
taket som punkt al (se
illustrasjonen).

4. Merk den nederste loddprikken
pa gulvet som punkt b.

5. Drei laseren 180° og
posisjoner den slik at
loddpunktets midtpunkt faller
pa det allerede markerte punkt
be og vent inntil instrumentet
har nivellert seg.

6. Merk det gvre loddepunktet i
taket som punkt al (se
illustrasjonen).

7. Avstanden mellom punktene
al og a2 pa taket angir hvor
mye laserlinjen avviker fra
ideell loddrett linje.

Ved en malestrekning pa 5 m
er maksimalt tillatt avvik:
5m x (0,6 mm/m) x 2 =
+6 mm.
8. Avstanden mellom al og a2

ma ikke veere stgrre enn
6 mm.

al

4 KONTROLLER LODDETS NGYAKTIGHET
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INNEHALL Varning:

Viktiga SAKErhetSfOr@SKITION .........e i 109 Utsdtt inte gonen direkt for laserstrélen. Laserstralen kan orsaka allvarliga 6gonskador ocheller
SKOSEL.. 11 eeeeeeeeeeeese e eeeseeeseeseeeee e 110 blindhet.
TEKNISKA QATAL ...ttt ettt s ettt ene e 110 Titta inte direkt in i laserstrélen och rikta inte stralen mot andra personer i onddan.
Avsedd anvandning . Observera! Vid vissa typer av anvandning kan det laseremitterande instrumentet finnas bakom dig. Var i
OVEISIKL ..ttt sa fall forsiktig nar du vander dig om.
ULTUSINING oot varning:
Byt batteri ........ccccceeviineenne N - 2, i
. e Anvand inte lasern i nérheten av barn och lat inte barn anvénda lasern.
Batterikapacitetsindikator .... i . A B
Indikator for 1agt batteri ..... Varning! En reflekterande yta kan kasta tillbaka laserstralen till anvandaren eller andra personer.
TakKmoNntering .......cccvevviveeeeiiiiie e Varning: Anvandning av manéverkomponenter och instéliningar eller andra férfaranden resp. metoder

Vaggfaste & gron malplatta
Arbeta i sjéalvnivelleringslage

som inte nd&mns i manualen kan orsaka farlig stralbelastning.
Om lasern fors frdn en varm omgivning till en kall omgivning (eller tvart om), maste den anpassa sig till

Arbeta i manuellt LB s den nya omgivningstemperaturen innan den anvands.

LOOTUNKLION ...t e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e ee e e et aannnnnans Férvara inte lasern utomhus och skydda den mot slag, konstant vibration och extrema temperaturer.
Detektor Skydda lasermatinstrumentet mot damm, fukt och hog luftfuktighet. Detta kan forstora k ter
Kontrollera NOGQranniet............ooiii et ydda jasermatinstrumentet mot damm, fuikt och hog futtiuktighet. Letla kan forstora komponenter inne

i instrumentet p& péverka noggrannheten.
Om laserstralningen hamnar i 6gonen, slut dgonen och vand omedelbart bort huvudet fran stralen.

VIKTIGA SAKERHETSFORESKRIFTER Se till att du placerar laserstrélen s& att inte du sjalv eller andra personer kan blandas av den.

Titta inte in i laserstralen med forstoringsapparater, som kikare eller teleskop. Detta kan leda till okad risk
for allvarliga 6gonskador.

Observera att laserglasdgon &r till for att battre kunna se laserlinjerna men de skyddar inte 6gonen mot
laserstrélning.

OBSERVERA! VARNING! FARA! Varningsskyltar pa laserinstrumentet far inte tas bort eller goras olasliga.
Anvand inte denna produkt utan att |&sa sékerhetsféreskrifter och handbok. Demontera inte lasern. Laserstralning kan orsaka allvarliga 6gonskador.
Laserklassificering Sakerstall innan lasern transporteras att pendelsparren ar fasthakad.

OBS: Om pendelsparren inte &r fasthakad kan under transporten skador uppsta inuti instrumentet.
Anvand inga aggressiva rengdringsmedel eller l6sningsmedel. Rengdr endast med en ren, fuktig trasa.

Skydda lasern mot hérda stétar och fall. Efter ett fall eller kraftig mekanisk paverkan ska instrumentets
noggrannhet kontrolleras innan det anvands.

Om denna laser-apparat behdver repareras sa far endast auktoriserad fackpersonal utféra reparationen.
Anvéand inte produkten i aggressiv eller explosiv miljo.

Ta ut batterierna ur batterifacket innan langre perioder da instrumentet inte anvands. Pa sa satt kan det
> undvikas att batterierna l&cker och orsakar korrosionsskador.

omma batterier far inte avfallshanteras som hushallssopor. Tank pa miljén och lamna in
batterierna till narmaste atervinningsstation enligt gallande miljlagstiftning. Instrumentet far inte
{3\ avfallshanteras som hushallssopor. Se till att instrumentet skrotas pa ett adant satt att nationella
f— regler efterlevs. Folj nationella och landsspecifika regler. Kontakta de lokala myndigheterna eller
aterforsaljaren om du har fragor som géller avfallshanteringen.
Laserstralens

o Lo c € Europeiskt konformitetsmarke
utgangsoppning
VARNING:

Produkten motsvarar klass 2 enligt: EN60825-1:2014 .

Aé\\ LA?ER @
m
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SKOTSEL

Torka av laserns objektiv och hus med en mjuk, ren trasa. Anvand inga I8sningsmedel.

Aven om lasern till viss m&n &r damm- och smutstalig bor den inte férvaras pa en dammig plats
under langre tid eftersom detta kan leda till att inre, rérliga delar skadas.

Om lasern skulle bli blét ska de torkas innan den laggs ner i vaskan s& att inga rostskador
uppstar.

TEKNISKA DATA

Laserklass 2

Sjalvnivelleringsomrade * 4°

Sjalvnivelleringstid 3s

Batterityp Li-lon

Spéanning DC 12V ==

Skyddsklass (stankvatten och damm) | IP54*

Max. hojdlage 2000 m

Relativ luftfuktighet max. 80%

Nedsmutsningsgrad enligt 2%*

IEC 61010-1

Pulstid t, <80 ps

Funktioner horisontell linje, vertikala linjer, korslinjer, lodfunktion (2
poang)

Frekvens 10 kHz

Projektioner 2 grona linjer, 2 poang gront

Diodkvantitet 2

Diodtyp 30 mwW

Laserlinjemdnster Enkla horisontella, enkla vertikala + 2 plumprickar upp

och ner, korslinje + 2 plumprickar (upp och ner).
Drifttid 15 timmar med batteri M12 3.0 Ah

1/4" | 5/8"

Milwaukee LLD50

Stativganga

Lamplig detektor
Laserlinje

Bredd | < 9,53mm @ 30m
Véaglangd | 510 - 530 nm Laserklass Il
Maximal effekt | < 7 mW
Noggrannhet | +/- 3 mm /10 m
Oppningsvinkel | vertikala linjer, > 120°; horisontell linje, > 114°
Farg | gron
Rackvidd | 38 m (med detektor 50 m)

Lodpunkt
Vaglangd laserpunkt [ 510 - 530 nm laserklass II
Max. effekt laserpunkt | < 1 mW
Lodnoggrannhet|+/- 3 mm /10 m
Laserpunktfarg | grén
Réckvidd | 30 m
Rekommenderad drifttemperatur -10 °C till +40 °C

Lagertemperatur -20 °C till +50 °C
Rekommenderade batterityper M12 B...

Matt 170 mm x 82 mm x 148 mm
Vikt (inkl. batterier) 12059

* Litiumjonbatteriet och batterifacket técks inte av IP54-skyddet.

** Endast icke ledande smuts uppstar, dock forvantas att tillfallig konduktivet forekommer da och
da genom droppbildning.

AVSEDD ANVANDNING

Produkten ar framst avsedd for inomhusanvandning. Vid anvandning utomhus maste
omgivningsforhallandena motsvara de som finn inomhus.

Den har innovativa lasern &r konstruerad for ett brett professionellt anvandningsomrade, som
t.ex.

- inriktning av kakel, marmorplattor, skap, barder, formdelar och kantband

- markering av baslinjer fér montering av doérrar, fonster, skenor, trappor, staket, portar, verandor
och pergolor

- For bestamning och kontroll av horisontella och vertikala linjer.

- Nivellering av innertak och rérledningar, fonsterindelning och inriktning av rér, nivellering av
omfattningsvaggar for elinstallationer

Denna produkt far endast anvéndas pa det satt som beskrivs under avsedd anvandning.

I N N EEEEEEEEEEEEEEEE—ES——————1
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OVERSIKT

Lodpunkt

Vertikal laserlinjefénster

Fonster horisontal laserlinje

Humdorsknapp

Kort tryck: Valj mellan laserlinjer:
- horisontellt

- vertikalt + plumfunktion

- korslinjer + plumfunktion

Langt tryck: vaxla normalt lage /
energisparlage

LED-display batterikapacitet

20 ° mikrojustering (+/- 10 ° fr&n mitten)

Lodpunkt

Stativfaste 5/8 "

Stativfaste 1/4 "

LED-display laserlinje
- horisontell
| vertikal

+ tvarlinje
M12 Batteripaket

Markering for den horisontella
laserstralen

Rattvred

OFF v iast

ON | .
a Pa / manuellt lage

ON
= pa / sjalvutjamningslage

Magnethallare

Takmontering ‘\
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UTRUSTNING BYT BATTERI

Tillbehor - ingdr inte i standardutrustningen, finns som tillbehor. Anvand endast ett M12-uppladdningsbart Milwaukee-batteri.

Terminal LM360

Detektor LLD50

Stativ TRP180
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BATTERIKAPACITETSINDIKATOR TAKMONTERING

Efter att laser har slagits pa eller stangt av kommer branslemataren att visa batteriets Fast sparklamman med skruvar pa en pelare. Anvand takfastet for att klamma fast lasern
livslangd. till takkanaler, stativer ...
NANNA
? 59 )5 QE, g 66-100%
ZINININZDN ®
§\\\|//é\\|//4§\\|///4 45-65% ;
—O0-0O< -65% - ——
NN
\\\I//\\\V// 18-44% @
= 0
NI @
N :| 8-17% :
=@ = -17% 4]
2N e
Sl ‘?f
oleYe: = E 7% .|
Z '/ln\‘ S alliE
= el W
\\\u/, 4X |
OO0 C: 0%
- ’lln\‘ S
iy, Vi, 4X

N
\|I/,’/ \\\\\ll//’/

.

Wiy
S,

~

11N Iy

INDIKATOR FOR LAGT BATTERI

Nar spanningen ar 1&g vaxlar lasern till energisparlage. -

Lasern blinkar i sjalvnivellerande lage T b
—_ — = e
Ll
4sek. 1 sek. N~ e T S f
. (il --.:-h-h':

Lasern blinkar i manuellt lage

== @)=
/n\\\\ PUITNS = o
ORI 3l >40°C
CE@=O=@::
’ln\\‘\ ’,'/II\\\\\\
T

8 sek. 1sek.

Frén och med nu ar det fortfarande mojligt att fortsatta arbetet.
Nar spanningen ar for 1ag blinkar lasern och lysdioden fyra ganger och stangs automatiskt av.

m
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VAGGFASTE & GRON MALPLATTA

Med den magnetiska vagghallaren kan lasern  Eller fixa med en skruv eller spik pa en pelare.
fastas pa vaggar, metallstrukturer eller

liknande.
NS
S e

Vrid lasern 360 °. Anvand justeringsknappen for 20 ° svangning Anvand stativfastet for att fixa lasern pa ett stativ.

av mikrojustering

Anvand den grona malplattan for att forbattra laserstrélens synlighet under ogynnsamma
forhallanden och pa storre avstand.

Stativganga5/8"

Stativgangal/4"
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ARBETA | SJALVNIVELLERINGSLAGE

| sjalvnivelleringslaget riktar lasern in sig sjalv i ett omrade pa +4°. For detta projiceras en
horisontell linje, en vertikal linje) eller bada linjerna samtidigt.

— T
(=N +
LS ] Vélj de énskade linjerna
Stéll lasern pa ett fast, jamnt | ______S 1/4" gangad tapp — _
och vibrationsfritt underlag eller —

med knappen MODE.
5/8" gangad ta
montera den pa ett stativ. L 2

i\
ON
Vrid vridomkopplaren till: fh

1
T ! ; g
- . > 4° /
Lasern skapar 2 laserlinjer. @

Om lasern med aktiverad : i
. o . sjalvnivellering i borjan b i
(A) Horl.sontfall. linje framat inte &r inriktad p& +4° .‘ :
(B) Vertikal linje framat blinkar laserlinjerna. >4° et
(C) Laserpunkt B - - == T *
@ <> Positioner i s& fal om =2==" .
(D) Nér alla linjer &r aktiverade lasern. l‘. !
skapar lasern korslinjer framat. @ ' i
—&7 T |
& l
Innan du flyttar lasern, vrid
) . OFF _, N
© vridomkopplaren till g . P& s sétt
= L sparras pendeln och lasern skyddas.

Vb
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ARBETA | MANUELLT LAGE

I manuellt I1age ar sjalvnivelleringen avaktiverad och laser kan stéllas in till valfri lutning hos
laserlinjerna.

(=

" 2 = i ﬁ:’ Valj de 6nskade linjerna
Stéll lasern pa ett fast, jamnt { i med knappen MODE.
och vibrationsfritt underlag eller ) =

montera den pa stativet.

§

S . ON
Vrid vridomkopplaren till: a

Stall in lasern till 6nskad hojd

Liksom vid sjalvnivelleringslaget och lutning med hjalp av
skapar lasern 2 laserlinjer som stativet.

dock avbryts med intervall pa 8

sekunder.

8 sek. 8 sek. 8 sek.

‘ E For att lamna manuellt lage,

ON
| Vrid vridomkopplaren till: fh
‘ eller

vrid vridomkopplaren till: OﬁFF_

m
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LODFUNKTION DETEKTOR

Med lodfunktionen kan en punkt projiceras lodratt mot innertaket. For arbeten utomhus vid direkt solstraining eller ljusa ljusforhallande samt for anvandningar
Lodfunktionen anvands exempelvis for att fora 6ver en referenspunkt for belysnings- och inomhus med en rackvidd pa upp till 50 meter anvand Milwaukee-detektorn.

ventilationsinstallationen eller for dverféring av hojder. Detektorn ingar inte i leveransen utan maste kdpas separat.
Utforlig information om anvéandning av detektorn hittar du i detektorns bruksanvisning.
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KONTROLLERA NOGGRANNHET

Lasern kalibreras komplett pa fabriken. Milwaukee rekommenderar att laserns noggrannhet 5. Vrid lasern 180° i riktning mot végg B och markera skérningspunkten mellan de bada
kontrolleras regelbundet, framforallt efter ett fall eller efter felaktig anvandning. linjerna som b1 p& vigg B.
Om den maximala avvikelsen overskrids vid en kontroll av noggrannheten, kontakta ett av
vara Milwaukee-servicecenter (se lista med garantivillkoren och adresser till servicecenter). o
1. Kontrollera den horisontella linjens héjdnoggrannhet.
2. Kontrollera den horisontella linjens nivelleringsnoggrannhet.
3. Kontrollera den vertikala linjens nivelleringsnoggrannhet. .
bl
4. Kontrollera lodnoggrannhet. alx® M
Innan noggrannheten hos den pa stativet monterad lasern kontrolleras, kontrollera forst VN
stativets nivellering. AN
: 6. Stéall upp lasern ca 0,5 m fran vagg B.
7. Markera skarningspunkten mellan de bada linjerna som b2 pa vagg B.
CED
—
A B
= X b2

1 KONTROLLERA DEN HORISONTELLA LINJENS a1x =

HOJDNOGGRANNHET (AVVIKELSE UPPAT OCH NEDAT)

1. Stall upp lasern pa ett stativ eller pa ett jamnt underlag mellan tva ca 5 m fran varandra
avlagsna vaggar A och B.

2. Placera lasern ca 0,5 m fran vagg A. . . . L o
o o . . " a . - . 8. Vrid lasern 180° i riktning mot véagg A markera skarningspunkten mellan de bada linjerna
3. Sla pa sjalvnivelleringslaget och tryck pa knappen for att projicera den horisontella och den som a2 pa vagg A.

vertikala linjen pa vagg A.
4. Markera skarningspunkten mellan de bada linjerna som punkt al pa vagg A.

< 0,5m

A B
A ~5m B a2 X b2
a1 x X bl

alx’

/AR 9. Mét avstanden:
05m°, Aa =|a2 —al|
Ab = |bl - b2]
10.Differensen |Aa — Ab| far inte vara storre &an 2 mm.
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2 KONTROLLERA DEN HORISONTELLA LINJENS NIVELLERINGSNOGGRANNHET (AVVIKELSE FRAN EN SIDA TILL DEN ANDRA)

For den har kontrollen behévs en fri yta pAca 5 x 5 m. 5. Forflytta lasern ca 5 m och vrid den 180° och projicera pa nytt den horisontella linjen pa
1. Stall upp lasern pa ett stativ eller pa ett fast underlag mellan tva ca 5 m fran varandra vaggarna A och B.
avlagsna vaggar A och B. 6. Markera laserlinjens mittpunkt pa vagg A med a2 och pé vagg B med b2.

2. Stall upp lasern ca 2,5 m fr&n rummets mitt.

3. Sla pa sjalvnivelleringslaget och tryck pa knappen for att projicera den horisontella linjen pa
vaggarna A och B.

4. Markera laserlinjens mittpunkt pa vagg A med al och pa vagg B med b1.

7. Mat avstanden:
Aa =|a2 —al|
Ab = |bl - b2|

8. Differensen |Aa — Ab| far inte vara storre &n 2 mm.
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4 KONTROLLERA LODNOGGRANNHET

For den har kontrollen kravs ett

KONTROLLERA DEN VERTIKALA LINJENS
NIVELLERINGSNOGGRANNHET.

1. Hang upp ett ca 4 m l&ngt lodsnére

vid en vagg. — rum med en takhdjd pa minst ca al
2. Efter att sénklodet har slutat pendla, \ >m. Al e 2 " i
markera punkten al pa vaggen 1. Stéll in tvarlasern pa ett stativ.
ovanfor sanklodet. 2. Sla pa sjalvnivelleringslaget
och tryck pa tryckknappen for
att vaxla till den fylliga
funktionen. 5
3. Markera den Gvre plummen pa m
taket som punkt al (se bilden).
4. Markera den nedre
plumprickan pa golvet som
punkt b.
xal \4
v
3. Stall upp lasern pa ett stativ eller pa 5. Vrid lasern 180° och placera
ett jamnt p& ca 2 m avstand fran den sé att lodpunktens
vaggen. mittpunkt faller pa den redan al> T a2
4. Sla pa sjalvnivelleringslaget och tryck markerade punkten b och 7N
p& knappen for att projicera den vanta tills instrumentet har
vertikala linjen pa lodsnéret. nivellerats.
5. Vrid lasern s& att den vertikala linjekn 6. Markera den 6évre plummen pa
overensstammer med lodsnorets taket som punkt al (se bilden). 180°
upphangning. 7. Avstandet mellan punkterna al &
6. Markera punkt a2 i mitten p& den och a2 pa innertaket visar hur =\
vertikala linjen p& samma hojd som kraftigt laserlinjen avviker frén
al pd vaggen. den ideala lodlinjen.
. Med en maétstracka pa 5 m ar
7. Avstér:_(_jet rr_!ellim al och a2 far inte don maximan ilima
vara storre &n 1 mm. B e
5m x (0,6 mm/m) x 2 =
+6 mm.
8. Avstandet mellan al och a2 far
inte vara storre an 6 mm.
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TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

HUOMIO! VAROITUS! VAARA!
Ala kayta tuotetta ennen kuin olet tutkinut Turvallisuusohjeet ja Kayttajan kasikirjan.
Laserluokka

FEEE )

>

Laserséateen
ulostuloaukko

VAROITUS:
Se on Luokan 2 laser-tuote normin EN60825-1:2014 mukaan.

/&\ LAiER @

Varoitus:
Ala kohdista lasersadetts suoraan silmiin. Lasersade voi aiheuttaa vaikeita silmdvammoja ja/
tai sokeutumisen.

Ala katso suoraan lasersateeseen dlaka suuntaa sadetta tarpeettomasti muihin henkilihin.

Varo! Joissakin sovelluksissa laserin tuottava laite voi olla takanasi. Siina tapauksessa ole
varovainen kaantyessasi.

Varoitus:

Ala kayta laseria lasten lahettyvilla tai anna lasten kayttaa laseria.

Huomio! Heijastava pinta saattaisi heijastaa lasersateen takaisin kayttajaan tai muihin
henkildihin.

Varoitus: Ohjauslaitteiden, saatdjen tai muiden kuin kasikirjassa maaritettyjen prosessien
suorittaminen voi altistaa vaaralliselle sateilylle.

Jos laser tuodaan hyvin kylmasta ymparistosta lampimaén (tai painvastoin), niin sen taytyy
sopeutua ympériston lampdtilaan ennen kayttoa.

Ala sailyta laseria ulkosalla ja suojaa se toytéisyilta, jatkuvalta tarinalta ja Aarimmaisilta
lampétiloilta.

Suojaa lasermittaria polylta, kosteudelta ja suurelta ilmankosteudelta. Se saattaa tuhota
laitteen sisdiset osat tai vaikuttaa sen tarkkuuteen.

Jos lasersade osuu silmiin, sulje silmét ja kdanna paa heti sateesta poispain.
Huolehdi siitd, etté laserséde sijoitetaan niin, ettei se haikéise sinua itseasi tai muita henkildita.

Ala katso laserséteeseen optisilla suurennuslaitteilla, kuten kiikareilla tai kaukoputkilla.
Vakavien silmdvammojen vaara pahenee tasta.

Huomioi, etta lasersilmélasit auttavat havaitsemaan laserviivat paremmin, mutta eivéat suojele
silmia lasersateilta.

Laserlaitteesse olevia varoituskilpia ei saa poistaa tai niiden luettavuutta heikentaa.
Ala pura laseria osiin. Laserséteily voi aiheuttaa vakavia silmavammoja.
Ennen laserin kuljettamista varmista, etta heilurin lukitus on napsahtanut kiinni.

Viite: Jos heilurin lukitus ei ole napsahtanut kiinni, niin laitteen sisdosat voivat vaurioitua
kuljetuksen aikana.

Ala kayta mitaan syovyttavia puhdistusaineita tai liuotteita. Puhdista laite vain puhtaalla,
pehmeaélla rievulla.

Suojaa laseria voimakkailta toytaisyilta ja putoamisilta. Putoamisen tai voimakkaan
mekaanisen iskun jalkeen laitteen tarkkuus tulee tutkia ennen sen kayttda.

Vain valtuutettu ammattihenkilstd saa suorittaa tdmén laserlaitteen tarvittavat korjaustyot.
Ala kayta tuotetta rajahdysvaarallisilla alueilla tai aggressiivisissa ymparistoissa.

Jos laitetta ei kayteta pitempaan, ota paristot pois paristolokerosta. Nain estat paristojen
vuotamisen ja siita aiheutuvat korroosiovauriot.

yhjia paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Huolehdi ympéristosta ja vie ne
E kansallisten ja paikallisten sdanndsten mukaisesti jarjestettyihin kerayspisteisiin.
= TUOtetta ei saa havittda kotitalousjatteen mukana. Havita laite asianmukaisesti maassasi
voimassa olevien saadosten mukaisesti. Noudata kansallisia ja maakohtaisia
maarayksia. Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kauppiaaseesi saadaksesi tietoa
havittdmisesta.

c € Euroopan saanndnmukaisuusmerkki
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HUOLTO

Puhdista laserin objektiivi ja kotelo pehmedlld, puhtaalla rievulla. Al kéayta liuotteita.
Vaikka laser kestaakin pdlya ja likaa tietyssa maérin, niin sitéa ei tule sailyttaé pitempaan
polyisesséa paikassa, koska muuten sen liikkuvat sisdosat voivat vahingoittua.

Mikali laser kastuu, niin se tulee kuivata ennen sen asettamista kantolaukkuun, jotta véltetaan

ruostevauriot.

TEKNISET ARVOT

Luotipiste
Laserpisteen aallonpituus
Laserpisteen enimmaisteho

510 - 530 nm laserluokka Il
<1lmw

Luotitarkkuus | +/- 3 mm /10 m
Laserpisteen vari | vihred
Kantomatka | 30 m
Suositeltu kayttélampétila -10°C ... +40°C
Sailytyslampétila -20°C ... +50 °C
Suositellut akkutyypit M12 B...

Ulottuvuudet

170 mm x 82 mm x 148 mm

Paino (paristojen kera)

1205¢

Laserluokka 2
Itsevaaitusalue + 4°
Itsevaaituksen kesto 3s
Paristotyyppi Li-lon
Jannite tasavirta 12V ==
Suojauslaji (roiskevesi ja poly) IP54*
Korkeustaso enint. 2000 m
Suhteellinen iimankosteus enint. 80%
Saastutusaste standardin 2%*

IEC 61010-1 mukaan

Sykayksen kesto t, =80 ps

Toiminnot Vaakasuora viiva, pystysuoraa viivaa, ristiviivat,
luotitoiminto (2 pistetta)

Taajuus 10 kHz

Heijastukset 2 vihre&a viivaa, 2 pistetté vihrea

Diodimaara 2

Diodityyppi 30 mwW

Laserviivojen antokuvio

Yksi vaakatasossa, yksi pystysuora + 2 putkipistetta
ylOs ja alas, ristisuora + 2 putkipistetta (ylos ja alas).

Kayttbaika

15 tuntia vaihtoakkuineeen M12 3.0 Ah

Jalustan kierteet

1/4" | 5/8"

Sopiva havaitsin

Milwaukee LLD50

Laserviiva
Leveys
Aallonpituus
Suurin teho
Tarkkuus
Aukeamiskulma
Vari
Kantomatka

<9,53mm @ 30m

510 - 530 nm laserluokka Il

<7 mwW

+/-3mm/10m

pystysuoraa viivaa > 120°; Vaakasuora viiva > 114°
vihre&d

38 m (havaitsimella 50 m)

* Litiumioniakku ja akkulokero eivat kuul

** Esiintyy vain ei-johtavaa saastutusta,
ailkaansaamaa ohimenevaa johtavuutta.

MAARAYSTEN MUKAINEN

Tuote on suunniteltu ensisijaisesti sisdkayttda varten. Ulkotiloissa kaytettyna tulee huolehtia

u IP54-luokituksen piiriin.

joskin silloin talléin on odotettavissa lauhdeveden

KAYTTO

siitd, ettd puiteolosuhteet vastaavat olosuhteita sisatiloissa.

Tama innovatiivinen laserlaite on suunn

terassien rakentamista varten.

- vaakasuorien ja pystysuorien viivojen maarittamista ja tarkastusta varten.
- Laskettujen kattojen ja putkijohtojen vaaitus, ikkunoiden jako ja putkien kohdistus,

iteltu laajaa ammattikayttdaluetta varten, kuten esim.:
- laattojen, marmorilevyjen, kaappien, reunusten, muotokappaleiden ja koristeiden kohdistus
- perusviivojen merkintd ovien, ikkunoiden, kiskojen, portaiden, aitojen, porttien, kuistien ja

sahkdasennusten suojaympdrysseinien vaaitus

Tata tuotetta saa kayttaa vain ohjeiden mukaiseen kayttotarkoitukseen.

m
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KOKONAISKUVA

Liukupiste

Pystylaserviivaikkuna

Ikkuna vaakasuora laserviiva

Tila-painike

Lyhyt painallus: Valitse laserviivojen valilla:

- vaaka
- pystysuora + putkitoiminto
- ristikkiviivat + plumb toiminto

Pitka painallus: vaihda normaalitila /
virransaastotila

LED-nayttd akun kapasiteetti

20 ° mikrosaato (+/- 10 ° keskustasta)

Liukupiste

Jalustan kiinnitys 5/8 "

Jalustan kiinnitys 1/4 "

LED-nayton laserviiva
e  vaaka

l pystysuora

+ ristisuora

M12 Akku

Merkinta vaakasuuntaiselle lasersateelle

Pyoriva nuppi

OfFF Pois / lukittu

ON A : )
ﬁ Paalla / manuaalinen tila

ON . . .
’i paalla / itsetasoitustila

Magneettinen pidike

Kattoasennus —_—
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LAITTEET VAIHDA PARISTO

Lisavarusteet - Ei sisélly vakiovarusteisiin, saatavana lisdvarusteina. Kéayté vain M12-ladattavaa Milwaukee-akkua.

Terminaali LM360

llmaisin LLD50

Jalusta TRP180
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AKUN KAPASITEETIN OSOITIN KATTOASENNUS

Kun laser on kytketty paalle tai pois paélta, polttoainemittari nayttda akun kayttoian. Kiinnita raidekiinnike ruuveilla pylvaéaseen. Kiinnita laser kattokanaviin, telineisiin
kattokiinnikkeella ...
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PARISTON HEIKKO MERKKIVALO

Kun jannite on alhainen, laser siirtyy energiansaastotilaan. -

.
Laser vilkkuu itsetasaavassa tilassa L b,
—_ — = e
Vel
4sek. 1 sek. T S :
Lo __' :-..__ 3

Laser vilkkuu manuaalitilassa

@
@

8 sek. 1 sek. 5

Tésta lahtien on edelleen mahdollista jatkaa tyota.
Kun jannite on alhainen, laser ja LED vilkkuvat nelja kertaa ja sammuvat automaattisesti.

m
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SEINATELINE JA VIHREA KOHDELEVY

Magneettisella seinapidikkeella laserin voi Tai kiinnita ruuvilla tai naulalla pylvaaseen. Kéayta vihreda kohdelevya parantaaksesi lasersateen nakyvyytta epasuotuisissa olosuhteissa
kiinnittaa seinille, metallirakenteille tms. ja suuremmilla etaisyyksilla.
NSASA
g '\d-:_._"‘_—_._-:':_'_'_.___._--—"
S e
Kéanna laseria 360 °. Kéayté saaténuppia 20 ° kaantyvan Kiinnita laser jalustalle jalustan kiinnikkeell&.

mikrosuunnan saatdéén

Jalustan kierteet5/8"

Jalustan kierteet1/4"

m
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TYOSKENTELY ITSEVAAITUSKAYTTOTAVALLA

Itsevaaituskayttotavassa laser vaaittaa itsensa itse alueella £4°. Taté varten heijastetaan
vaakasuora viiva, pystysuora viiva tai molemmat viivat samanaikaisesti.

Aseta laserlaite tukevalle, [ Y
tasaiselle, tarisemattomalle
pohjalle tai asenna se jalustalle.

Kof:iA'e’inna kiertokytkin asentoon:

"t

I
Laser luo 2 laserviivaa.

1/4" kierreruuvi
5/8" kierreruuvi

(A) Vaakasuora viiva eteen
(B) Pystysuora viiva eteen
(C) Laserpiste

(D) Kun kaikki viivat on
toimennettu, niin laser luo
ristiviivat eteenpain.

Valitse halutut viivat
nappaimella.

i
I
L.

|
o

\
SN
o

Jos laserlaite ei aluksi
kohdistu +4° asentoon
itsevaaituksen ollessa
toimennettuna, niin BTSN
laserviivat vilkkuvat. =

\Y
I
o

U1
A

\
\
\
\
\
\

Tassa tapauksessa aseta
laser uudelleen
paikalleen.

-——---

Kaanna kiertokytkin ennen laserin

.. " . . OFF s .
siirtamista asentoon gg . Nain lukitset
heilurin ja laser on suojattu.
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TYOSKENTELY MANUAALIKAYTTOTAVALLA

Manuaalikayttdtavassa itsevaaitustoiminto on kytketty pois ja laserlaite voidaan saataa mihin
tahansa haluttuun laserviivojen kallistuskulmaan.

4 cl® =0%
g =

_ = ) T Valitse halutut viivat
Aseta laserlaite tukevalle, [ ¢ nappaimella.

tasaiselle, tarisemattomalle iy =
pohjalle tai asenna se jalustalle.

S
===

Kaanna kiertokytkin asentoon:
ON

\
ﬂ' N

U1

Saada laser jalustan avulla

Laserlaite luo 2 laserviivaa halutulle korkeudelle ja
kuten itsevaaituskayttotavalla, kallistuskulmaan.
mutta ne keskeytyvat 8 sekunnin

valein.

8 sek. 8 sek. 8 sek.

‘ E Manuaalitilasta poistuminen:

ON
| Kaanna kiertokytkin asentoon: <.
‘ tai

kaanna kiertokytkin asentoon: OﬁFF.

m
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LUOTITOIMINTO ILMAISIN

Kéayta Milwaukee-ilmaisinta ulkotdissa suoran auringonvalon tai valoisissa olosuhteissa ja
pidemmissa sisatiloissa, joiden korkeus on enintdan 50 metria.

Havaitsin ei sisally toimitukseen, vaan se taytyy hankkia erikseen.
Tarkemmat tiedot havaitsimen kaytosté voit lukea havaitsimen kayttdohjeesta.

Luotitoiminnolla voidaan heijastaa lattiassa oleva piste luotisuoraan kattoon.

Luotitoimintoa kaytetédan esimerkiksi valaistus- ja ilmastointiasennusten viitepisteen
valittamiseksi tai valittémaan korkeuksia.

T|V|bv https://tm.by
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TARKKUUDEN TARKASTAMINEN

Laserlaite kalibroidaan tehtaalla kokonaan. Milwaukee suosittelee laserin tarkkuuden
tarkastamista séanndllisin valiajoin, erityisesti putoamisen tai virheellisen kayton jalkeen.
Jos suurin sallittu poikkeama ylitetaéan tarkkuuden tarkastuksessa, pyydamme kéaantymaan
jonkin Milwaukee-palvelupisteemme puoleen (katso takuuehtojen ja palvelupisteiden

osoitteiden luettelo).

1. Tarkasta vaakasuoran viivan korkeustarkkuus.
2. Tarkasta vaakasuoran viivan vaaitustarkkuus.
3. Tarkasta pystysuoran viivan vaaitustarkkuus.
4. Tarkasta luotitoiminnon tarkkuus.

Ennen tarkkuuden tarkastamista laserlaitteen ollessa asennettuna jalustalle tulee tarkastaa

jalustan vaaitus.

€] =D

b CFD

1 VAAKASUORAN VIIVAN KORKEUSTARKKUUDEN

TARKASTUS (POIKKEAMA YLOS JA ALAS)

1. Sijoita laserlaite jalustalle tai tasaiselle pohjalle kahden toisistaan noin 5 m:n paassé olevan

seinan A ja B valiin.
2. Asenna laser n. 0,5 m:n padhan seinasta A.

3. Kytke itsevaaituskayttdtapa paalle ja paina ndppaintd, jotta seinélle A heijastetaan

vaakasuora ja pystysuora viiva.

4. Merkitse molempien viivojen leikkauspiste seindan A pisteena al.

5m

alad"
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5. K&aanna laserlaitetta 180° seindan B pain ja merkitse molempien viivojen leikkauspiste

seinaan B pisteena b1l.

/
A= X.bl
alx =y
1
//
6. Asenna laser n. 0,5 m:n paahan seinasta B.
7. Merkitse molempien viivojen leikkauspiste seindéan B pisteena b1l.
A B
,/‘A:;d \“ vvvvvvvv \")Q.b_z
alx =a X b1
0,5m

-

8. Kaanna laserlaitetta 180° seinaén A pain ja merkitse molempien viivojen leikkauspiste

seindan A pisteend a2.

A

azX"
al X

X b2
Xbl

9. Valimatkojen mittaus:
Aa = [a2 — al|
Ab = |bl —b2|
10.Erotus |Aa — Ab| ei saa olla suurempi kuin 2 mm.




2 VAAKASUORAN VIIVAN VAAITUSTARKKUUDEN TARKASTUS (POIKKEAMA YHDELTA SIVULTA TOISELLE)

Tata tarkastusta varten tarvitaan tyhja alue kooltaan n. 5 x 5 m. 5. Siirra laserlaitetta n. 5 m:n verran ja kd&nna se 180° ja heijasta vaakasuora viiva uudelleen
1. Sijoita laserlaite jalustalle tai kiinteélle pohjalle kahden toisistaan noin 5 m:n padssi olevan seinille A ja B.
seinan A ja B valiin. 6. Merkitse laserviivan keskikohta seinaan A pisteena a2 ja seinaan B pisteena b2.

2. Asenna laser n. 2,5 m:n paahan tilan keskikohdasta.

3. Kytke itsevaaituskayttotapa paalle ja paina nappainta, jotta seinille A ja B heijastetaan
vaakasuora viiva.

4. Merkitse laserviivan keskikohta seindan A pisteena al ja seindan B pisteend bl.

7. Valimatkojen mittaus:
Aa=|a2 —al|
Ab = |bl — b2|

8. Erotus |Aa — Ab| ei saa olla suurempi kuin 2 mm.

m
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3 PYSTYSUORAN VIIVAN VAAITUSTARKKUUDEN TARKASTUS

Vb

O NLINE

. Ripusta n. 4 m:n mittainen luotinuora

yhdelle seindlle.

. Kun luodin heilahtelu on paattynyt,

merkitse piste al lyijyluodin
ylapuolelle seindan.

. Sijoita laserlaite jalustalle tai

tasaiselle pohjalle n. 2 m:n paahan
seinasta.

. Kytke itsevaaituskayttotapa paalle ja

paina nappainta, jotta luotinuoralle
heijastetaan pystysuora viiva.

. K&énna laseria niin, etta pystysuora

viiva on samalla kohdalla kuin
luotinuoran ripustus.

. Merkitse piste a2 seinaan

pystysuoran viivan keskikohdalle
samalle korkeudelle kuin al.

. Pisteiden al ja a2 valimatka ei saa

olla suurempi kuin 1 mm.

v https://tm.by
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4 LUOTITOIMINNON TARKKUUDEN TARKASTUS

Tata tarkastusta varten tarvitaan
huone, jonka katto on n. 5 m:n
korkeudella.

1. Asenna ristilaseri jalustalle.

2. Kytke itsetasaajuustila paalle
ja siirry pulleaan toimintaan
painamalla painiketta.

3. Merkitse kattojen ylempi
pohjapiste pisteeksi al (katso
kuvaa).

4. Merkitse lattian alempi piste
pisteeksi b.

5. K&anna laser 180° ja sijoita se
niin, etta luotipisteen
keskikohta osuu jo merkittyyn
pisteeseen b, ja odota, kunnes
laite on vaaitettu.

6. Merkitse kattojen ylempi
pohjapiste pisteeksi al (katso
kuvaa).

7. Pisteiden al ja a2 valimatka
ilmoittaa, miten suuresti
laserviiva poikkeaa
ihanteellisesta luotisuorasta.
5 m:n mittausmatkalla suuriin
sallittu poikkeama on:
5m x (£0,6 mm/m) x 2 =
+6 mm.

8. Pisteiden al ja a2 valimatka ei
saa olla suurempi kuin 6 mm.

al




NEPIEXOMENO MposiSotoinon;

ZNHAVTIKEG OONYIEG OTMOAEITIG ..oveieieii et e et ettt ettt et e et e et e et e e et eesaeeeaneeeanaeeeaneaeaneeas EA)\%VBZKGF/TEJS Ta K“T('JG 0ug Gpeoa oy akiva Tou Aeigep. H aKTiva Tou AiGep popei va pokahEoe! coPapeg 0pBapikég
FUVTNPNON covvere e S ka1 TUQAWGN.
TEXVIKO OTOIXEID .v.eveveeeeeeeeereeveeveaveannens Mnv ko eTe Gueoa Tpog TV akTiva Tou AEICEP Kal inv OTPEQETE TNV akTiva dokoTra TTpog GMa dropa.
TMPOBAETTOPEVN XPAON wvveevvveeeeiiiraeains [Mpoooxn! Ze OPIoUEVES EPAPHOYES UTTOPET VOl BPITKETCN ) GUOKEUN EKTTOMTIAG AEIZEP TTIoW CaG. Z' QUTH TV TIEPITITWON
ZUVOTITIKN EIKOVO ..vvvveeeeeeeieiiiiiiieeaaeeenn va OTPEPETE TO PAEUPA OQG TIPOOEKTIKA.
Eﬁorr)\l'opog ..... S MposiSotroinan;
AMQAYA PTTATOPIAG oo e Mn xpnaipoToleite To AéiCep KovTa O TTIBIG Kal PNV a@QrveTe TTAIBIG Vel TO XPNOIHOTIOI00V.
,EV&'&” XWPNTIKOTATOS UTIATARIAS ... Mpoooxn! H akriva laser umopei va aviavakhacBei Tévw o€ pia avakAwoa emMQEveia TTiow atov XeIpIoTh f o€ GMa
ZEV&,'E” xaun)\ng MTTOTOPIOG weveeiieeennne TTPOOWTG.

TEPEWDOT] OPOMIIG eventieantieeiuteeastteateeesteeeateeessbeeateeessteessseeasseeaseeeassseasseeenseean
Bdgn ToiQoup&(p#gdolvn TAGKa OTOKOU Mpoaoyxn;: H xprion otoixeiwv eAéyxou kai puBpiocwg f n ektéAean diepyaciwy GAAwv ammd auTtég TTou opifovial aTo

.................................................................................. EVYEIDIBI0 XpHONC HTOpE va 0BnyAGouY O EmiivBuvn éKBEan e aKTVOBoNi

Epyacia otn Aeimoupyia autoxwpooTdbunong
Epyaagia otn xeipokivntn Aeimtoupyia Edv petagepBei 1o Aéigep amd éva oAU kpUo oe éva (eaTd TrepiBAMov () avTioTpoa), TOTE TIPETTEI GUTO VO TTOKTAOE! TN

NEITOUPYiIa GAPABIOU........vvevececerereen. Beppokpaaia mepiBaMovTog TrpIv amd m xprion.
AAVIXVEUTIG etttk e oo a bttt o4 h ket e e e ab e 244k b et o2 4Rk R £ 22 e kb e e e e e nbb e e e e ennn e e e e annneeas Mn Sla@uAdooeTe 10 AéIep aTO UTTAIBPO Kl VO TO TTPOCTATEVETE OO KPOUGEIG, CUVEXEIG DOVITEIS KAl aKPAIEG
J = (e Tl o (o1 i (o L OO TP PP PPTUPPRTN BepuoKpaoieg.

[POQUAGETE TNV OUCKEUR LETPNONG OTTOOTACEWS E aKTiVa laser atmd akovn, uypadia Kai uywnAf aTHoo@aIPIKA Uypaaia.
Kdm Tétolo umropei va KaTaoTpéwel EAPTALATA OTO E0WTEPIKG TNG Vo ETMPEdTEl TV akpiBeia Pérpnang.

L& TTEPITITWON TToU N &40 TOU AEICEP TTETUXEN TO HATI, KAEIOTE T MATIO 0OG KAl OTPEWTE APECWS TO KEPAAI 0aG MOKPIG
amo TV aKTiva.
IMpoagxete va TiBeTan n akTiva Tou A&ICep £T01, WOTE VA U BauTTWVEDTE £0¢iG A va BapTvovtal GAa dropa ar' auth.

Mnv koitdete ammeuBeiag TPOG TV aKTiVO AEICEP WE OTTTIKES, PEYEBUVTIKEG CUOKEUEG, OTTWG DIGTITPEG I} TNAEOKOTTIA.
AiopopeTika augdvetal o kivouvog ooBapwv, o@BaAuIKwy BAABWY.

NapBavere uméyn oag, 61 Ta yuahid Tapatrpnang Tou AéiCep BonBolv pev o SIAKEIoN Twv YPaUWY AEICep, aAAG dev

ZHMANTIKEZ OAHI'IEZ AZOAAEIAZ

MPOZOXH! MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZ!

Mn xpnoipoTroIoETe 1o TPOIOV Xwpig TTpwTa va diapdoere Tig Odnyies aopaleiag kai To Eyxeipidio xpriong. TpooTaTENOUV Ta UTIa aTT6 T BTN Tou AéICEp.
Katnyopia Laser O1 mpogIdoToinTIKEG TIIVOKIDES TIAvW 0T GUCKeUr A€iep Oev emMTPETTETaI va amopakpUvovTal 1y va kadioTavTal un
avayVWOILES.

Mnv amoouvappoloyeite To Aéifep. H déapn Tou AéiCep pmropei va ipokaAéoel goBapoUs TPaUUATIoHOUS Twv 0QBOAUWY.
Mpiv amrd T peTapopd va eAEyeTe av Exel EUTTAAKED N JavOAAwaT TOU EKKPEPOUG.

Ymodeign: Ze mePITTwon Un MTTAOKAG TrG MavOdAwang ekkpepoUg Ba ptropodoav Katd m petagopd va pokAnBouv
{NUIEG OTO EOWTEPIKG TG GUCKEUNG.

Mnv xpnoipoTroieite dpaaTikd amoppuTtavTIKA ry diaAuTikG. KabapioTe Tnv ouokeu povo pe Eva kaBapd kal JAAaKG TTavi.

Na mpoaTateUeTe 10 AéICEP aTTO 0POBPES TTPOOKPOUTEIG KaI TITWOEIG., META aTTd Hiav TITWoN A EVIOVES UNXAVIKEG
ETMOPACEIG TIPETTEN VO EAEYXETAI ) AKPIBEID TG CUOKEUNG TTPIV a0 TN Xprion.
> ATaIToUpEVES EPYATIES ETTIOKEUAS OTNV OUCKEUN laser emTpémetal va SlEvepyouvTal HOvVo ot £§ouaIodoTnEVO
€IBIKEUPEVO TIPOCWTTIKO.
Mn xpnoIHOTTOIETE TO TTPOIGV O€ TIEPIOXES TTIOU EVEXOUV KivOUVO €KpNnENng fi o emBETIKG TrEPIBAA- AovTa.
¢ mepitTwon Tmou dev Ba XpnoiuoTmoinbei n GUoKEU Hakpdxpova, Vo agalpolvTal ol uTratapieg ot v utrodoyr Trg
STOHIO £E650U ouaTolyiag. ‘ET01 aTOTPETTETAI N EKPON UYPWV MTTATOPIAG KOl 0f GUVOESKEVES ' auTh nIES oo didBpwan.

akTivag Aéiep O1 Gde1eg pmaTapies dev TpETel va amoppiTrTovtal padi Pe Ta oikiakd amoppiuyara. Gpovriote 10 TeEPIBAAAOV Kal
E METAQEPETE TIG O€ ONEIN OTTOKOMIONG UMPWVA LE TOUG EBVIKEG A TOTTIKEG KavoviopoUG. To TTpoi6v dev TTPETTEN Vol
o OTTOPPITITETAN PO PE TO OIKIKG aTTOPpIppATA. DpOVTIOTE VIO TNV KATAMNAN OTTOP PIYN TOU TTPOIBVTOG GUNQUVA

e TIG 6VIKES dlatdEeig Tou IoxUouv TN XWpa aag. Tnpeite Tig eBVIKEG diatdgelg DitiBeang aTTOPPIUUATWY.

LASER ATeuBuvbeite 0TIG TOTTIKEG ONUOOIEG UTINPETIES 1) OTOV EUTTOPO IOl VO TTANPOPOPNBEITE GXETIKG HE TV ATTOPPIYN.
A 2 @ C € Eupwaiké orjpa moTtétnTag

m
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MPOEIAOMOIHZH:
Mpokermal yio éva Tpoidv Aéiep KAaong 2 oupgwva pe 1o Tpdtuto EN60825-1:2014 .




LYNTHPHZH

Na kaBapiete Tov avTIKEIPEVIKO QKO Kai TO TrEPiBANua Tou Aéifep W' éva kaBapd, YaAaké Travi. Mn xpnoigoToieite
OIOAUTEG.

Map' 611 Oev emnpeddetal 0 A&ICep 0TI OKOVN Kal pUTIOUG, HEXPI évav opiopévo Babud, Ov Ba EmpeTTe va To
SIaQUAGCTETE ' Eva OKOVIOPEVO XWPO, DIAQOPETIKG Ba uTropoUoav va utrooTouv {nuid KivnTd e§apTrpaTta aTo
E0WTEPIKO THG OUOKEUNG.

Edv Bpayxei To Aéilep, TOTE VO TO GTEYVWVETE TIPIV TNV TOTTOBETNON 0N BrKN YETAQOPAS, WATE VA NV TIPOKUTITOUV
@Bopég Adyw oKoupidg.

TEXNIKA 2ZTOIXEIA

Karnyopia Aéigep 2
Mepioxn autoxwpooTadunong + 4°
AlGpkela autoXwpooTadunong 3s
TUTTOG pTTOTOPIOG Li-lon
Tdon DC 12V ==
Eidog mrpooTtaciag (okovn Kai IP54*
TToIANIoUQ)

Méy. upodpeTpo 2000 m

Méy., OXETIKI| uypacia atuooeaipag | 80%

BaBuog pumavong kard IEC 61010-1 | 2**
<80 us

Aidpkeia TTaApoU t,

AeiToupyieg opIOVTIa Ypappn, KABETEG YPOUUEG, OTAUPWTEG
YPAUUEG, AsiToupyia aA@adiol (2 TrévTol)

ZuxvoTnTa 10 kHz

MpoPoAég 2 TPAoIveG Ypauuég, 2 Babuoi TTpdoivo

MoodétnTa d16dwv 2

30 mW

Movn opid6vTia, povr) KABeTn + 2 USPAUAIKEG KOUKKIOEG
Tavw Kal KaTw, O1a0TaupoUUEVN YPAUMN + 2
USPAUAIKEG KOUKKIOEG (TTAVW Kal KATW).

TOTTOG 316dWV
MpoTuTIO €€aYOUEVNG YPOUMAG AéIEP

Xpovog Asitoupyiag 15 Wwpeg pe avtaAAakTIKn prratapia M12 3.0 Ah
1/4" | 5/8"

Milwaukee LLD50

STeipwpa TpITTodou

KatdAAnAog avixveuTtng

Mpapun Aéigep
MAGTOG
MnAKoG KupaTWY
Méyiotn amédoon
AkpiBeia
["wvia avoiyparog
Xpwua
EpBéAcia

< 9,53mm @ 30m

510 - 530 nm kaTnyopia Aéigep 11

<7mw

+/-3mm/10m

KGBETEG YpaPEG > 120°; opifdvTia ypauun > 114°
Tpdoivo

38 p (Me avixveuTr) 50 p)

AApadId
MnKog KupdTwy Koukidag AéIep
Méy. 10xUg Koukidag A€iCep
AkpiBeia adpadiou

510 - 530 nm katnyopia A&igep |1
<1mw
+/-3mm/10m

Xpwpa Koukidag Aéigep | TTpdoivo
EuBéreia |30 m

JuvIoTWUEVN BepuoKkpaaia -10 °C €wg +40 °C
Agitoupyiag
O¢gppokpacia aTobAKEUONG -20 °C €wg +50 °C
2UVIOTWHEVOI TUTTOl CUGOWPEUTWV M12 B...
AlaoTdoelg 170 mm x 82 mm x 148 mm
Bdpog (oupTr. ptratapiwv) 12059

* H emravagopTi{dpevn YTTatapia 1I6vTwy AIBiou kal n BAkn TnG dev £xouv TrpoaTaacia IP54.

** [apousIAeTal JOVO IO KN aywyiun pUTravon, v ToUToIG QVAUEVETAl TTEPIOTACIOKA Kal JIa

TTAPEPXOMEVN, HEOW TAENG TTPOKOAOUUEVN aywyIPOTNTA.

NMPOBAENOMENH XPHzH

"To TTPOoIdV TTPOoOoPIZETAl KUPIWG VIO TN XPON 0€ E0WTEPIKOUG XWPOUG. Katd Tn xprion oTo
UTTaIBpo TTPETTEl VA AVTIGTOIXOUV O CUVONKEG G QUTEG TTOU UTTAPYOUV

o€ E0WTEPIKOUG XWPOUG."

AuUTO TO KaIVOTOMIKO AEICEP €xEl oXeDIOOTEN yIa €vav eupuy, ETTAYYEALOTIKO TOPED EQAPUOYWY,

OTTWG TT.X.:

- eUBUYPAUUION TTAGKOKIWY, HAPHAPIVWY TTAGKWY, VTOUAATTWYV, UTTOPVTOUPWY, XUTEUPEVWV

UNIKWV Kal €1dwv dlakdéounong

- ONPAdEUa ypauuwy BAcng yia Tnv ToTToB£TNon Bupwv, TTapadUpwy, CIBNPOTPOXIWY,
OKAAOTTATIWY, TTEPIPPAEEWV, TTUAWYV, BEPAVTWIV KAI TTEPYKOAWV.

- MNa Tov KaBopIoud Kal EAeyxo 0pIfOVTIWY Kal KABETWY YPAUHUWY.

- XwpooTdbunon Weudopopwy Kal CWANVAYwWYWY, KATAVOWr TTapabUpwyV Kal TTPOCAVATOMNONOG

OWANVWY, XWPOOTABUNCN EPUOPIWV VIO NAEKTPIKEG EYKATOOTACEIG
AuUTO TO TTPOIOV ETTITPETTETAI VA XPNOIUOTIOIEITAI JOVO Yia TNV TTPORAETTONEVN XPAON TTOU

avagEépeTal.

m
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2YNOITIKH EIKONA

Y3pauAiké onuegio

MapdBupo kaBeTNGg Ypaupng Aéiep

MapdBupo opidovTiag ypauung Aéilep

KoupTri Asitoupyiag

>Uvtopo mdtnua: EmAEETE avdpeoa oe
YPappES AéiCep:

- opIgovTIa

- KABeTN + AeiImoupyia udpauAikou

- dlayWVIEG YPOUUEG + AsiToupyia uSpauAikoU

MaTtAoTe TTOpaTETAPEVA: EVOAAQYH KOVOVIKAG
Aeitoupyiag / Aeitoupyiag e¢oikovounaong
EVEPYEIAG

006vn LED xwpnTIKOTNTA pTTaTOpiag

Mikpn} puBuion 20 ° (+/- 10 ° a1rd 10 KEVTPO)

YOpauAiké onueio

Bdon Tpitrodou 5/8 "

Bdon Tpitrodou 1/4 "

Fpappn Aéigep 006vng LED
s  opIldvTia
KGBETN
+ SIayWVIa YPOUUN

M12 Mmratapia

ZApavon yia TNV opi{ovTia akTiva Aéi{ep

Mep1oTPOPIKO KOUUTTI

OﬂFF ATTEVEPYOTTOINUEVO / KAEIDWUEVO

Evepyotroinon / xeipokivntn
AerImoupyia

ON
Aeimoupyia / auToeTTITTEOOUEVO
’i py M

MayvnTiki Bdon

21EPEWCT OPOPNG ‘\
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E=ZOMNAIZMOZ AAAATH MINATAPIAZ

Ateooudp - Aev TrepiAapfdvovTal otov Bacikd eEOTTAICNO, dlaTiBeTal WG ageocoudp. XpPNOIYOTIOIRCTE YOVO pIa ETTAVAPOPTICOPEVN YTTaTapia MIAyoudkr M12.

TeppaTiké LM360

Avixveutng LLD50

Tpitmodo TRP180

T IVI b v https://tm.by
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ENAEI=H XQPHTIKOTHTAZ MIMATAPIAZ 2TEPEQZH OPO®HZ

A@OoU £vEPYOTTOINCETE I ATTEVEPYOTTOINOETE TO AEICEP, O PETPNTAG KAUGIOU Ba eupavioel Tn ZTEPEWOTE TO KAITT KOUUOTIOU e Bideg o€ Ia XpNoIKOTIOIRGTE TN BACT 0POPNAG YIA VA
didpkeia {wng TNG PTTaTapiag. KOAOva. OTEPEWOETE TA KAVAANID A&ICEP WG TV
opoYr], Ta PAYPIA ...

NANNZ
=0:0-0:0= 66-100%
NN

@

\\\|///\\|//\\\|/// .
TNV i 565% =
A ©)
2 g S
e [ o v
////|\\\\ g
OO D <T% | Iiﬁi -
S aple l ’

oMy oM 4x
\\II/, 2 \\\Il/, =

==
”ln\\‘\ "/ln\‘\
/ N \ 0,
CINYALNY > 40°C
G, LAY

S & - — —
ENAEI=H XAMHAHX MIMNATAPIAZ

Ortav n téon gival xaunAn, 1o Aéiep peTapaivel oe AeItoupyia €€0IKOVOUNONG EVEPYEING. - =t
To A&iep avaBooBrvel o€ AsiToupyia AQUTOETTITTESWONG n T )

4 Beut. 1 BguT. & 1 N [
To Aéiep avaBoofrvel o€ Xeipokivntn Asitoupyia y

- L P

8 Oeut. 1 deur. s o [

Ao TWpa Kal 0T €EAG eival akdun duvaTd va CUVEXIOTE TO £pYO.
Ortav n 1éon ival xaunAr, 1o AéiZep kai To LED avaBoofrivouv 4 opég Kal GRAVEI auTtouaTa.

m
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BAZH TOIXOY & MNMPAZINH NAAKA >TOXOY

Me 10 payvnTIKO OTAPIYHA TOIXOU WTTOPEI va 'H oTepewraTe pe pia Bida ) kapi o€ pia XpPNOIPOTIOIRCTE TNV TTPACIVN TTAGKA OTOXOU YIa va BEATIWOETE TNV 0paTdTNTA TNG SE0UNG
OTEPEWVETAI TO AEICEP O€ TOIXOUG, METAANIKEG  KOAOVQ. A€1lep O€ DUOPEVEIG OUVOAKEG KOl € PEYOAUTEPES ATTOOTACEIG.
KOTOOKEUEG KTA.
NS/
e e
lupioTe 10 Aéidep 360 °. XpPNOIKOTIOINCTE TO KOUUTTI pUBUIONG YIa XpnoiyoTroInoTe Tn Bdon TpiTToda yia va oTEPEWOETE TO A€ICEP O€ £va TPITTOdO.

HIkpodiauopewan 20 ° TTEPICTPOPAG

2Teipwya TpITTédous/8"

Zmeipwpa
TPITTO ‘jou1/4"

TIVIbv https://tm.by
T rone NHTepHeT-marasuH
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EPIrAZIA >TH AEITOYPIIA AYTOXQPOZTAOMHZHZ

21N AeIToupyia auToXwpPooTaBunong eubuypappideTal To A&IZEp HOVO TOU O€ pIav TTEPIOYH] +4°.
MNa 10 okoTTo auTé ep@avifovTal pia opICOVTIa ypapur, Yia KABeTn ypauunA 1 kai ol 00

YPOUPES TUYXPOVWG.

TomroBeTAOTE TO AéICEP O' éva
oTaBEPO, ETTITTEOO KOl EAEUBEPO
atrd OOVNOEIG UTTEDOPOG ] TTAVW
o' éva TpiTrodo.

lupioTe TOV m&k?Tpocleé
OIaKOTITN OF€: "-

To A&i1Cep dnMIOUPYEi 2 YPOUUEG
Aiep.

(A) Opif6vTIa Yypauun TTPOG Ta
EUTTPOG

(B) K&BeTn ypapun Tpog 1a
EUTTPOG

(C) Koukida AéiCep

(D) To AéiCep dnuioupyei
OTAUPWTEG YPOUMPEG TTPOG TA
EUTTPOG, OTAV EVEPYOTTOINBOUV
OAEG 01 YPAPMEG.

T IVI b v https://tm.by
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5/8

Meipog oTreipwpaTog
1/4"

Meipog oTreipwpaTOg

YPOAUUEG HEOW TOU
TTAKTPOU.

O1 ypappég AdiCep

avaAduTrouyv, 6TV PE
EVEPYOTTOINUEVN
QAUTOXWPOOTABUNGCN dev > 4°
£XEI AKOUN

€uBUypaupIoTei To Aéiep -

OTIG+4°, = = = =

2' aQuTr TNV TTEPITITWON
TOTTOBETACTE TO AEICEP €K
Véou.

Mpiv peTakivioeTe 10 AéICEP, YUpIOTE

, , OFF
TOV TTEPICTPOPIKG dIAKAOTITN O

Kat' auté Tov TpoTT0 ao@aAieTal To
EKKPEMES Kal TTpooTaTeUETAl TO AEICEP.

EmAéyeTe TIG emBuUuNTEG _E —

--——---




EPIrAzIA >TH XEIPOKINHTH AEITOYPI'IA

TN XEIPOKivnTNn AgIToupyia €ival N auToXwpPooTAOUNoN aTTEPYOTTOINUEVN Kal UTTOPET va
pubuiceTal To AéiIfep o' oTToIadATIOTE KAION TAG YPOMMAG A€ICEp.

Eeeeees) EEE——>

. . . — : Y EmAéyeTe TIG €mMBUUNTEG
TomoBeTroTE TO AéIlep O éva [*_____4_ YPOHWEC HEOW TOU _
oTaBEPO, ETTITTEOO KOl EAEUOEPO g — TTAKTPOU.
atrd OOVIOEIG UTTEDOPOG ] TTAVW — —
OTO TPITTOd0.

///_

[upioTe TOV TTEPIGTPOPIKO
p O%I pPog

OIaKOTITN O€: a » l
-

ﬁ——
4
/

PuBuioTe 10 AéiCep oTO UWOG
O1wg Kal T AsiToupyia Kl TNV KAion TTou €TTIOUEITE,
AUTOXWPOCTABUNONG ONUIOUPYET ME TN BonBeia Tou TPITTGO0U.
TO A&ICEP 2 YPOAUMEG, Ol OTTOIEG
Ouwg diakoTITOVTal KABE 8
OEUTEPOAETTTAL.

8 d¢ur. 8 d¢eur. 8 d¢eur.

‘ Ma €¢odo atré TN un autéuaTn
AeiToupyia,

| ON
‘ ['upioTe TOV TTEPIOTPOPIKG BIAKOTTTN OFE: fh

n
) e OFF
YUPIGTE TOV TTEPIOTPOQIKO BIAKOTITN OF: a

m
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AEITOYPIIA AADAAIOY

Me mn Aeitoupyia aA@adiol pTropei va epgavidetal éva onpeio ato daTedo KABeTa TTPOG TNV
opovn.

H Asitoupyia aA@adiou xpnoiuelel yia Topddelypa otn peTaBifaon evog onueiou ava@opdg yia
TNV EYKATACTACN QWTIOWOU KAl £EAEPITUOU I TNV PETARIBaCN TwWV UYWWV.

T |V| b v https://tm.by
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ANIXNEYTHZ

MNa epyaoicg o€ eGWTEPIKOUG XWPOUG UTTO AUETO NAIOKO QWG, i} 0€ QWTEIVEG GUVONKES Kal yia
EKTETAPEVEG EOWTEPIKEG ATTOOTACEIG £wg 50 PETPA, XPNOIPOTTOINOTE TOV avixveuTr) Milwaukee.

O aviXVveuTAG dev TTEPIEXETAI OTOV TTAPADOTED ECOTTAICHG KAl TTPETTEI VO ayOPACETal EEXWPIOTA.

NeTrTopEPEig TTANPOYOPIES YIa TN XpAoN Tou avixveuTr) Ba Bpeite O0TIG 0dnyieg XpPHoEwg yia ToV
QVIXVEUTH.




EAEIMXOZ AKPIBEIAZ

To Aéilep BaBpovopeital TTANpwG oTo epyoatdalo. H Milwaukee ouvioTd Tov TakTIKO EAEYXO TNG
akpifelag Tou AéICep, TTPOTTAVTOG PETA ATTO YIav TITWOoN 1) eEauTiag E0QaApévng XpAong.
Edv o' évav éAeyxo TnG akpiBelag EeTrepvIETal N PEYIOTN aTTOKAION, TOTE va atreuBlveaTe 0" éva

5. Ztpéwte 10 AéICep KaTA 180° TTPOG TNV KATEUBUVON TOU ToiXou B Kal onuadéwTe 1o onueio
TOUNAG Twv dU0 ypauuwy wg B1 oTov Toixo B.

amrd Ta KEVTPA TTAPOXNG utTnpeaiwy TG Milwaukee (BAETTE TOV KATAAOYO PE TOUG GPOUG 7
gyyunong Kai TIg BIEUBUVOEIG TWV KEVTPWY TTAPOXIG UTTNPECIWV). —
1. EAéyETe TNV akpifeia Uwoug TG opIfovTIag YPAUPAG.
2. EAéyETe TNV akpifeia xwpooTdbunong TnG opIfOVTIaS YPOUUAG.
3. EAéyETe TNV akpifeia xwpooTdbunong Tng KABETNG YPAUUAG. alx o1
4. EAéyETe TNV akpiBeia aApadiou.
Mpiv Tov éAeyxo TNG akpifelag Tou ToTroBeTnuévou o€ TPITTOdO AéIfep £EeTALETE TN : ;
XwpoaTdbunaon Tou TPITTOS0U. /
6. TomroBetr|oTe TO Aéiep o€ atréoTaCn 0,5 HETPOU TTEP. aTTO TOV TOiYO B.
7. ZnUadEWTE TO ONUEIO TOUNG TwV BUO YPAUUWY WG onuEio B2 aTov Toixo B.
CED

= % b2

1 EAEIM=TE THN AKPIBEIA YWYOYZ THZ OPIZONTIAZ alx = X bl .

FPAMMHZ (AMOKAIZH MPOZ TA NMANQ KAI KATQ)

1. TommoBetAGTE TO AéICep TTAVW C' éva TPiTTOd0 A éva eTiTTESO UTTESAPOG avAuEoa ag BUO
Toixoug A kal B pe amméoTaon 5 PETpwy PETAEU QUTWV. < 05m

2. TomoBetroTe TO Aéiep o€ améoTacn 0,5 péTpou atd Tov Toixo A.

3. EvepyotroiRaTe Tn A&IToupyia autoxwpooTabunong Kal mECTE TO TTARKTPO, Yia va
TTPORBAAAETE TNV OPICOVTIa Kal KABETN YPOUWN OTOV Toixo A.

4. YnuUadéWTe TO CNUEIo TOPAG Twv dUO YPAUUWY WG onueio al aTov Toixo A.

8. Z1péwrte TO AéICep KaTtd 180° TTPOG TNV KATEUBUVGN TOU TOiXOU A Kal ONPAdEWTE TO GNUEIO
TOUNG TwV U0 YPOUUWY WG 02 oToV ToiXo A.

’ s |
A ~5m B a2 X~ (=7 | xb2
al ® H=/o Xb1l

alx’

/e \Y 9. MeTprioTe TNV amdéoTOON:
05m°, Aa = |02 — al|
AB =|B1-B2|

10.H diapopd |Aa — AB| dev emiTpémeTal va utrepBaivel Ta 2 XIA.
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2 EAEM=TE THN AKPIBEIA XQPOZTAOMHZHZ THZ OPIZONTIAZ TPAMMHZ (ANOKAIZH AMNMO TH MIAN MNMAEYPA ZTHN AAAH)

" auté Tov éAeyxo attaiTeiTal pia EAeUBePN eTTIPAvVEIa eUBadoU 5 x 5 PETpwy TTEP. 5. MetatotmioTe 10 A€1ICep 5 PETPA TTEP., OTPEWTE TO KATA 180° Kal TTPORAAETE TTAAI TNV 0PICOVTIa
1. TomroBeTroTe TO AéIfEP TTAVW C' £va TPITTOS0 N £va OTABEPS UTTESAPOC AVANETT O BUO YPapur aToug Toixoug A kai B.

Toixoug A kal B pe atméoTaon 5 pérpwyv PETAgU auTwy. 6. ZnNuadiwTe TO ETTIKEVTPO TNG YPAUUNG AEICEP GTOV ToiX0 A PE 02 Kal OToV Toixo B pe B2.
2. TomroBeTroTE TO AéICEP O€E ATTOOTOCN 2,5 HETPOU TTEP. ATTO TO KEVIPO TOU XWPOU.

3. EvepyomroinoTe Tn AeiToupyia autoxwpooTadunong Kal TIIECTE TO TTARKTPO, yia va
TIPOBAAAETE TNV OPIZOVTIO YPOUUE GTOUG Toixoug A kai B.

4. InuadéyTe TO ETTIKEVTPO TNG YPAUMNG A€ICep aTOV ToiX0o A We al Kal oTov Toixo B pe B1.

7. MeTpAOTE TNV ATTOOTOON:
Aa = |a2 —al|
AB =|B1-p2|

8. H diagopd |Aa — AB| dev emTPETTETAI VO UTTEPPRAivEl TA 2 XIA.

m
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EAEIM=TE THN AKPIBEIA XQPOZTAOMHZHXZ THX KAGETHZ
FT’PAMMHZ

m
Vb

M ONLINE STOR

KpepdoTe oTov TOiXO £va vAua
OTAOUNG PAKOUG 4 PETPWV TTEP.
A@oU OTaPATACEI VO JETAKIVEITAI TO
Bapidl oTABuNG, onNUAdEUETE OTOV
TOiX0 TO onpeio al Tavw aTmo Tov
Kwvo Bapidiou.

TotroBeTr|oTE TO AéICEp TTAVW C' Eva
TPITT000 1 éva eTITTESO UTTEDOPOG OE
amoéoToon 2 YETPWV TTEP. OTTO TOV
TOiXO.

Evepyotroinate mn Asitoupyia
QAUTOXWPOOTABUNGCNG Kal TTIECTE TO
TIANKTPO, yIa va TTPORAAAETE TNV
KGOETN YPAPMA OTO VAUA GTAOUNG.
2TPEWTE TO A€ICEP £TOI, LWOTE VO
OUNQWVEI N KABETN Ypauun WE TRV
avdpTnon Tou VAPaTog oTdlung.
2NUadEYTE TO ONEIO a2 OTO KEVTPO
TAG KABETNG YPAUUAG Kal 0TO UYWOog
Tou al eTTi TOU TOIYOU.

H améoTaon petagu al kai a2 dev
EMITPETTETAI VO UTTEPPaivel TO 1 XIA.

v https://tm.by
. NHTepHeT-marasuH

\\

Xxal

4 EAEM=TE THN AKPIBEIA AADAAIAZ

" autd Tov €Aeyxo amraiteital £vag

XWPOG pE UWOG 0POPrG 5 PHETPWV

TTEP.

1. PubuioTe 10 cross laser o€
TPITTOd0.

2. Evepyotroijote Tn Asitoupyia
QUTOETTITTEOWONG KAl TTOTHOTE
TO KOUMTTI yIO VO JETAREITE OTN
AgiToupyia TTaApou.

3. ZnUEILOTE TNV ETTAVW
USPAUAIKF KOUKKi®a oTnV
0poPr wg onueio al (deite TNV
€IKOVQ).

4. ZnMPEIWOTE TNV KATW UdPAUAIKA
KOUKKi®Q OTO TIATWHA WG

onpeio B.

5. ZtpéwTe 10 AéiCep KaTd 180°,
TOTTOBETWVTAG TO £T01, WOTE VA
CUTTITITEl TO ETTIKEVTPO TNG
aA@adidg pe 1o 1dn
HOpPKAPIOUEVO onuEio B Kal
TTEPIMEVETE PEXPI VA
XwWPOooTaOunOei N CUCKEUN.

6. ZNUEILOTE TNV ETAVW
UOPAUAIKIF) KOUKKIdO aTnV
opo®n wg onpeio al (deite TNV
€IKOVQ).

7. H améoTaon PeTagy Twv
onueiwv al kalr a2 aTnv 0poYn
OnAwvel TNV ammokAion Tng
YPAUUNG A€ICEP aTTO TNV
I0QVIKI] KOTOKOPUQO.
>¢& pia peTpnuévn améoTtaon 5
METPWV QVEPXETAI N YEYIOTN,
ETMTPETTTH ATTOKAION O€:

5 % (£0,6 XIA./y) x 2 = £6 XIA.

8. H amdéoTaon petagu al kai a2
Oev EMTPETTETAI VO UTTEPBAVEI
Ta 6 XIA.

al




ICINDEKILER

Amacina uygun kullanim
[T 1= I o F= 1S
Ekipman
Pili degistirme
Pil kapasitesi gostergesi
Dusik pil gostergesi
TavaNa MONLA] ....ccvveriieiiiieiiie e
Duvara montaj aparati ve yesil hedef plakasi
Otomatik hizalama modunda calisma
Manuel modda ¢alisma ..........ccccccvvennnen.
SAKUI FONKSIYONU ...ttt e seee e as
D= (o SO S U PP TU PR PPPPTPP
HassasliFin KONtrol @AIMESI.........ooiiiiiiiii et e e

ONEMLI EMNIYET TALIMATNAMESI

DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!
Emniyet talimatnamesini ve Kullanma kilavuzunu okumadan énce urund kullanmayin.
Lazer Sinifi

T )

>

Lazer igini
cikis yeri

iKAZ:
Bu Uruin, EN60825-1:2014 standardina gore, Sinif 2 lazer kategorisine girer.

/&\ LAiER @

ikaz:
Dogrudan lazer 1sinina bakmaktan kacininiz Lazer 1sini goze ciddi zarar verebilir ve/veya
korlige sebep olabilir.

Dogrudan lazer isinina bakmayiniz ve 1sini gereksiz yere baska kisiler yoneltmeyiniz.

Dikkat! Bazi uygulamalarda lazer yayan cihaz arkanizda bulunabilir. Bu durumda arkanizi
dikkatlice donuintiz.

ikaz:
Lazeri gocuklarin yaninda calistirmayin veya ¢ocuklarin lazeri ¢calistirmasina izin vermeyin.
Dikkat! Yansima yapan bir ylizey lazer isinini kullaniciya veya bagka kisilere geri yansitabilir.

Uyarl: Kumanda elemanlarinin kullaniimasi, el kitabinda tespit edilmis yontemlerden farkli
ydntemlerin veya ayarlarin uygulanmasi tehlikeli isinimlarin olusmasina neden olabilir.

Lazer ¢cok soguk bir ortamdan sicak bir ortama getirildiginde (veya tersi), kullanilmadan énce
ortam sicakhgina gelmesi beklenmelidir.

Lazeri acik havada muhafaza etmeyiniz ve darbelerden, surekli titresimlerden ve asiri
sicakliklardan koruyunuz.

Aleti daima toz, sivilar ve yiksek nem kosullarindan uzakta tutunuz. Bunlar, i¢ bilesenlere
zarar verebilir veya dogruluk hassasiyetini etkileyebilir.

Lazer 1sini goziinlze isabet ettiginde, gozlerinizi kapatin ve basinizi hemen isindan geviriniz.
Lazer isinini, kendinizin veya baska kisilerin goziine gelmeyecek sekilde konumlandiriniz.

Durbin veya teleskop gibi optik blyuteclerle lazer i1sini igcine bakmayiniz. Aksi halde gbzlere
ciddi sekilde zarar verme tehlikesi artmaktadir.

Lazer gozluklerinin lazer cizgilerinin daha iyi gérilmesini sagladiklarina, ancak gozleri lazer
Isinina kargl koruma saglamadiklarina dikkat ediniz.

Lazer cihazi Uzerindeki uyari etiketleri ¢cikartiimamali veya okunaksiz hale getirilmemelidir.
Lazeri demonte etmeyiniz. Lazer isini ciddi goz yaralanmalarina neden olabilir.

Lazeri tasimadan 6nce, sarkag kilidinin kilitli olmasindan emin olunuz.

Not: Sarkag kilidi kilitli olmadiginda cihazin i¢ kisminda zararlar meydana gelebilir.

Asindirici temizlik maddeleri veya c¢ozeltilerini kullanmayiniz. Temizlik i¢in yalnizca temiz,
yumusak bir bez kullaniniz.

Lazeri asiri darbelere ve diismeye karsl koruyunuz. Distlukten veya asiri mekanik etkilerden
sonra kullanmadan énce cihazin hassasligini kontrol ediniz.

Bu lazer cihazinda gerekli olan tamirler sadece yetkili servis personeli tarafindan yapilabilir.
Agresif veya patlayici ortamlarda galistirmayin.

Cihazi uzun sure kullanmadiginizda pil bélmesindeki pilleri ¢ikartiniz. Bununla pillerin akmasi
ve buna bagli olarak korozyon zararlari dnlenebilir.

Bitmis piller, evsel atikla birlikte elden ¢ikarilmamalhdir. Cevreye kargi gereken 6zeni
E gostererek, bitmis pilleri ulusal ya da yerel yonetmeliklere uygun olarak temin edilen atik
== toplama merkezlerine birakin. Uriin, evsel atikla birlikte elden gikarilmamalidir. Uriinii

Ulkenizde ydururlukte bulunan ulusal yonetmeliklere uygun olarak elden gikarin. Ulusal ve
spesifik yonetmeliklere gore hareket edin. Elden ¢ikariimalaryla ilgili bilgiler almak i¢in mahalli
makama veya saticiniza bagvurun.

c € Avrupa uyumluluk isareti

m
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M ONLINE STOR

BAKIM

Lazerin mercegini yumusak, temiz bir bezle temizleyiniz. Cozeltiler kullanmayiniz.

Lazerin belirli bir dereceye kadar toz ve kirlenmelere dayanikli olmasina ragmen uzun siire tozlu
bir ortamda muhafaza edilmemelidir, ¢clinkil aksi halde iginde bulunan hareketli parcalar hasar
gorebilir.

Lazerin 1slanmasi durumunda, tagima cantasi i¢ine yerlestiriimeden 6nce paslanmasini
onlemek icin kurutulmalidir.

TEKNIK VERILER

Lazer sinifi 2
Otomatik hizalama araligi * 4°
Otomatik hizalama suresi 3s

Pil tipi Li-lon
Voltaj DC 12V ===
Koruma tirl (sigrayan su ve toz) IP54*
Maks. rakim 2000 m
Bagil nemlilik maks. 80%
IEC 61010-1'e gore kirlilik derecesi | 2**
Darbe siresit, <80 s

Fonksiyonlar yatay c¢izgi, dikey cizgi, capraz gizgiler, sakdl

fonksiyonu (2 puan)

Frekans 10 kHz

yansimalar 2 yesil ¢izgi, 2 puan yesil
Diyot Miktari 2

Diyot tipi 30 mwW

Lazer cizgi turleri Tek yatay, tek dikey + 2 diisey nokta yukari ve asagi,

capraz ¢izgi + 2 ¢ekul nokta (yukari ve asagt).

isletim suresi 15 saat kartus akiili M12 3.0 Ah

Tripod diglisi 1/4" ] 5/8"

Uygun detektor Milwaukee LLD50

Lazer cizgisi
Genislik | < 9,53mm @ 30m
Dalga uzunlugu | 510 - 530 nm Lazer Sinifi Il
Maksimum giicli | £ 7 mW
Hassaslik [ +/- 3 mm /10 m
Acilma acisi | dikey ¢izgi > 120°; yatay ¢cizgi > 114°
Rengi | yesil
Olgme mesafesi| 38 m (dedektorlii 50 m)

Sakil noktasi
Dalga uzunlugu lazer noktasi | 510 - 530 nm Lazer Sinifi Il
Lazer noktasi max. gli¢ <1 mW
Sakil hassashgi [+/-3mm /10 m
Lazer noktasi rengi | yesil
Olgme mesafesi|30 m
Tavsiye edilen isletim sicakhgi -10 °C ile +40 °C arasl

-20 °C ile +50 °C arasi

Muhafaza etme sicakligi

Tavsiye edilen aku tipleri M12 B...
Ebatlari 170 mm x 82 mm x 148 mm
Agirlik (piller dahil) 12059

* Lityum iyon aki ve aki boélmesi IP54 disindadir.

** Sadece iletken olmayan hafif bir kirlilik olusmakta, ancak bazi durumlarda nemlenmeden
kaynaklanan gecici bir iletkenlik beklenmektedir.

AMACINA UYGUN KULLANIM

Uriin, tercihen ic mekanlarda kullanilmak icin tasarlanmistir. Dis mekanlarda kullaniimasi
durumunda, cerceve sartlarinin ic mekanlardaki sartlara uygun olmasina dikkat edilmelidir.

Bu yenilikgi lazer genis bir profesyonel uygulama alani icin tasarlanmisgtir, 6rn.:

- Fayans, mermer karo, dolap, borddr, kalip ve siislemelerin hizalanmasi

- Kapi, pencere, ray, merdiven, ¢it, giris kapilari, verandalar ve ¢ardaklarin montaji icin temel
¢gizgisinin isaretlenmesi

- Yatay ve dikey cizgilerin tespit edilmesi ve kontrol edilmesi icin.

- Asma tavanlarin ve boru hatlarinin hizalanmasi, pencere bolimlemesi ve borularin
hizalanmasi, elektrik tesisatlari i¢in ¢cevreleme duvarlarinin hizalanmasi icin

Bu Urun sadece belirtiimis olan amacina uygun olarak kullanilabilir.

5 o S EEEEEEEEEE——————r
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GENEL BAKI

sakil noktasi

Dikey lazer ¢izgisi penceresi

Yatay lazer ¢izgisi penceresi

Mod digmesi

Kisa basis: Lazer cizgileri arasinda segim
yapin:

- yatay

- dikey + cekul islevi

- capraz cizgiler + ¢ekul islevi

Uzun basis: normal modu / gui¢ tasarrufu
modunu degistir

LED ekran pil kapasitesi

20 ° mikro ayar (merkezden +/- 10 °)

sakil noktasi

Tripod yuvasi 5/8 "

Tripod yuvasi 1/4 "

LED ekran lazer cizgisi
a= yatay
dikey
+ capraz gizgi

M12 Pil paketi

Yatay lazer 1sini icin igsaretleme

doéner dugme
OﬂFF Kapali / kilitli

ON

ﬂ Acik / manuel mod

ON
" 2ack/kendiliginden yayilma modu

Manyetik tutucu

Tavana montaj ‘\
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EKIPMAN PILI DEGISTIRME

Aksesuarlar - Standart donanima dahil degildir, aksesuar olarak temin edilebilir. Yalnizca M12 sarj edilebilir bir Milwaukee pil kullanin.

Terminal LM360

Dedekt6r LLD50

Tripod TRP180

TURKCE 148

T IVI b v https://tm.by
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PIL KAPASITESI GOSTERGESI TAVANA MONTAJ

Lazeri actiktan veya kapattiktan sonra yakit gdstergesi pil dmriinii gésterecektir. Vidalari olan ray klipsini stitununa sabitleyin. Lazeri tavan kanallarina, raflara kelepcelemek
icin tavan montajini kullanin ...

NZAAN,
S0.0-0°0% . 66-100%

NGNS

@

NP

@z0:-0= 45-65%
ZININIINS :

- —
A2
IS

18-44%

=@ = 8-17%
<IN

<7%

H =
\\‘\:II/4 ﬂ‘- ;—’-/
Sz Ax |
O O Gi@:= |:| 0%
S

AV v 4x
N 7 N
QORI

~

B SR

BTN

NI > 40°C
g, \\\".4X
SR SN ©

SN DS S

USRI

‘1 1z

DUSUK PIL GOSTERGESI

Voltaj diistik oldugunda, lazer enerji tasarrufu moduna gecer. -

Lazer kendiliginden yayilma modunda yanip sénuyor i b
_— - ! A
4 sn. 1sn. -~ et S |
| H " v : _

Lazer manuel modda yanip sénuyor

8sn.  1sn. e ~

Su andan itibaren galismaya devam etmek hala mimkuan.
Voltaj diisuk oldugunda, lazer ve LED 4 kez yanip sdner ve otomatik olarak kapanir.
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DUVARA MONTAJ APARATI VE YESIL HEDEF PLAKASI

Manyetik askiyla lazer duvarlara, metal Veya bir slituna vida veya civi ile sabitleyin. Lazer isininin olumsuz kosullarda ve daha uzak mesafelerde gorindrligini artirmak icin yesil
yapilara vb. tutturulabilir. hedef plakasini kullanin.
NS
el e e
S e
Lazeri 360 ° gevirin. 20 ° pivot mikro ayari icin ayar digmesini Lazeri bir tripoda sabitlemek icin tripod yuvasini kullanin.

kullanin

Tripoid diglisi5/8"

Tripoiq dislisi1/4"

m
T IV! b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH



OTOMATIK HIZALAMA MODUNDA CALISMA

Otomatik hizalama modunda lazer kendiliginden +4°’lik bir aralikta ayarlanmaktadir. Bunun
icin bir yatay cizgi, bir dikey ¢izgi veya iki cizgi ayni anda anda yansitilir.

(=5 - )+
istenilen cizgileri tus —— E—

Lazeri saglam, diiz ve titresim [ Y
yapmayan bir zemin Uizerine

yerlestiriniz veya bir tripoid
Uzerine monte ediniz.

Doéner anahtari su konuma
ON

getirin: "h

= 1/4" Digli saplamasi Uzerinden seginiz.
g 5/8" Digli saplamasi

' . |
Lazer 2 lazer gizgisi @ S i
olusturmaktadir. Lazer otomatik hizalama D i
etkin oldugunda b i
. o baslangigta +4°'ye 0 |
A) (")ne ygtay 9_'29_' hizalanmadiginda lazer >4° L
(B) One dikey cizgi (B) cizgileri yanip soner. ] '
(C) Lazer noktasl - - - - ST
@ Bu durumda lazeri !
(D) Buitiin gizgiler etkin oldugunda @ éeeglr?lﬁg pozisyona '
lazer 6ne capraz cizgiler -\ :
olusturmaktadir. 9’/

-——---

Lazeri tagsimadan 6nce, doner anahtari
OFF

@ @ konumuna getirin. Bununla
— L sarkag Kilitlenir ve lazer korunur.
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MANUEL MODDA CALISMA

Maniel modda otomatik hizalama devre disidir ve lazerin lazer ¢izgileri istenilen egime

ayarlanabilir.
f‘.-.---. ‘- .‘ _ —
L ¥
| ] ;
— ; Istenilen ¢izgileri tu
Lazeri saglam, diiz ve titregim L_____;S. Uzerinder? sgginiz. i _ —

yapmayan bir zemin Gizerine y =
yerlestiriniz veya tripoid Uzerine
monte ediniz.

S
===

Doner anahtari su konuma
.. ON
getirin: a . ™

Lazeri tripoidle istenilen

Lazer, otomatik hizalama yukseklige ve egime
modunda oldugu gibi 2 lazer ayarlayiniz.

Gizgisi olusturmaktadir, ancak
bunlar 8 saniyelik araliklarda
kesilir.

U1

8 san. 8 san. 8 san.

‘ E Manuel moddan ¢ikmak igin,

ON
| Doner anahtari su konuma getirin: "h

‘ veya

doner anahtari su konuma getirin: OﬂFF_
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AKUL FONKSIYONU DETEKTOR

Sakil fonksiyonu ile zeminden tavana dikey bir nokta yansitilabilir. Dogrudan giines 15131 altinda veya agik hava kosullarinda dis mekanda ¢alismak ve 50 metre

Sakiil fonksiyonu érnegin aydinlatma ve havalandirma tesisati icin bir referans noktasinin veya kadar uzatilmis ic mekan mesafeleri icin Milwaukee dedektorind kullanin.

yuksekliklerin aktariimasi icin kullanilr. Dedektor teslimat kapsamina dahil degildir ve ayri olarak satin alinmasi gerekmektedir.
Dedektoriin kullaniimasiyla ilgili ayrintil bilgileri dedektdriin kullanma kilavuzu iginde
bulabilirsiniz.
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HASSASLIGIN KONTROL EDILMESI

Lazerin hassas ayari fabrikada tamamiyla yapilmistir. Milwaukee, lazerin hassasliginin dizenli
araliklarda, ozellikle cihaz yere dustikten sonra veya hatali kullanildiktan kontrol edilmesini tavsiye

etmektedir.

Hassasligin kontrol edilmesi sirasinda maksimum sapma asildiginda, liitfen Milwaukee servis
merkezlerimizden birine (bkz. garanti sartlari ve servis merkezi adreslerini iceren liste) basvurunuz.

1. Yatay cizginin ylkseklik hassasliginin kontrol edilmesi.
2. Yatay cizginin hizalama hassasliginin kontrol edilmesi.
3. Dikey ¢izginin hizalama hassasliginin kontrol edilmesi.
4. Sakul hassasliginin kontrol edilmesi.

Tripoid izerine monte edilmis lazerin hassashgini kontrol etmeden énce tripoidin dengesini kontrol ediniz.

€] =D

b CFD

1 YATAY CIZGININ YUKSEKLIK HASSASLIGININ KONTROL

EDILMESI (YUKARI VE ASAGI DOGRU SAPMA)

1. Lazeri bir triopid Gizerinde veya diuiz bir zemine birbirinden yakl. 5 m olan iki duvar A ve B

arasina kurunuz.
2. Lazeri A duvarindan yakl. 0,5 m mesafeye yerlestiriniz.

3. Otomatik hizalama modunu devreye alininiz ve yatay ve dikey c¢izgiyi A duvarina yansitmak

icin tusa basiniz.

4. ki cizginin kesistigi noktayi A duvarina al noktasi olarak isaretleyiniz.

alx’

5. Lazeri B duvarina dogru 180° derece ¢eviriniz ve iki ¢izginin kesistigi noktayi B duvarina bl
olarak isaretleyiniz.

/
A= X. bl
alx |- ==
1
//
6. Lazeri B duvarindan yakl. 0,5 m mesafeye kurunuz.
7. ki cizginin kesistigi noktay1 B duvarina b2 noktasi olarak isaretleyiniz.
A B
-\,’/‘A:;d \“ vvvvvvvv \")Q.b_z
alx = X b1
< 0,5m

8. Lazeri A duvarina dogru 180° derece ceviriniz ve iki ¢izginin kesistigi noktay! A duvarina a2
olarak isaretleyiniz

A B
EVE S X b2
ral X Xbl

9. Mesafeleri dlcliniiz:
Aa = [a2 — al|
Ab = |bl - b2]
10.|Aa — Ab| arasindaki fark 2 mm tizerinde olmamalidir.
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2 YATAY CIZGININ HIZALAMA HASSASLIGININ KONTROL EDILMESI (BIR TARAFTAN DIGER TARAFA SAPMA)

Bu kontrol icin yakl. 5 x 5 m bos alan gerekmektedir. 5. Lazerin yerini yakl. 5 m degistiriniz ve 180° ¢eviriniz ve yatay ¢izgiyi tekrar A ve B
duvarlarina yansitiniz.

1. Lazeri bir triopid Gzerinde veya saglam bir zemine birbirinden yakl. 5 m olan iki duvar A ve
6. Lazer cizginin orta noktasini A duvarina a2 ve B duvarina b2 olarak isaretleyiniz.

B arasina kurunuz.
2. Lazeri odanin ortasindan yakl. 2,5 m uzada kurunuz.

3. Otomatik hizalama modunu devreye alininiz ve yatay cizgiyi A ve B duvarina yansitmak icin
tusa basiniz.

4. Lazer ¢izginin orta noktasini A duvarina al ve B duvarina b1 olarak isaretleyiniz.

7. Mesafeleri 6l¢lintiz:
Aa=|a2 —al|
Ab = |bl — b2|
8. |Aa — Ab| arasindaki fark 2 mm Uzerinde olmamalidir.

TIVIbv https://tm.by
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DIKEY CIZGININ HIZALAMA HASSASLIGININ KONTROL
EDILMESI

Vb

O NLINE

Bir duvara yakl. 5 m uzunlugu olan bir
sakil ipi asiniz.

Kursun agirhgin salinmasi durduktan
sonra al noktasini konik kursunun st
kisminda duvara isaretleyiniz.

. Lazeri bir triopid Uizerinde veya duz

bir zemine duvardan yakl. 2 m
mesafeye kurunuz.

. Otomatik hizalama modunu devreye

alininiz ve dikey ¢izgiyi sakil ipi
Uzerine yansitmak icin tusa basiniz.

. Lazeri dikey L cizgisi asili sakil ipi ile

Ust Uste gelecek sekilde geviriniz.

. a2 noktasini dikey c¢izginin ortasinda

al’in yiksekliginde olacak sekilde
duvara isaretleyiniz.

. al ile a2 arasindaki mesafe 1

mm’den blyik olmamalidir.

v https://tm.by
. NHTepHeT-marasuH
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\
\

Xxal

4 SAKUL HASSASLIGININ KONTROL EDILMESI

Bu kontrol icin yakl. 5 m tavan
yuksekligi olan bir oda
gerekmektedir.

1.

2.

Capraz lazeri bir tripoda
yerlestirin.

Kendiliginden yayilma modunu
ACIN ve dolgun fonksiyona
gecmek icin dugmeye basin.

. Tavandaki ust cekul noktasini

al noktasi olarak isaretleyin
(resme bakin).

. Zemindeki alt sakil noktasini b

noktasi olarak isaretleyin.

. Lazeri, sakil noktasinin orta

noktasi isaretlenmis olan b
noktasi tzerine diisecek
sekilde 180° geviriniz ve
pozisyona getiriniz ve cihaz
hizalanana kadar bekleyiniz.

. Tavandaki ust ¢ekul noktasini

al noktasi olarak isaretleyin
(resme bakin).

. Tavandaki al ve a2 noktalari

arasindaki mesafe, lazer
cizgisinin ideal sakdil
dikeyinden ne kadar cok
saptigini gostermektedir.
5 m dlcme mesafesinde
mimkin olan maksimum
sapma:

5m x (0,6 mm/m) x 2 =
+6 mm.

. al ile a2 arasindaki mesafe

6 mm’den buyik olmamalidir.

al




OBSAH UPOZORNENI:

O¢i nevystavuijte pfimo pusobeni laserového paprsku. Laserovy paprsek mize zplsobit
zavazné poskozeni o¢i a/nebo oslepnuti.

Nedivejte se pfimo do laserového paprsku a paprskem nikdy zbyte¢né nemifte pfimo na jiné
osoby.

Opatrné! Pfi nékterych zplsobech pouziti se muZze zafizeni emitujici laser nachazi za vami. V
takovém pfipadé se otacejte opatrné.

Vyméfite baterii UPOZORNENI:

Ind!kétor kap_aplty baterie Neprovozuite laser v blizkosti déti ani nedovolte détem laser obsluhovat.

:\;I]glrftegzog\;ysbtlrtcl) baterie Pozor! Reflexni povrch by mohl laserovy paprsek odrazit zpét na obsluhu nebo jiné osoby.
Dryak na zed apzelenycnovytaIlF """" Vystraha: Pog'iitl'vovlédaggl'ch prvkﬁ, nastavgni'nebo z'rveali,zovénl’ jinych postupt nez bylo
Prace v re¥imu samonivelace. ... stanoveno v pfiru¢ce, maze vést k nebezpeénému ozareni.

Prace v manualnim rezimu................. Kdyz se laser premisti z velmi studeného prostfedi do teplého prostfedi (nebo naopak), musi
FUNKCE KOIMICE..... ettt ettt ettt et ettt e e e e e e een e pfed pouZitim dosahnout teplotu okolniho prostfedi.

D] (=1 2q o) (OSSP OUSOTRPRPRI Laser neuskladnujte venku a chrarite jej pfed Udery, trvalymi vibracemi a extrémnimi teplotami.
KONTIOIA PFESNOSTI. ...ttt et e ettt e e et bb e e e e st et e e e enbs e e e e e e e e annes Laserovy méfici piistroj chrarite pied prachem, mokrym prostfedim a vysokou vzdusnou
vlhkosti. Tyto vlivy mohou znicit vnitfni sou¢astky nebo ovlivnit pfesnost méreni.
| o - i Pokud laserové zareni zasahne oko, oci zaviete a hlavu okamzité odvratte od paprsku.
DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY . ; W e e OF papiee
Dbejte na to, aby byl laserovy paprsek umistén tak, aby nemohl oslepit ani vas, ani jiné osoby.

Do laserového paprsku se nedivejte pomoci optickych zvétSovacich zafizeni, jako jsou
dalekohledy nebo teleskopy. V opacném pfipadé se zvysi nebezpeci zavazného poskozeni
oci.

Nezapomerite, Ze bryle na zviditeInéni laserového paprsku slouzi na lepSi rozpoznani
laserovych ¢ar, oci vSak pred laserovym zarenim nechrani.

Vystrazné Stitky na laserovém pfistroji se nesmeéji odstrafiovat nebo znehodnocovat.

Laser nerozebirejte. Laserové zafeni mize zpusobit vazné zranéni oci.

Pred prepravou laseru zajistéte, aby bylo vykyvné blokovaci zafizeni zajisténé.

Upozornéni: Pokud vykyvné blokovaci zafizeni neni zajisténé, muze béhem prepravy dojit k
poskozenim uvnitf pfistroje.

NepouZivejte 2adné agresivni Sistici prostfedky nebo rozpoustédia. Cistéte jen &istym mékkym
hadfikem.

Laser chrante pfed prudkymi narazy a pady. Po padu nebo silnych mechanickych vlivech se
pred pouzitim musi zkontrolovat pfesnost pfistroje.

> Potfebné opravy na tomto laserovém pfistroji smi realizovat jen autorizovany odborny

POZOR! VAROVAN! NEBEZPECI!
NeZ zacnete vyrobek pouZivat, prostudujte si bezpecnostni pokyny a navod k obsluze.
Klasifikace laseru

T )

personal.
NepouZivejte vyrobek v prostorach s nebezpecim vybuchu nebo v agresivnim prostfedi.

Pokud pfistroj nebudete delSi dobu pouzivat, z pfihradky na baterie vyjméte ven baterie. Tim
mUzZete zabranit vyteceni baterii a vzniku Skod zpusobenych korozi.

Vystupni otvor Vybité baterie nesmi byt likvidovany jako komunalni odpad. Pecujte o Zivotni prostfedi a
laserového paprsku ﬁ baterie odevzdejte na sbérnych mistech ustanovenych v souladu s narodnimi nebo
UPOZORNEN:I: == Mistnimi pfedpisy. Vyrobek nevhazujte do komunalniho odpadu. Vyrobek patfi¢né

zlikvidujte v souladu s narodnimi pfedpisy platnymi ve vasi zemi. DodrZujte narodni
predpisy a doporuceni. Ohledné ziskani informaci o likvidaci se obratte na mistni Ufady nebo

QK\E LASER na vaSeho prodejce.
/\ 2 @ c E Znacka shody v Evropé
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UDRZBA

Objektiv a kryt laseru Cistéte Cistym meékkym hadfikem. Nepouzivejte Zadna rozpoustédia.

| kdyZ je laser do ur¢ité miry odolny vG¢i prachu a necistotam, nemél by se dlouhodobéji
uskladfiovat na praSném misté&, nebo v opa¢ném pfipadé by se mohly poskodit jeho vnitfni

pohyblivé ¢asti.

Pokud by se laser zamokfil, musi se pfed pouzitim vysusit v pfenosném kuffiku, aby nemohly

vzniknout Zzadné Skody zplsobené korozi.

TECHNICKA DATA

Ttida laseru 2
Oblast samonivelace + 4°
Doba samonivelace 3s

Typ baterie Li-lon
Napéti DC 12V ==
Druh ochrany (stfikajici voda a 1P54*
prach)

Max. vyskové poloha 2000 m
Relativni vihkost vzduchu max. 80%
Stupen zneciténi v souladu s 2%*

IEC 61010-1

Doba pulzu t, <80 ps

Laserova ¢ara
Sitka
ViInova délka
Maximalni vykon
Presnost
Uhel otevreni
Barva
Dosah

< 9,53mm @ 30m

510 - 530 nm tfida laseru Il

<7mwW

+/-3mm/10m

vertikalni ¢ara > 120°; horizontalni ¢ara > 114°
zelena

38 m (s detektorem 50 m)

Bod kolmice
VInové délka laserového bodu
Max. vykon laserového bodu
PFresnost kolmice
Barva laserového bodu
Dosah

510 - 530 nm tfida laseru Il
<1mw

+/-3mm/10m

zelena

30m

Doporuéena provozni teplota

-10 °C az +40 °C

Teplota pro skladovani

-20 °C az +50 °C

Doporucené typy akumulatort M12 B...
Rozméry 170 mm x 82 mm x 148 mm
Hmotnost (v€. baterii) 12059

* Lithium-iontova baterie a pfihradka na baterie jsou z IP54 vyjmuty.

** \Jyskytuji se pouze nevodivé nedistoty, pficemz je ale obéas mozné ocekavat z davodu

oroseni do¢asnou vodivost.

Funkce horizontalni ¢ara, vertikalni ¢ara, ¢ary kfize, funkce
kolmice (2 body)

Frekvence 10 kHz

Promitani 2 zelené ¢ary, 2 body zelené

Mnozstvi diod 2

Typ diody 30 mw

Schéma vystupu laserovych ¢ar

Jeden vodorovny, jeden svisly + 2 olovnice nahoru a
dold, kfizova ¢ara + 2 otahy (nahoru a dolu).

Provozni ¢as

15 hodin s vyménnym akumulatorem M12 3.0 Ah

Zavit stojanu

1/4" ] 5/8"

Vhodny detektor

Milwaukee LLD50

POUZITI V SOULADU S UCELEM

Vyrobek je uréen zejména pro pouZiti v interiérech. PFi pouziti venku musite davat pozor na to,
aby ramcové podminky odpovidaly tém, které byly stanoveny pro interiér.

Tento inovativni laser je dimenzovany pro Sirokou profesionalni oblast pouziti, jako napf.:

- Vyrovnani obkladd, mramorovych desek, skiinék, lema, vyliska a obrub

- Vyznaceni zakladnich linii zabudovani dvefi, oken, list, schod, plotd, bran, verand a pergol.
- Na stanoveni a provéreni horizontalnich a vertikalnich ¢ar.

- Nivelovani zavéSenych stropu a potrubi, rozvrhnuti oken a vyrovnani trubek, nivelovani
obvodovych stén pro elektroinstalace

Tento produkt se smi pouzivat jen v souladu s uvedenym U&elem pouZiti.

S S S R EEEEEEEEEEEEE———m—————r
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PREHLED

olovo

Laserové €éara LED displeje
em  horizontalni
I vertikani
& «kiizova ara

Okno svislé laserové €ary

Okno na horizontélni laserovou €aru

M12 Balicek baterii

Znacéeni pro horizontélni laserovy
paprsek

Tlaéitko modu

Kratké stisknuti: Vyberte si mezi laserovymi
Carami:

- horizontélni

- vertikalni + funkce kliky

- kfizové linie + funkce kliky

Dlouhé stisknuti: pfepnuti normalniho rezimu /
rezimu Uspory energie

Otoény knoflik
OFF

Vypnuto / uzaméeno
ON .
a Zapnuto / ruéni rezim

ON
"h zapnuto / samovyrovnavaci rezim

Magneticky drzak

LED displej kapacita baterie

20 ° mikro nastaveni (+/- 10 ° od stfedu)

Montaz na strop —_—

olovo

Drzak stativu 5/8 "

Drzak stativu 1/4 "

T IVI b v https://tm.by
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ZARIZENI VYMENTE BATERII

PrisluSenstvi - Neni sou¢ésti standardniho vybaveni, dodava se jako pfisluSenstvi. Pouzivejte pouze nabijeci baterii Milwaukee M12.

Terminal LM360

Detektor LLD50

Stativ TRP180

T IVI b v https://tm.by
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INDIKATOR KAPACITY BATERIE MONTAZ NA STROP

Po zapnuti nebo vypnuti laseru bude palivomér ukazovat Zivotnost baterie. Upevnéte sponu pomoci Sroubl na sloupek. Pomoci drzaku na stropu upnéte laser na
stropni kanaly, stojany ...

NZAAN,
S0.0-0°0% . 66-100%

NGNS

@

NP

@z0:-0= 45-65%
ZININIINS :

- —
A2
IS

18-44%

=@ = 8-17%
<IN

<7%

H B
\\‘\:II'4 E j:;f”-)
S 4x |
O O O:@:: |:| 0%
G

AV v 4x
N 7 N
QORI

~

B SR

BTN

NI > 40°C
g, \\\".4X
SR SN ©

SN DS S

USRI

‘1 1z

INDIKATOR VYBITI BATERIE

PFi nizkém napéti se laser pfepne do Usporného rezimu. -

o
Laser blika v samonivelaé¢nim rezimu L b,
— — — .“_. | e
Vel
4sec. 1sec. &y T S :
e - | = _

Laser blikd v manualnim rezimu

8s 1s. 3

Od této chvile je stadle mozné pokracovat v praci.
Kdyz je napéti nizké, laser a LED 4krat zablikaji a automaticky se vypne.

m
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DRZAK NA ZED A ZELENY CILOVY TALIR

Pomoci magnetického drzaku se da laser Nebo pfipevnéte Sroubem nebo hiebikem na Pouzijte zelenou cilovou desku ke zlepSeni viditelnosti laserového paprsku za nepfiznivych
pfipevnit na stény, kovové struktury apod. sloupek. podminek a na vétsi vzdalenosti.
NSASA
g '\d-:_._"‘_—_._-:':_'_'_.___._--—"
S e
Otocte laserem 0 360 °. Pouzijte nastavovaci knoflik pro 20 ° oto¢né Upevnéte laser na stativ pomoci drzaku stativu.

mikro nastaveni

Zavit stojanu5/8"

Zavit stojanu1/4"

m
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PRACE V REZIMU SAMONIVELACE

V rezimu samonivelace se laser vyrovna samostatné v rozsahu +4°. Kvlli tomu se promitne
jedna horizontalni ¢ara, jedna vertikalni ¢ara nebo obé Cary soucasné.

Laser postavte na pevny, rovny

podklad bez vibraci nebo jej
namontujte na stojan.

Otocte otocny prepinaé do
SN y prep

polohy: "-

Laser vytvari 2 laserové cary.

(A) Horizontalni ¢ara smérem
dopredu

(B) Vertikalni ¢ara smérem
dopredu

(C) Laserovy bod

(D) Kdyz jsou aktivované vSechny
cary, laser vytvari ¢ary krize
smérem dopredu.

Vb

M ONLINE STOR
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i 1/4" Cep se zavitem
g 5/8" &ep se zavitem

PozZadované ¢ary si
navolite pomoci tlacitka.

Kdyz se laser pfi

aktivovaném rezimu

samonivelace na zacatku
nevyrovna na +4°, > 4°
laserové cary blikaji. =
V takovém pfipadé

musite laser znovu
umistit.

Pred presunutim laseru pfepnéte

OFF
oto¢ny prepina¢ do polohy g . Diky
tomu se zaaretuje kyvadlo a laser je
chranény.

-——---




PRACE V MANUALNIM REZIMU

V manualnim rezimu je funkce samonivelace deaktivovana a laser se da nastavit na libovolny
sklon laserovych ¢ar.

4 cl® =0%
g =

. . = : T Pozadované ¢ary si
Laser postavte na pevny, rovny [.._____4_ navolite pomoci tlacitka.
podklad bez vibraci nebo jej y =

namontujte na stojan.

S
===

Otocte %c’)\;“;ny prepinac¢ do
polohy: a ™

Laser pomoci stojanu nastavte

Tak, jako v reZimu na pozadovanou vysku a
samonivelace, vytvari laser pozadovany sklon.

2 laserové cary, které jsou vSak
kazdé 8 sekundy prerusené.

U1

8 sek. 8 sek. 8 sek.

‘ E Chcete-li ukondit ru¢ni rezim,

ON
| Otocte otocny prepinac do polohy: "h
‘ nebo

otocte oto¢ny prepina¢ do polohy: OﬂFF.

m
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FUNKCE KOLMICE DETEKTOR

Pomoci funkce kolmice se d& bod na podlaze kolmo promitnout na strop. Pro praci v exteriéru za pfimého slune¢niho svétla nebo za jasnych podminek a pro delSi
Funkce kolmice slouzi napf. na preneseni referenéniho bodu pfi instalaci osvétleni a ventilace dosahy do 50 metrli pouZijte detektor Milwaukee.

nebo na preneseni vySek. Detektor neni sou¢asti dodavky a musi se zakoupit zvIast.
Podrobné informace o pouziti detektoru najdete v navodu k pouziti detektoru.

T|V|bv https://tm.by
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KONTROLA PRESNOSTI

Laser je kalibrovany vyrobcem. Milwaukee doporucuje pfesnost laseru pravidelné provérovat,

predevsim vSak po padu nebo v dusledku chybné obsluhy.

PFi prekro¢eni maximalni odchylky pfi kontrole pfesnosti se obratte na naSe servisni stfedisko
spol. Milwaukee (viz seznam se zaru¢nimi podminkami a adresami servisnich stfedisek).

1. Provéite presnost vySky horizontalni cary.

2. Provérte presnost nivelace horizontalni ¢ary.
3. Provéfte presnost nivelace vertikalni Cary.

4. Provérte presnost kolmice.

Pred provéfenim pfesnosti laseru namontovaného na stojanu zkontrolujte nivelaci stojanu.

€] =D

b (FD

1 PROVERENI| PRESNOSTI VYSKY HORIZ

(ODCHYLKA SMEREM NAHORU A DOL

1. Laser nainstalujte na stojan nebo na rovny podklad mezi dvéma sténami A a B, které jsou

od sebe vzdalené asi 5 m.
2. Laser umistéte pfibl. 0,5 m od stény A.

3. Zapnéte rezim samonivelace a stisknéte tlacitko, aby se horizontalni a vertikalni ¢ara

promitla na sténu A.
4. Prisecik dvou Car si na sténé A oznacte jako bod al.

alad"

TIVIbv https://tm.by
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5. Laser otocte 0 180° smerem ke sténé B a prusecik dvou ¢ar oznacte na sténé B jako bod

b1.

180°
&=

X bl
alx
6. Laser umistéte pfibl. 0,5 m od stény B.
7. Prusecik dvou ¢ar oznacte na sténé B jako bod b2.
A B
,'/‘A:;d‘ \“ vvvvvvvv \")Q.b_z
alx : X b1
0,5m

-

8. Laser otocte 0 180° smérem ke sténé A a prusecik dvou ¢ar oznacte na sténé A jako bod

a2
A B
a2 %" X b2
ol X X b1

9. Zmérte vzdalenosti:
Aa = [a2 — al|
Ab = |bl —b2|
10.Rozdil |[Aa — Ab| nesmi byt vétSi nez 2 mm.




2 PROVERENI PRESNOSTI NIVELACE HORIZONTALNI CARY (ODCHYLKA OD JEDNE STRANY KE DRUHE)

Na tuto kontrolu budete potfebovat volnou plochu o rozmérech asi 5 x 5 m. 5. Laser premistéte pfibl. 0 5 m a otoc¢te o0 180° a horizontalni aru opét promitnéte na stény A
aB.

1. Laser nainstalujte na stojan nebo na pevny podklad mezi dvéma sténami A a B, které jsou
6. Stred laserové ¢ary na sténé A si oznacte pomoci bodu a2 a na sténé B pomoci bodu b2.

od sebe vzdalené asi 5 m.

2. Laser umistéte pribl. 2,5 m od stfedu mistnosti.

3. Zapnéte rezim samonivelace a stisknéte tlacitko, aby se horizontalni ¢ara promitla na stény
AaB.

4. Stred laserové ¢ary na sténé A si oznacte pomoci bodu al a na sténé B pomoci bodu b1.

7. Zméite vzdalenosti:
Aa=|a2 —al|
Ab = |bl — b2|
8. Rozdil |Aa — Ab| nesmi byt vétSi nez 2 mm.

TIVIbv https://tm.by
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3 PROVEREN| PRESNOSTI NIVELACE VERTIKALNI CARY

Vb

O NLINE

Na jednu sténu zavéste asi 4 m
dlouhou Sndru olovnice.

Kdyz se olovnice prestane kyvat, na
sténé si oznacte bod al nad kuzelem
olovnice.

Laser nainstalujte na stojan nebo na
rovny podklad ve vzdalenosti pfibl.
2 m od stény.

. Zapnéte rezim samonivelace a

stisknéte tlacitko, aby se vertikalni
¢ara promitla na $fidru olovnice.
Laser otocte tak, aby byla vertikalni
¢ara v souladu se zavéSenou Sidrou
olovnice.

. Bod a2 ve stfedu vertikalni ¢ary si

oznacte ve stejné vySce jako bod al
na sténe.

Rozdil mezi bodem al a bodem a2
nesmi byt vétsi nez 1 mm.

v https://tm.by
. NHTepHeT-marasuH
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x al

4 PROVERENi PRESNOSTI KOLMICE

Na tuto kontrolu budete
potfebovat mistnost s vySkou
stropu asi 5 m.

1. Umistéte kfizovy laser na
stativ.

2. Zapnéte rezim samonivelace a
stisknutim tlacitka pfepnéte na
funkci buzeni.

3. Horni bod ohybu na stropu
oznacte jako bod al (viz
obréazek).

4. Oznacte spodni olovnici na
podlaze jako bod b.

5. Laser otocte 0 180° a umistéte
jej tak, aby stfed bodu kolmice
dopadal na uz vyznaceny bod
b a potom pockejte, dokud se
pristroj niveluje.

6. Horni bod ohybu na stropu
oznacte jako bod al (viz
obrazek).

7. Vzdalenost mezi body al a a2
na stropé uvadi, jak vyrazné se
laserova ¢ara odliSuje od
idealni svislice.

PFi méfené draze s délkou 5 m
je maximalni pfipustna
odchylka:

5m x (0,6 mm/m) x 2 =

+6 mm.

8. Vzdalenost mezi bodem al a
a2 nesmi byt vétsi nez 6 mm.

al




OBSAH Vystraha:

Oc¢i nevystavujte priamo pdsobeniu laserového li¢a. Laserovy 1U¢ moze spdsobit zavazné poskodenia

L[4 o - ST R USSPRRPR odi alalebo oslepnutie.

TECHNICKE TAAJE ...v.eovecveeeeeceeee et eeeeeee st esae st ee st ena s es et s en s et ensenessensanseseeness Nepozerajte sa priamo do laserového lica a li¢om nikdy zbytone nemierte priamo na iné osoby.
Pouzitie v sulade s G¢elom Opatrne! Pri niektorych pouzitiach sa méZe zariadenie emitujdce laser nachadzat za vami. V takomto
[ 0T 1= To PP OPRPTPRTRI pripade sa otacajte opatrne.

VYDAVENIE ..o s Vystraha:

Vymente batériu ....... S TR RPN TR R Neprevadzkujte laser v blizkosti deti ani nedovolte detom laser obsluhovat.
Indikator kapacity DAterie .............oowrrvee.. Pozor! Reflexny povrch by mohol laserovy 1U¢ odrazit spat na obsluhu alebo iné osoby.

Indikator vybitia batérie ...........ccccevvvveeeinnnn. i - o . ) o 3
Vystraha: PouZitie ovladacich prvkov, nastaveni alebo zrealizovanie inych postupov, ako bolo stanovené

MONLAZ NA SEIOP ..oovvveieieiiee e irucke. mbe viest k neb . " .
Drziak na stenu a zeleny cielovy &titok v prirucke, moZe viest k nebezpecnému oZiareniu.

Prace v reZzime samonivelacie...................... Ked sa laser premiestni z velmi studeného prostredia do teplého prostredia (alebo naopak), musi pred
Praca V ManUAINOM FEZIME ........cuvueuiiieririseeeieeeists ettt see st ee sttt ens s aen pouZzitim dosiahnut teplotu okolitého prostredia.

FUNKCia KOIMICE ..o s Laser neuskladfujte vonku a chrafite ho pred Gdermi, trvalymi vibraciami a extrémnymi teplotami.
Detektor _ Laserovy meraci pristroj chrarite pred prachom, mokrym prostredim a vysokou vzdunou vihkostou.
KONTIOIA PIrESNOSTI. .....eeiei ittt ettt ettt e e ekttt e e et e e e e et e e e e b e e e e e e e ennne s Tieto vplyvy mézu znigit vnitorné stgiastky alebo ovplyvnit presnost merania.

Ak laserové Ziarenie zasiahne oko, o¢i zatvorte a hlavu okamzite odvréatte od luca.
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY Dbajte na to, aby bol laserovy 1G¢ umiestneny tak, aby nemohol oslepit ani vas, ani iné osoby.

Do laserového IG¢a sa nepozerajte pomocou optickych zvaéSovacich zariadeni, akymi st dalekohlady
alebo teleskopy. V opa¢nom pripade sa zvySi nebezpecenstvo zavaznych poSkodeni oéi.

Nezabudnite, Ze okuliare na zviditelnenie laserového li¢a slizia na lepSie rozpoznanie laserovych &iar,
oci vSak pred laserovym Ziarenim nechrénia.

POZOR! VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO! Vystrazné Stitky na laserovom pristroji sa nesmu odstrafiovat alebo znehodnocovat'.

Vyrobok pouzivajte aZ po prestudovani bezpe&nostnych pokynov a navodu na pouzivanie. Laser nerozoberajte. Laserove Ziarenie mdZe sposobit vazne zranenia oci.

Klasifikacia lasera Pred prepravou lasera zabezpecte, aby bolo vykyvné blokovacie zariadenie zapadnuté.
Upozornenie: Ak vykyvné blokovacie zariadenie nie je zapadnuté, mdze pocas prepravy dojst k
poskodeniam vo vnutri pristroja.

Nepouzivajte Ziadne agresivne gistiace prostriedky alebo rozpastadia. Cistite len ¢istou méakkou
handri¢kou.

Laser chrarte pred prudkymi narazmi a padmi. Po pade alebo silnych mechanickych vplyvoch sa pred
pouZitim musi skontrolovat presnost pristroja.

Potrebné opravy na tomto laserovom pristroji smie realizovat len autorizovany odborny personal.
Vyrobok nepouZivajte v oblastiach s nebezpecenstvom vybuchu alebo v agresivnhom prostredi.

> Ak pristroj nebudete dlhSie pouzivat, z priehradky na batérie vyberte von batérie. Tym mozete zabranit
vyte€eniu batérii a vzniku $kdd spésobenych kordziou.

E Viybité batérie sa nesmu likvidovat s domovym odpadom. Dbajte o Zivotné prostredie a odneste

T )

ich na zberné miesta, ktoré su vybavené v stlade s vnutroStatnymi a miestnymi predpismi.
m V/Yrobok sa nesmie likvidovat s domovym odpadom. Vyrobok likvidujte nalezite v stlade s

Vystupny otvor vnutroStatnymi predpismi vo svojej krajine. DodrzZiavajte narodné a lokalne predpisy. Kvoli ziskaniu
laserového luca informacii o likvidécii sa obréatte na miestne rady alebo na vasho predajcu.

VYSTRAHA: Znacka zhody v Eurépe

Toto zariadenie je laserovy vyrobok triedy 2 v stlade s normou EN60825-1:2014 .

/&\ LAiER @
m
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UDRZBA

Objektiv a kryt lasera Cistite Cistou makkou handrickou. Nepouzivajte Ziadne rozpustadla.

Aj ked je laser do urcitej miery odolny voci prachu a necistotdam, nemal by sa dlhodobejSie
uskladfiovat’ na praSnom mieste, lebo v opa¢nom pripade by sa mohli poskodit jeho vnatorné

pohyblivé Casti.

Ak by sa laser zamokril, musi sa pred pouzitim vysusit v prenosnom kufriku, aby nemohli
vzniknut Ziadne Skody spdsobené hrdzou.

TECHNICKE UDAJE

Trieda lasera 2
Oblast samonivelécie + 4°
Doba samonivelacie 3s

Typ batérie Li-lon
Napatie DC 12V ==
Druh ochrany (striekajica voda a IP54*
prach)

Max. vyskova poloha 2000 m
Relativna vihkost vzduchu max. 80%
Stuperi znecistenia v stlade s 2%

IEC 61010-1

Doba pulzu t, <80 ps

Funkcie horizontalna ¢iara, vertikalna Ciara,, Ciary kriza, funkcia
kolmice (2 body)

Frekvencia 10 kHz

Premietanie 2 zelené ciary, 2 body zelené

Mnozstvo di6dy 2

Typ diody 30 mwW

Schéma vystupu laserovych &iar

Jeden vodorovny, jeden zvisly + 2 olovnice nadol a
dole, priecna Ciara + 2 olovnice (hore a dole).

Prevadzkovy ¢as

15 hodin s vymennym akumulatorom M12 3.0 Ah

ZAavit stojana

1/4" ] 518"

Vhodny detektor

Milwaukee LLD50

Laserova Ciara
Sirka
VInova dizka
Maximalny vykon
Presnost
Uhol otvorenia
Farba
Dosah

< 9,53mm @ 30m

510 - 530 nm trieda lasera Il

<7mw

+/-3mm/10m

vertikalna ¢iara > 120°; horizontalna ciara > 114°
zelena

38 m (s detektorom 50 m)

Bod kolmice
VInové dizka laserového bodu
Max. vykon laserového bodu
Presnost kolmice
Farba laserového bodu
Dosah

510 - 530 nm trieda lasera Il
<1mw

+/-3mm/10m

zelena

30m

Odporucana prevadzkova teplota

-10 °C az +40 °C

Teplota pre skladovanie

-20 °C az +50 °C

Odporucané typy akupaku M12 B...
Rozmery 170 mm x 82 mm x 148 mm
Hmotnost' (vrat. batérii) 12059

* |itiovo-ibnova batéria a prie€inok na batérie su z IP54 vynaté.

** \lyskytuju sa iba nevodivé necistoty, pricom vSak ob&as mozno z dévodu orosenia o¢akavat

doc¢asnu vodivost.

POUZITIE V SULADE S UCELOM

Vyrobok je uréeny predovSetkym na pouZitie v interiéroch. Pri pouZiti vonku musite davat pozor
na to, aby ramcové podmienky zodpovedali tym, ktoré boli stanovené pre interiér.

Tento inovativny laser je dimenzovany pre Siroku profesionalnu oblast pouZzitia, ako napr.:
- Vyrovnanie obkladov, mramorovych dosiek, skriniek, lemov, vyliskov a obrib

- Vyznacenie zakladnych linii zabudovania dveri, okien, 1it, schodov, plotov, bran, verand a
pergol.

- Na stanovenie a preverenie horizontalnych a vertikalnych Ciar.

- Nivelovanie zavesenych stropov a potrubi, rozvrhnutia okien a vyrovnania rar, nivelovanie
obvodovych stien pre elektroinStalacie

Tento produkt sa smie pouzivat len v sulade s uvedenym Gcelom pouzitia.

IR S N S 2 EEEEEEEEEEEE—————————Dr
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PREHLAD

Olovnice

Okno zvislej laserovej €iary

Okno na horizontélnu laserovu €iaru

Tlagidlo rezimu

Kratke stlaenie: Vyberte si medzi laserovymi
Ciarami:

- horizontéalne

- vertikalne + funkcia vodovodného potrubia

- krizové linie + funkcia vodovodného potrubia

DIhé stlagenie: prepnutie norméalneho rezimu /
rezimu Uspory energie

LED displej kapacita batérie

20 ° mikro nastavenie (+/- 10 ° od stredu)

Olovnice

Drziak na stativ 5/8 "

Drziak na stativ 1/4 "

Laserova €iara na displeji LED
em  horizontélna
' vertikalna
+ krizova Ciara

M12 Balenie batérif

Znacenie pre horizontalny laserovy 1G€

Otoény gombik

OﬂFF Vypnuté / uzamknuté

ON 4 7 e
ﬁ Zapnuty / manualny rezim

ON
"\ "eZim zapnutia / samovyrovnania

Magneticky drziak

Montaz na strop —_—

T IVI b v https://tm.by
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VYBAVENIE VYMENTE BATERIU

PrisluSenstvo - nie je st¢astou Standardného vybavenia, je k dispozicii ako prisluSenstvo. Pouzivajte iba nabijatelnd batériu Milwaukee M12.

Terminal LM360

Detektor LLD50

Stativ TRP180

T IVI b v https://tm.by
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INDIKATOR KAPACITY BATERIE MONTAZ NA STROP

Po zapnuti alebo vypnuti lasera sa na ukazovateli stavu paliva zobrazi Zivotnost batérie. Pripevnite sponu pomocou skrutiek k stipu. Pomocou drziaka na strop pripevnite laser
na stropné kandly, stojany ...

NZAAN,
S0.0-0°0% . 66-100%

NGNS

@

NP

@z0:-0= 45-65%
ZININIINS :

- —
A2

oW~ 18-44%
7N :

N2

=@ = 8-17%
<IN

<7%

H =
\\‘\:II/4 ﬂ‘- ;—’-/
Sz Ax |
O O Gi@:= |:| 0%
S

AV v 4x
N 7 N
QORI

~

B SR

BTN

NI > 40°C
g, \\\".4X
SR SN ©

SN DS S

USRI

‘1 1z

INDIKATOR VYBITIA BATERIE

Ak je napatie nizke, laser sa prepne do rezimu Uspory energie. -

o
Laser blika v samonivelaénom rezime L b,
— — — ."_. | e
Vel
4s 1s. -~ =T S |
Lo | — 3

Laser blikd v manualnom rezime

8s 1s. 3

Od tejto chvile je stale mozné pokracovat v préaci.
Ked je napétie nizke, laser a diéda LED 4-krat zablikaju a automaticky sa vypne.

m
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DRZIAK NA STENU A ZELENY CIELOVY STITOK

Pomocou magnetického drziaka sa déa laser Alebo pripevnite skrutkou alebo klincom na Pouzite zelenu cielovu platiiu na zlepSenie viditelnosti laserového Ii¢a za nepriaznivych
pripevnit na steny, kovové Struktlry a pod. stlpik. podmienok a na vacsie vzdialenosti.
NSASA
g '\d-:_._"‘_—_._-:':_'_'_.___._--—"
S e
Otocte laserom 0 360 °. Pouzite nastavovaci gombik pre 20 ° oto¢né Na pripevnenie lasera na stativ pouzite drziak stativu.

nastavenie mikro

Zavit stojanab/8"

Zavit stojanal/4"

m
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PRACE V REZIME SAMONIVELACIE

V rezime samonivelacie sa laser vyrovna samostatne v rozsahu +4°. Kv6li tomu sa premietne

jedna horizontalna Ciara, jedna vertikalna Ciara alebo obe Ciary su¢asne.

Laser postavte na pevny, rovny
podklad bez vibracii alebo ho
namontujte na stojan.

Otocte otocny prepinacé do
SN y prep

polohy: "-

Laser vytvara 2 laserové ¢iary.

(A) Horizontalna Ciara smerom
dopredu

(B) Vertikalna ¢iara smerom
dopredu

(C) Laserovy bod

(D) Ked' su aktivované vsetky
Ciary, laser vytvara ciary kriza
smerom dopredu.

Vb

M ONLINE STOR
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i 1/4" Cap so zavitom
g 5/8" &ap so zavitom

Zelané giary si navolite
pomocou tladidla.

Ked sa laser pri

aktivovanom rezime

samonivelacie na

zacCiatku nevyrovna na > 4°
+4°, laserové Ciary

blikajti. = = = —. Y-

V takomto pripade
musite laser nanovo
umiestnit.

Pred premikanjem laserja obrnite

- . OFF
vrtljivo stikalo na . Vdaka tomu sa
zaaretuje kyvadlo a laser je chraneny.

-——---




PRACA V MANUALNOM REZIME

V manualnom reZime je funkcia samonivelacie deaktivované a laser sa d& nastavit na
fubovolny sklon laserovych ¢iar.

g =

’ ’ = ; T Zelané ¢iary si navolite
Laser postavte na pevny, rovny [.._____4_ pomocou tladidla.
podklad bez vibracii alebo ho y =

namontujte na stojan. —— I

///_

Otocte otocny prepina¢ do
e y prep

|

1

|

]
polohy: @ - > l

B

Laser pomocou stojana /
Tak, ako v reZzime nastavte na Zelanu vysku a /

samonivelacie, vytvara laser pozadovany sklon.
2 laserové ¢giary, ktoré su vSak
kazdé 8 sekundy prerusené.

8 sek. 8 sek. 8 sek.

‘ E Ak chcete ukon¢it manualny rezim,

ON
| Otocte otocny prepina¢ do polohy: "h
‘ alebo

otocte oto¢ny prepina¢ do polohy: OﬂFF.

m
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FUNKCIA KOLMICE DETEKTOR

Pomocou funkcie kolmice sa d& bod na podlahe kolmo premietnut na strop. Na pracu v exteriéri na priamom slne¢nom svetle alebo v jasnych podmienkach a na vacsie

Funkcia kolmice slGzi napr. na prenesenie referenéného bodu pri initalacii osvetlenia a dosahy do 50 metrov pouZite detektor Milwaukee.

ventilcie alebo na prenesenie vysok. Detektor nie je su€astou dodavky a musi sa zakupit osobitne.
Podrobné informécie o pouziti detektora najdete v navode na pouzitie detektora.

T|V|bv https://tm.by
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KONTROLA PRESNOSTI

Laser je kalibrovany vyrobcom. Milwaukee odporuc¢a presnost lasera pravidelne preverovat,

predovsetkym vSak po pade alebo v désledku chybnej obsluhy.

Pri prekro¢eni maximalnej odchylky pri kontrole presnosti sa obratte na naSe servisné
stredisko spol. Milwaukee (pozri zoznam so zaru¢nymi podmienkami a adresami servisnych

stredisk).

1. Preverte presnost vysky horizontalnej ¢iary.

2. Preverte presnost nivelacie horizontalnej Ciary.
3. Preverte presnost nivel4cie vertikélnej Ciary.

4. Preverte presnost kolmice.

Pred preverenim presnosti lasera namontovaného na stojane skontrolujte nivelaciu stojana.

€] =D

b (FD

1 PREVERENIE PRESNOSTI VYSKY HORIZ

(ODCHYLKA SMEROM NAHOR A NADOL)

ALNEJ CIARY

1. Laser nainStalujte na stojan alebo na rovny podklad medzi dvomi stenami A a B, ktoré st

od seba vzdialené asi 5 m.
2. Laser umiestnite pribl. 0,5 m od steny A.

3. Zapnite rezim samonivelacie a stlacte tlacidlo, aby sa horizontélna a vertikalna iara

premietli na stenu A.
4. Priesec¢nik dvoch ciar si na stene A oznacte ako bod al.

alad"

TIVIbv https://tm.by
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5. Laser otocte o 180° smerom k stene B a prieseénik dvoch ¢iar oznacte na stene B ako bod

b1.

180°
&=

X. bl
alx
6. Laser umiestnite pribl. 0,5 m od steny B.
7. Priese¢nik dvaoch ¢iar oznacte na stene B ako bod b2.
A B
" ,'/‘A:;d \“ vvvvvvvv \")Q.b_z
alx — X b1
0,5m

-

8. Laser otocte o0 180° smerom k stene A a priesecnik dvoch ¢iar oznacéte na stene A ako bod

a2
A B

a2 %" X b2

ol X X b1

9. Zmerajte vzdialenosti:
Aa = [a2 — al|
Ab = |bl —b2|
10.Rozdiel |[Aa — Ab| nesmie byt vacsi ako 2 mm.




2 PREVERENIE PRESNOSTI NIVELACIE HORIZONTALNEJ CIARY (ODCHYLKA OD JEDNEJ STRANY K DRUHEJ)

Na tato kontrolu budete potrebovat volnu plochu s velkostou asi 5 x 5 m. 5. Laser premiestnite pribl. 0 5 m a otocte o 180° a horizontalnu Ciaru opat premietnite na
1. Laser nainStalujte na stojan alebo na pevny podklad medzi dvomi stenami A a B, ktoré su steny Aa B.
od seba vzdialené asi 5 m. 6. Stred laserovej Ciary na stene A si oznacte pomocou bodu a2 a na stene B pomocou bodu

2. Laser umiestnite pribl. 2,5 m od stredu miestnosti. b2.

3. Zapnite rezim samonivelacie a stlacte tlacidlo, aby sa horizontalna ¢iara premietla na steny
AaB.

4. Stred laserovej Ciary na stene A si ozna¢te pomocou bodu al a na stene B pomocou bodu
b1.

7. Zmerajte vzdialenosti:
Aa =|a2 — al|
Ab = |bl — b2|
8. Rozdiel |Aa — Ab| nesmie byt vacési ako 2 mm.

Em
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3 PREVERENIE PRESNOSTI NIVELACIE VERTIKALNEJ CIARY

. Na jednu stenu zaveste asi 4 m dlhd

Snaru olovnice.

. Ked sa olovnica prestane kyvat, na

stene si oznacte bod al nad kuzelom
olovnice.

. Laser nainStalujte na stojan alebo na

rovny podklad vo vzdialenosti pribl.
2 m od steny.

. Zapnite rezim samonivelacie a stlacte

tlagidlo, aby sa vertikalna Ciara
premietla na $nuru olovnice.

. Laser otocte tak, aby bola vertikalna

Ciara v sulade so zavesenou Snurou
olovnice.

. Bod a2 v strede vertikalnej Ciary si

oznacte v tej istej vySke ako bod al
na stene.

. Rozdiel medzi bodom al a bodom a2

nesmie byt vaési ako 1 mm.

SLOVENSKY

Vb

O NLINE

v https://tm.by
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4 PREVERENIE PRESNOSTI KOLMICE

Na tuto kontrolu budete
potrebovat’ miestnost s vySkou
stropu asi 5 m.

1. Umiestnite krizovy laser na
stativ.

2. Zapnite rezim samonivelacie a
stlaéenim tlacidla prepnite na
funkciu kyprenia.

3. Hornd olovnicu oznacte na
strope ako bod al (pozri
obrazok).

4. Oznacte dolnl olovnicu na
podlahe ako bod b.

5. Laser otocte 0 180° a
umiestnite ho tak, aby stred
bodu kolmice dopadal na uz
vyznacéeny bod b a potom
pockajte, kym sa pristroj
niveluje.

6. Hornu olovnicu oznaéte na
strope ako bod al (pozri
obrazok).

7. Vzdialenost medzi bodmi al a
a2 na strope uvadza, ako
vyrazne sa laserova Ciara
odliSuje od ideélnej zvislice.

Pri meranej drahe s dizkou 5 m
je maximalna pripustna
odchylka:

5m x (0,6 mm/m) x 2 =

+6 mm.

8. Vzdialenost medzi bodom al a
a2 nesmie byt vacsia ako
6 mm.

al
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WAZNE WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

UWAGA! OSTRZEZENIE NIEBEZPIECZENSTWO!

Urzgdzenia nie wolno uzywac przed zapoznaniem sie z trescig procedur bezpieczenstwa oraz
instrukcji obstugi znajdujacej sie.
Klasyfikacja lasera

*

>

Otwor wyjscia
° wigzki laserowej

OSTRZEZENIE:
Urzadzenie emituje laser klasy 2 w zgodnosci z normg EN60825-1:2014 .

LASER
2
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Ostrzezenie:
Nie nalezy naraza¢ oczu bezposrednio na dziatanie wigzki laserowej. Wigzka laserowa moze spowodowa¢ powazne
uszkodzenia oczu i/lub $lepote.

Nie patrze¢ bezposrednio w wigzke lasera i nie kierowaé jej niepotrzebnie na inne osoby.

Ostroznie! W przypadku niektérych zastosowan urzadzenie emitujgce laser moze znajdowac sie za uzytkownikiem.
Nalezy wéwczas obracac sig ostroznie.

Ostrzezenie:
Nie uzywa¢ lasera przy dzieciach ani nie pozwala¢ dzieciom obstugiwac laser.

Uwaga! Powierzchnia odbijajgca promienie mogtaby spowodowac odbicie promienia lasera z powrotem ku osobie
obstugujacej urzadzenie lub ku innym osobom.

Ostrzezenie: Zastosowanie elementow sterujacych, nastaw lub przeprowadzenie innych procedur niz zostaty
ustalone w podreczniku moze prowadzi¢ do niebezpiecznej dawki napromieniowania.

Jedli laser zostanie przeniesiony z bardzo zimnego do cieptego otoczenia (lub odwrotnie), wéwczas przed uzyciem
musi osiggng¢ temperature otoczenia.

Nie nalezy przechowywac lasera na zewnatrz; chronic laser przed wstrzasami, diugotrwatymi wibracjami i skrajnymi
temperaturami.

Miernik laserowy nalezy chronic przed zapyleniem, wilgocig i wysoka wilgotnoscig powietrza. Moze to powodowac
uszkodzenie wewnetrznych elementéw lub mie¢ niekorzystny wptyw na doktadnosc.

Jesli promieniowanie laserowe trafi w oko, nalezy natychmiast zamkna¢ oczy i odwrdci¢ gtowe od wigzki.
Nalezy ustawi¢ wigzke laserowa w taki sposéb, aby nie o$lepiata ona ani uzytkownika, ani innych oséb.

Nie nalezy patrze¢ w wigzke lasera za pomocg powiekszalnikéw optycznych, takich jak lornetki czy teleskopy:
prowadzi to do zwigkszenia ryzyka wystgpienia powaznych uszkodzen oczu.

Nalezy pamietaé, ze mimo iz gogle laserowe zostaty zaprojektowane tak, aby utatwia¢ widzenie linii laserowych, nie
chronig one oczu przed promieniowaniem laserowym.

Nie nalezy usuwa¢ ani zamazywa¢ znakow ostrzegawczych umieszczonych na urzadzeniu laserowym.
Nie nalezy demontowac lasera. Promieniowanie laserowe moze powodowaé powazne obrazenia oczu.
Przed transportem lasera nalezy upewnic sie, ze blokada wahadta jest wigczona.

Wskazéwka: Jesli blokada wahadta nie jest wigczona, wowczas moze doj$¢ do uszkodzen wewnatrz urzadzenia
podczas transportu.
Nie nalezy uzywac¢ zadnych agresywnych $rodkéw czyszczacych lub rozpuszczalnikow. Czyscic tylko czysta, migkka
$ciereczka.
Chroni¢ laser przed gwattownymi wstrzasami i upadkami. Po upadku lub silnym oddziatywaniu mechanicznym, przed
uzyciem nalezy sprawdzi¢ doktadno$¢ urzadzenia.
Niezbedne naprawy urzadzenia laserowego moga by¢ wykonywane wytgcznie przez autoryzowany personel
specjalistyczny.
Urzadzenia nie wolno uzywaé w $rodowisku zagrozonym wybuchem lub w miejscu dziatania substancji zracych.
Jezeli laser nie bedzie uzywany przez diuzszy czas, wowczas nalezy wyja¢ baterie z komory baterii. Pomoze to
zapobiec wyciekom z baterii i zwigzanym z tym uszkodzeniom spowodowanym korozja.
Nie wyrzuca¢ wyczerpanych baterii wraz z odpadami domowymi. Dla zapewnienia ochrony $rodowiska nalezy
ﬁ zanies$¢ je do punktu zhiorki elektroodpadéw zgodnie z przepisami krajowymi lub lokalnymi. Nie wyrzucaé
s lasera wraz z odpadami domowymi. Produkt nalezy utylizowaé zgodnie z przepisami obowigzujacymi w kraju
uzytkowania. Przestrzega¢ obowigzujacych przepisow krajowych. Aby uzyskac informacje dot. usuwania
zuzytych baterii do odpaddéw nalezy skontaktowaé sie z lokalnymi wiadzami albo ze sprzedawca.

c € Europejski Certyfikat Zgodnosci
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Obiektyw i obudowe lasera nalezy czysci¢ miekka, czystg Sciereczka. Nie nalezy uzywac
rozpuszczalnikow.

Mimo ze laser jest do pewnego stopnia odporny na kurz i zabrudzenia, nie powinien by¢ dtugo
przechowywany w zapylonym miejscu, poniewaz w przeciwnym razie moze doj$¢ do
uszkodzenia wewnetrznych ruchomych czesci.

W przypadku zamokniecia lasera przed umieszczeniem w walizce nalezy go wysuszy¢, aby
zapobiec uszkodzeniom spowodowanym rdza.

DANE TECHNICZNE

Klasa lasera 2

Zakres samoczynnego poziomowania | + 4°

Czas samoczynnego poziomowania |3 s

Typ baterii Li-lon
Napiecie DC 12V ==
Klasa ochrony (woda rozpryskowa i |IP54*
pyt)

Maks. uksztattowanie terenu 2000 m

Maks. wilgotnos¢ wzgledna powietrza | 80%

Stopien zanieczyszczenia wedtug 2%*
IEC 61010-1

Czas trwania impulsu t,

<80 s

Funkcje linia pozioma, linia pionowe, linie krzyzowe, funkcja
pionu (2 punkty)

10 kHz

Czestotliwosé

Projekcje 2 zielone linie, 2 punkty zielone
llos¢ diod 2
Rodzaj diody 30 mwW

Wzorzec wyjsciowy linii lasera Pojedyncze poziome, pojedyncze pionowe + 2 pionowe
kropki w gére i w dot, linia krzyzowa + 2 pionowe kropki

(w goére i w dot).

Czas pracy 15 godzin z baterig akumulatorowg M12 3.0 Ah
1/4" ] 5/8"

Milwaukee LLD50

gwint statywu

Odpowiedni detektor

POL SKI
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Linia laserowa
Szerokos¢
Dtugosc¢ fali
Moc maksymalna
Doktadnosé¢
Kat otwarcia
Kolor
Zasieg

< 9,53mm @ 30m

510 - 530 nm Laser klasy Il

<7mw

+/-3mm/10m

linia pionowe > 120°; linia pozioma > 114°
zielony

38 m (z czujkg 50 m)

Punkt pionu
Dtugosc¢ fali punktu laserowego
Maks. moc punktu laserowego
Doktadnos$¢ pionu
Barwa punktu lasera
Zasieg

510 - 530 nm Laser klasy Il
<1mw

+/-3mm/10m

zielony

30m

Zalecana temperatura pracy

od -10°C do +40°C

Temperatura przechowywania

od -20°C do +50°C

Zalecane rodzaje akumulatora M12 B...
Wymiary 170 mm x 82 mm x 148 mm
Waga (tacznie z bateriami) 12059

* Bateria litowo-jonowa i komora baterii nie sg objete stopniem ochrony IP54.

** Wystepujg tylko nieprzewodzgce zanieczyszczenia, chociaz czasami spodziewane jest
czasowe przewodnictwo spowodowane kondensacja.

UZYTKOWANIE ZGODNE Z PRZEZNACZENIEM

Produkt przeznaczony jest do stosowania wewngtrz pomieszczen. W przypadku stosowania na
zewnatrz nalezy zatroszczy¢ sie o to, aby ogélne warunki byty podobne do tych panujgcych

wewnatrz pomieszczen.

Ten innowacyijny laser jest przeznaczony do szerokiego zakresu profesjonalnych zastosowan,

takich jak np.:

- Wyréwnanie ptytek, ptyt marmurowych, szafek, obramowan, listew i laméwek
- Wytyczanie linii podstawowych dla potrzeb montazu drzwi, okien, szyn, schodéw, ogrodzen,

bram, werand i pergoli.

- Do wytyczania i weryfikacji linii poziomych i pionowych.
- Poziomowanie sufitbw podwieszanych i przewodow rurowych, dzielenie okien i wyréwnywanie
przebiegu rur, poziomowanie scian obudowy instalacji elektrycznych

Produkt ten nalezy stosowac wytgcznie zgodnie z przeznaczeniem.
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Olovnice

Pionowe okno linii lasera

Okno pozioma linia laserowa

Przycisk trybu

Kratkie nacisnigcie: wybierz pomiedzy liniami
lasera:

- poziomo

- pion + funkcja pionu

- linie krzyzowe + funkcja pionu

Dtugie nacisniecie: przetacz tryb normalny /
tryb oszczedzania energii

Wyswietlacz LED pojemnos$¢ baterii

Mikroregulacja 20 ° (+/- 10 ° od $rodka)

Olovnice

Uchwyt do statywu 5/8 "

Uchwyt do statywu 1/4 "

POL SKI
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Wyswietlacz LED laserowa linia
a» pozioma
' pionowa
+ linia krzyzowa
M12 Paczka baterii

Oznaczenie poziomej wigzki lasera

pokretto

OﬂFF Wytgczone / zablokowane

ON
a Tryb wigczony / reczny

tryb wigczenia /
samopoziomowania

Uchwyt magnetyczny

Montaz sufitowy ‘\




EKWIPUNEK ZMIEN BATERI

Akcesoria - brak w wyposazeniu standardowym, dostepne jako akcesoria. Uzywaj tylko akumulatoréw Milwaukee wielokrotnego tadowania M12.

Terminal LM360

Detektor LLD50

Statyw TRP180
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WSKAZNIK POJEMNOSCI BATERII MONTAZ SUFITOWY

Po wigczeniu lub wytgczeniu lasera miernik poziomu natadowania wyswietli zywotno$¢ baterii. Przymocuj klips gagsienicy za pomocg $rub do Uzyj uchwytu sufitowego, aby zamocowac¢
stupka. laser do kanatéw sufitowych, stojakéw ...

NZAAN,
S0.0-0°0% . 66-100%

NGNS @

Sl

@z0:-0= 45-65%
ZININIINS :

'1.‘-.

NAVA
NI

2 0
Q;//ﬁ 8-17%

18-44%

<7%

N

- j-;t)&--
|
Wiy, |
:\\\\\u/,,’, N

4x
N @
Z@:=OZ@:-0
P OIS
7 N 7, N J
NN >40°C
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Sl S, 2
O—;.SO:E S
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LA 1z

WSKAZNIK NISKIEGO POZIOMU BATERII

Gdy napiecie jest niskie, laser przetgcza sie w tryb oszczedzania energii. -

o
Laser miga w trybie samopoziomowania 1 b i
—_ — = e
Dl
4 sek. 1 sek. N\=/N-7 = S {
o il . :‘-l-..\_.

Laser miga w trybie recznym

e -
—_—— — Sl
™ 4 —_—
- ; P
8sek. 1sek.
Odtad nadal mozna kontynuowac prace.
Gdy napiecie jest zbyt niskie, laser i dioda LED migajg 4 razy i automatycznie sie wytgczajg.
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UCHWYT SCIENNY | ZIELONA TARCZA CELOWNICZA

Uzyj zielonej tarczy celowniczej, aby poprawi¢ widoczno$c¢ wigzki laserowej w niesprzyjajacych

Magnetyczny uchwyt scienny umozliwia Lub przymocuj $rubg lub gwozdziem do
mocowanie lasera do $cian, konstrukgciji stupka. warunkach i na wieksze odlegtosci.
metalowych, itp.
NS
el e e
S e
Obré¢ laser 0 360 °. Uzyj pokretta regulacyjnego do mikroregulacji Uzyj uchwytu do statywu, aby zamocowac laser na statywie.

obrotu 0 20 °

gwint statywu5/8"

gwint statywu1/4"
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PRACA W TRYBIE SAMOCZYNNEGO POZIOMOWANIA

W trybie samoczynnego poziomowania laser poziomuje sie w zakresie +4°. Odbywa sie to
poprzez rzutowanie linii poziomej, pionowej lub obu linii jednoczesnie.

&

e
LW
Umiescié laser na stabilnej, | ______S@ Sruba gwintowana
réwnej i wolnej od drgan e — 1/4"

powierzchni lub zamocowac go

! Sruba gwintowana
na statywie. 5/8"
Przegﬁé przetgcznik obrotowy
na: f'h
T
Laser generuje 2 linie laserowe. @

(A) Pozioma linia do przodu
(B) Linia pionowa do przodu
(C) Punkt lasera

(D) Gdy wszystkie linie sg
aktywowane, laser generuje linie
krzyzowe do przodu.
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wybraé zgdane linie.

Jezeli przy wigczonym
samoczynnym

poziomowaniu laser nie

zostanie wstepnie > 4°
wyréwnany do +4°, linie

lasera bedg migac. 22

W tym przypadku nalezy
ustawi¢ laser ponownie.

Przed przeniesieniem lasera ustaw

OFF
przetgcznik obrotowy w pozycji &g -
Spowoduje to zablokowanie wahadta i
ochroni laser.

-——---
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PRACA W TRYBIE RECZNYM

W trybie recznym funkcja samoczynnego poziomowania jest wytgczona i laser moze by¢
ustawiony na dowolne nachylenie linii laserowych.

4 cl® =0%
g =

. s = : T Korzystajgc z przycisku
stabilnym, réwnym i wolnym od y =

drgan podtozu lub zamontowac

na statywie.

-

Przekreé przetgcznik obroto
ONe przetg wy

na:ﬁ. B

Wyregulowac laser do zgdanej
Podobnie jak w trybie wysokosci i nachylenia za
samoczynnego poziomowania, pomocg statywu.
laser generuje 2 linie laserowe,
jednak w tym przypadku migajg
one co 8 sekundy.
8s 8s 8s
|
|
‘ E Aby wyjs¢ z trybu recznego,
ON
| Przekre¢ przetacznik obrotowy na: "h
lub
| ustaw przetgcznik obrotowy w pozycji:
OFF
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FUNKCJA PIONU DETEKTOR

Przy pomocy funkcji pionu mozliwe jest rzutowanie punktu na podtoge prostopadle do sufitu. Do pracy na zewnatrz w bezposrednim swietle stonecznym lub w jasnych warunkach oraz przy
Funkcje pionu wykorzystuje sie na przyktad do przenoszenia punktu odniesienia dla instalacji wigkszych zasiggach do 50 metréw, uzyj detektora Milwaukee.

oswietleniowych i wentylacyjnych lub do przenoszenia wysokosci. Detektor nie jest dotgczony do zestawu i nalezy go zakupi¢ oddzielnie.

Szczego6towe informacje na temat obstugi detektora znajduja sie w instrukcji obstugi detektora.
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T |V| b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH



KONTROLA DOKEADNOSCI

Laser jest catkowicie skalibrowany fabrycznie. Milwaukee zaleca regularne sprawdzanie
doktadnosci lasera, szczegdlnie po upadku lub w przypadku btedéw w obstudze.

W przypadku przekroczenia maksymalnego odchylenia podczas sprawdzania doktadnosci,
prosimy o kontakt z jednym z naszych centréw serwisowych Milwaukee (patrz lista z

warunkami gwarancji i adresami centréw serwisowych).
1. Sprawdzanie doktadnosci wysokosci linii poziome;.

2. Sprawdzanie doktadnosci poziomowania linii poziomej.
3. Sprawdzanie doktadnosci poziomowania linii pionowej.
4. Sprawdzanie doktadnosci pionu.

Przed sprawdzeniem doktadnosci lasera zamontowanego na statywie nalezy sprawdzi¢

poziom statywu.

€] =D

D
SPRAWDZANIE DOKELADNOSCI WYSOKOSCI LINII
POZIOMEJ (ODCHYLENIE W GORE | W DOL)

1. Umiesci¢ laser na statywie lub na ptaskiej powierzchni pomiedzy dwiema $cianami Ai B,

oddalonymi od siebie o ok. 5 m.
2. Ustawic¢ laser w odlegtosci ok. 0,5 m od $ciany A.

3. Wiaczy¢ tryb samoczynnego poziomowania i nacisngc¢ przycisk, aby wyswietli¢ linie

poziomg i pionowa na $cianie A.

4. Zaznaczy¢ punkt przeciecia dwach linii jako punkt al na $cianie A.

alx’
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5. Obréci¢ laser o 180° w kierunku sciany B oraz zaznaczy¢ punkt przeciecia dwdch linii jako

b1 na $cianie B.

/
A= X.bl
alx |- ==
1
//
6. Umiescic¢ laser w odlegtosci ok. 0,5 m od sciany B.
7. Zaznaczyc¢ punkt przecigcia dwoch linii jako b2 na Scianie B.
A B
,/‘A:;d \“ vvvvvvvv \")Q.b_z
alx =a X b1
0,5m

-

8. Obrdci¢ laser o 180° w kierunku $ciany A i zaznaczy¢ na $cianie A punkt przeciecia dwoch

linii jako a2.

A

azX"
al X

X b2
Xbl

9. Zmierzy¢ odlegtosci:
Aa = [a2 — al|
Ab = |bl —b2|
10.Réznica |Aa - Ab| nie moze przekracza¢ 2 mm.
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2 SPRAWDZANIE DOKLADNOSCI POZIOMOWANIA LINII POZIOMEJ (ODCHYLENIE Z JEDNEJ STRONY NA DRUGA)

Do sprawdzenia wymagana jest wolna przestrzen o wymiarach okoto 5 x 5 m. 5. Przesuna¢ laser o ok. 5 m i obrécié go o 180°, a nastepnie zrzutowac ponownie linie

1. Umiesci¢ laser na statywie lub na stabilnej powierzchni pomiedzy dwiema $cianami Ai B, pozioma na sciany Ai B.
oddalonymi od siebie 0 ok. 5 m. 6. Oznaczy¢ srodek linii lasera na $cianie A jako a2, a na $cianie B jako b2.

2. Umiesci¢ laser w odlegtosci okoto 2,5 m od $rodka pomieszczenia.

3. Wigczy¢ tryb samoczynnego poziomowania i nacisngé przycisk, aby wyswietli¢ linie
pozioma na $cianach Ai B.

4. Oznaczy¢ $rodek linii lasera na $cianie A jako al, a na $cianie B jako b1l.

7. Zmierzy¢ odlegtosci:
Aa=|a2 —al|
Ab = |bl — b2|
8. Roznica |Aa - Ab| nie moze przekracza¢ 2 mm.

TIVIbv https://tm.by
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SPRAWDZANIE DOKLADNOSCI POZIOMOWANIA LINII
PIONOWEJ

. Zawiesi¢ pion o dtugosci ok. 4 m na

Vb

O NLINE

Scianie.

. Po ustabilizowaniu sig ciezarka nalezy

zaznaczy¢ na scianie punkt al
powyzej wierzchotka ciezarka.

. Umiesci¢ laser na statywie lub na

réwnej powierzchni w odlegtosci ok. 2
m od Sciany.

. Wigczyé tryb samoczynnego

poziomowania i nacisngc¢ przycisk w
celu projekciji linii pionowej na pion.

. Obrdcic laser w taki sposéb, aby linia

pionowa pokrywata sie z
zawieszeniem pionu.

. Zaznaczy¢ punkt a2 na srodku

pionowej linii na tej samej wysokosci
co al na scianie.

. Odlegto$¢ miedzy al i a2 nie moze

by¢ wieksza niz 1 mm.

v https://tm.by
. NHTepHeT-marasuH
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\

Xxal

4 KONTROLA DOKLADNOSCI PIONU

Do przeprowadzenia tego testu
wymagane jest pomieszczenie o
wysokosci stropu ok. 5 m.

al

1. Ustaw laser krzyzowy na
statywie.

2. Wigcz tryb samopoziomowania
i nacisnij przycisk, aby
przetaczy¢ na funkcje
pulchnosci.

3. Zaznacz gorng pionowa
kropke na suficie jako punkt al
(patrz rysunek).

4. Zaznacz dolng pionowg kropke
na podtodze jako punkt b.

5. Obrécic laser o 180° i ustawié
go tak, aby srodek pionu padat
na zaznaczony wczesniej

punkt b oraz poczekaé¢, az

urzadzenie zostanie
wypoziomowane.

6. Zaznacz gorng pionowg
kropke na suficie jako punkt al
(patrz rysunek).

7. Odlegtos¢ pomiedzy punktami
al i a2 na suficie wskazuje, na
ile linia laserowa odchyla sie
od idealnego pionu.

Dla odlegtosci pomiarowej 5 m

maksymalne dopuszczalne

odchylenie wynosi:
5m x (0,6 mm/m) x 2 = 6
mm.

8. Odlegtos¢ migdzy al i a2 nie
moze by¢ wieksza niz 6 mm.
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Utmutatot.

Lézer osztalyozas

>

Lézersugar
° kilép6 nyilas

FIGYELMEZTETES:
Ez a 2. Iézerosztalyu termék megfelel az EN60825-1:2014 el&irasainak.
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Figyelmeztetés:
A szemeket tilos a lézersugar kdzvetlen hatasanak kitenni. A lézersugar stlyos szemkarosodast és/vagy
vaksagot okozhat.

Tilos kdzvetlenil a lézersugarba nézni, és sziikségtelenil nem szabad més személyekre iranyitani.

Vigyazat! Néhany alkalmazasnal a lézert kibocsato késziilék On mogott lehet. llyen esetben dvatosan
forduljon meg.

Figyelmeztetés:
Ne hasznalja a lézert gyerekek kdzelében és gyerekeknek ne engedje a lézer miikddtetését.

Figyelem! Visszaverd feluletekrél visszaverédhet a lézersugar a kezel6re vagy mas személyekre.

Figyelmeztetés: A kézikényvben meghatérozottol eltérd vezérléelemek és bedllitasok hasznalata, vagy
attol eltérd eljarasok végrehajtasa veszélyes sugarterhelést okozhat.

Ha a Iézert nagyon hidegbél meleg kdrnyezetbe (vagy forditva) viszik, akkor hasznalat elétt el kell érnie a
kornyezeti hémérsékletet.

Alézert nem szabad a szabadban tarolni, és évni kell itésektdl, tartos razkodastél és a szélséséges
hémérsékletektdl.

A lézeres mérémiszert védeni kell portdl, nedvességtél és magas paratartalomtdl. Az ilyen kériimények
tonkretehetik a belsd alkatrészeket, vagy befolyasolhatjak a pontossagot.

Ha a szemet lézersugérzas éri, akkor a szemet be kell csukni és a fejet azonnal el kell forditani a sugar
Utjabol.
Ugyelien arra, hogy a lézersugarat (igy pozicionalja, hogy az ne vakitsa el Ont vagy mas személyeket.

Tilos a Iézersugarba optikai nagyitéeszkdzokkel, példaul tavcsdével vagy teleszkdppal belenézni.
Ellenkezd esetben megné a sllyos szemkarosodasok veszélye.

Vegye figyelembe, hogy a |ézerszemiiveg a lézervonalak jobb felismerésére szolgal, azonban nem védi
a szemet a lézersugarzastol.

A lézerkésziiléken 1évé figyelmeztet6 tablakat nem szabad eltavolitani vagy felismerhetetlenné tenni.
Ne szerelje szét a lézert. A lézersugarzas sulyos szemsértiléseket okozhat.

A lézer széllitasa el6tt biztositsa, hogy az ingardgzité rogzitve legyen.

Megjegyzés: Ha az ingardgzit6 nincs rogzitve, akkor szallitas kozben a késziilék belseje megsériilhet.
Ne hasznaljon agressziv tisztitdszereket vagy oldoszereket. A tisztitast csak tiszta, puha kendével
végezze.

Alézert 6vni kell az er8s utésektdl és zuhanasoktol. Ha a késziilék leesett vagy er6s mechanikus
behatés érte, akkor hasznélat elétt ellendrizni kell a készulék pontossagat.

Alézeres eszkdzon sziikséges javitasokat csak felhatalmazott szakember végezhet.

Aterméket tilos robbanasveszélyes vagy agressziv kdrnyezetben hasznalni.

Ha a készuléket hosszabb ideig nem hasznaljak, akkor az elemeket ki kell venni az elemtartd rekeszhdl.
Igy elkerlilhet6 az elemek kifolyasa és az ehhez kapcsolodd korrdzios karok.

A lemertilt elemeket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyditt artalmatlanitani. Az elhasznélt
ﬁ elemeket kdrnyezetkimélé artalmatlanitas céljabol a nemzeti vagy helyi el6irasok szerint az arra
= Kijeldlt gyGjtéhelyeken kell leadni. A késziiléket nem szabad a haztartasi hulladékkal egytitt

artalmatlanitani. A késziilék artalmatlanitasat szakszerien kell végezni. Be kell tartani az
artalmatlanitasra vonatkozo orszagspecifikus eléirdsokat. Az artalmatlanitasra vonatkoz6 informaciokért
forduljon a helyi hatésaghoz vagy kereskedéjéhez.

c € Eurépai megfeleléségi jeldlés
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KARBANTARTAS

A lézer objektivét és a burkolatot puha, tiszta kendével tisztitsa. Ne hasznaljon olddszert.

Még ha a lézer bizonyos fokig ellen is all a pornak és a szennyez6édéseknek, nem ajanlott
hosszabb ideig poros helyen tarolni, mivel ellenkez6 esetben a belsé mozgo részek

megsérulhetnek.

Ha a |ézer nedves lesz, akkor a hordkofferbe helyezés elétt meg kell szaritani, hogy ne
alakuljanak ki korr6zié miatti karosodasok.

MUSZAKI ADATOK

Lézerosztaly 2
Onszintezési tartomany +4°
Onszintezési idé 3s
Elemtipus Li-lon
DC feszliltség 12V ==
Védettségi fokozat (fréccsend viz és | IP54*
por ellen)

Max. magasséag 2000 m
Max. relativ paratartalom 80%
Szennyezettségi fok az IEC 61010-1 2%
szerint

t, impulzusidé <80 ps

Funkciék vizszintes vonal, fliggéleges vonal, keresztvonalak,
fligg6z6 funkcid (2 pont)

Frekvencia 10 kHz-es

Vetitésl 2 z06ld vonal, 2 pont zold

Diédamennyiség 2

Didda tipusa 30 mwW

Lézervonal-kibocsatasi minta

Egyetlen vizszintes, egy fuggdleges + 2 db pont fel és
le, keresztirany + 2 db pont (fel és le).

Uzemidé

15 6ra Akkumulatorral M12 3.0 Ah

Allvanymenet

1/4" ] 5/8"

Megfelel6 detektor

Milwaukee LLD50

MAGYAR
Ty jesimer

Lézervonal
Szélesség
Hulldmhossz
Maximalis teljesitmény
Pontossag
Nyilasszdg
Szin
Hatotav

< 9,53mm @ 30m

510 - 530 nm, ll-es lézerosztaly

<7mw

+/-3mm/10m

Ugg6leges vonal > 120°; vizszintes vona > 114°
z6ld

38 m (detektorral 50 m)

Fuggézépont
Lézerpont hulldmhossz

510 - 530 nm, ll-es |ézerosztaly

Lézerpont max. teljesitmény | < 1 mW
Fligg6z6 pontossag | +/- 3 mm /10 m
Lézerpont szine | z6ld
Hato6tav | 30 m
Ajanlott izemi hémérséklet -10°C-+40°C
Tarolasi hémérséklet -20°C - +50 °C
Ajanlott akkutipusok M12 B...
Méretek 170 mm x 82 mm x 148 mm
Suly (elemekkel) 12059

* A litium-ion akkura és az akkutart6 rekeszre nem vonatkozik az IP54 védettségi fokozat.

** Csak nem vezetéképes szennyezédés torténik, melynél azonban alkalomszer(ien
kondenzacié miatti &tmeneti vezetéképesség varhato.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

Atermék preferéltan beltéri hasznéalatra készilt. Szabadban torténd hasznalatkor tgyelni kell
arra, hogy a keretfeltételek megfeleljenek a beltéri hasznalat keretfeltételeinek.

Ajelen innovativ lézer széles kor(, professzionalis felhasznéalasra készdilt, pl.:
- csempék, marvanylapok, szekrények, bordlrok, idomelemek és szegélyek beallitasa.
- alapvonalak kijelolése ajtok, ablakok, sinek, Iépcsok, keritések, kapuk, verandak és pergolak

beépitéséhez.

- Vizszintes és fliggéleges vonalak meghatarozdsahoz és ellenérzéséhez.

- Flggesztett mennyezetek és csévezetékek szintezése, ablakfelosztas és csébedllitas,

hataroléfalak szintezése villamos szerelésekhez
A terméket csak a megadottak szerint, rendeltetésszerlien szabad hasznalni.
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ATTEKINTES

Fligg6zépont

LED-es kijelz6 |ézer vonal
am  vizszintes
l fuggdleges
+ keresztvonal

Flggéleges lézervonal ablak

Vizszintes |ézervonal ablak

M12 akkumuléator

Jel6lés a vizszintes |ézersugarra

s . Forgatégomb
Mad valaszto gomb OFF
Rovid megnyomas: Valasszon a lézeres Ki/ zarva
vonalak kozul: ON
- vizszintes ﬁ Be / kézi lzemmdd
- figgdleges + mellékfunkcio ON

- keresztvonalak + mellékfunkcio

Hosszan lenyomva: a normal izemmaod / az
energiatakarékos mod valtasa

’i be / 6nszintezé mod

magneses tarto

LED kijelzé akkumulator kapacitas

20 ° mikrobeallitas (+/- 10 ° a
kdzéppontbol)

Mennyezeti szerelés ‘\

Flgg6zépont

Allvanyra szerelheté 5/8 "

Allvanyra szerelheté 1/4 "
MAGYAR 16
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FELSZERELES CSERELJE KIAZ ELEMET

Kiegésziték - Nem tartoznak a standard felszereléshez, kiegészitéként kaphatok. Csak M12 tipusu Gjratoltheté Milwaukee akkumulatort hasznaljon.

LM360 terminal

Detektor LLD50

Allvany TRP180
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AKKUMULATOR TOLTOTTSEGI MUTATOJA MENNYEZETI SZERELES

A lézer be- vagy kikapcsolasa utan az tizemanyag-méré kijelzi az akkumuléator élettartamat. RoOgzitse a nyomtarat csavarokkal az A mennyezeti tartéval rogzitse a lézert a
oszlophoz. mennyezeti csatorndkhoz, allvanyokhoz ...

NZAAN,
S0.0-0°0% . 66-100%

NGNS

@

Sl

@z0:-0= 45-65%
ZININIINS :

'1.‘-.

NAVA
NI

2 0
Q;//ﬁ 8-17%

18-44%

<7%

Y v 4x
N 7 N
NOUZINN2

E: =

Z@CE0

AN S TN~

7 N 7, N J
NN >40°C

S, XYY
N 2

SN DS S
USRI
‘1 1z

KEVES AZ AKKUMULATOR

Ha a fesziltség alacsony, a lézer energiatakarékos izemmaodba kapcsol. -

A lézer 6nszintezd tzemmaodban villog i b
—_ — = e
Dl
4mp 1mp. pec l :
ot . :‘-l-..\_.

A lézer kézi izemmaodban villog

-

-
- = o
- i Lo
8 mp 1 mp.
Mostantdl tovabbra is folytathaté a munka.
Ha a fesziltség alacsony, a lézer és a LED négyszer villog, és automatikusan kikapcsol.
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FALRA SZERELHETO ES ZOLD CELLAP

A méagneses fali tartéval a |ézer falakra, Vagy rogzitsen egy csavarral vagy szogekkel
fémszerkezetekre vagy hasonlékra az oszlopon.

rogzitheto.
el e e
= l

Hasznalja a beallité gombot a 20 ° -os pivot
mikrobeallitashoz

Hasznalja a zold céllapot a |ézernyalab lathatosaganak javitdsdhoz kedvezétlen koriilmények
koz6tt és nagyobb tavolsagokon

(
(

Forditsa el a l1ézert 360 °. Hasznalja az allvanytartot a Iézer rogzitéséhez az allvanyra.

Allvanymenet5/8"

Allvanymenet1/4"

MAGYAR 198
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A LEZER HASZNALATA ONSZINTEZO UZEMMODBAN

Onszintez6 izemmodban a lézer +4°-0s tartomanyban sajat magat bedllitia. Ehhez a
készulék egy vizszintes vonalat, egy fiiggdleges vonalat vagy a két vonalat egyszerre vetiti
ki.

Allitsa a lézert szilard, sik és
razkédasmentes aljzatra, vagy
szerelje allvanyra.

ON
Forgassa a forgékapcsol6t: fh
helyzetbe.

Alézer 2 |ézervonalat general.

(A) Vizszintes vonal elére

(B) Fuggdleges vonal elére
(C) Lézerpont

(D) Ha minden vonal aktivalva

van, akkor lézer keresztvonalakat
general elére.

MAGYAR
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R = 1/4*-0s menetes csap
; : 5/8“-0s menetes csap

vonalakat a gombbal.

Ha a lézer bekapcsolt
onszintezéskor

kezdetben nem +4°-ra

van beallitva, akkor > 4°
villognak a lézervonalak.

llyen esetben a lézert

Ujra kell pozicionalni.

A |ézer mozgatasa elétt forditsa a

a ., OFF .
forgdkapcsolot [~ helyzetbe. Ezaltal
rogziil az inga, es a lézer védve van.

-——---
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A LEZER HASZNALATA MANUALIS UZEMMODBAN

Manudlis izemmaodban az 6nszintez funkcio ki van kapcsolva, és a lézer a lézervonalak
barmely tetszéleges délésére beallithato.

g =

— ; T Valassza ki a kivant

Allitsa a lézert szilard, sik és == vonalakat a gombbal.
razkédasmentes aljzatra, vagy y =

szerelje allvanyra. - -

///_

|
|
|
) __ON \
Forgassa a forgokapcsolot: ﬂ |
helyzetbe. > l
_

ﬁ——
4
/

i Az allvany segitségével allitsa
Ugy, mint dnszintezé be a Iézert a kivant
Uzemmodban, a lézer 2 magassagra és dolésre.
lézervonalat general, melyek
azonban 8 masodpercenként
megszakadnak.
8 mp 8 mp 8 mp
L
|
‘ E Akézi izemmodbol valé kilépéshez
ON
| Forgassa a forgékapcsolot: f'h
helyzetbe.
L ‘ vagy
p p ... OFF
forditsa a forg6kapcsolot: ﬁ helyzetbe.
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FUGGOZO FUNKCIO DETEKTOR

A fligg6z6 funkcidval egy a padlon [évd pont vetithetd merdlegesen a mennyezetre. Kdzvetlen napsugarzas vagy fényes feltételek mellett végzett szabadtéri munkakhoz, valamint
A fiiggézé funkceio példaul egy referenciapont atvitelére szolgal a vilagitas- és kiterjesztett beltéri tavolsagig (akar 50 méter) hasznalja a Milwaukee detektorot.
szell6zésszereléshez, vagy magassagok atvitelére. A detektor nem része a szallitasi terjedelemnek és azt kiilon kell beszerezni.

A detektor hasznalatara vonatkoz6 részletes informaciok a detektor kezelési Utmutatdjaban
talalhatok.
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A PONTOSSAG ELLENORZESE

A lézer gyarilag teljesen kalibralasra keril. Az Milwaukee azt javasolja, hogy rendszeresen
ellenérizzék a lézer pontossagat, mindenekeldtt ha készilék el6zéleg leesett vagy kezelési

hibak utan.

Ha a pontossag ellenérzésekor a maximalis eltérés tallépésre kerl, kérjuk, forduljon egyik
Milwaukee szervizkdzpontunkhoz (lasd a garanciafeltételeket és a szervizkdzpontok cimét

tartalmazo listat).

1. A vizszintes vonal magassagi pontossaganak ellenérzése.
2. Avizszintes vonal szintezési pontossaganak ellenérzése.
3. Afuggéleges vonal szintezési pontossaganak ellendérzése.
4. A fligg6zési pontossag ellendrzése

Az allvanyra szerelt Iézer pontossaganak vizsgalata elétt ellendrizze az allvany szintezését.

€] =D
X [G=aD

A VIZSZINTES VONAL MAGASSAGI PONTOSSAGANAK

ELLENORZESE (ELTERES FELFELE ES LEFELE)

1. Allitsa fel a lézert egy allvanyon vagy sik aljzaton két, egymastél kb. 5 m tavolsagban 1évé

A és B fal kdzott.
2. Alézert kb. 0,5 m-rel az A faltél helyezze el.

3. Avizszintes és a fligg6leges vonal A falra vetitéséhez kapcsolja be az dnszintezé
Uzemmodot és nyomja meg a gombot.

4. Akét vonal metszéspontjat al pontként jeldlje fel az A falra.

alad"
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5. Forditsa el a Iézert 180°-kal a B fal iranyaba, és b1 pontként jeldlje fel a két vonal

metszéspontjat a B falra.

/
A= X.bl
alx =
//
6. Alézert kb. 0,5 m-rel a B faltdl allitsa fel.
7. Akét vonal metszéspontjat b2 pontként jeldlje fel a B falra.
A B
,/‘A:;d \“ vvvvvvvv \")Q.b_z
alx =a X b1
0,5m

-

8. Forditsa el a lézert 180°-kal az A fal iranyaba, és a2 pontként jel6lje fel a két vonal

metszéspontjat az A falra.

A 180° B
a2 X" X b2
~al X X bl
9. Mérje meg a kdvetkez6 tavolsagokat:
=la2 —al|
= |bl - b2
10.A |Aa — Ab| kilénbség nem lehet tébb 2 mm-nél.
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2 A VIiZSZINTES VONAL SZINTEZESI PONTOSSAGANAK ELLENORZESE (AZ EGYIK OLDAL ELTERESE A MASIKHOZ KEPEST)

Ehhez a vizsgalathoz kb. 5 x 5 m-es szabad felilet sziikséges. 5 H_elyezze at a lézert kb. 5 m-rel és forgassa el 180°-kal, majd vetitse a vizszintes vonalat
1. Allitsa fel a Iézert egy allvanyon vagy szilard aljzaton két, egymastél kb. 5 m tavolsagban Ujbol az A és a B falra.
Iévo A és B fal kozott. 6. Alézervonal kozéppontjat a2-vel jelolje fel az A falra, b2-vel pedig a B-re.

2. Alézert a helyiség kdzéppontjatél kb. 2,5 m tavolsagban allitsa fel.

3. Avizszintes vonal A és B falra vetitéséhez kapcsolja be az 6nszintezé tizemmaodot és
nyomja meg a gombot.

4. Alézervonal kdzéppontjat al-gyel jeldlje fel az A falra, b1-gyel pedig a B-re.

7. Mérje meg a kovetkez6 tavolsagokat:
Aa=|a2 —al|
Ab = |bl - b2|
8. A|Aa — Ab] kuldnbség nem lehet tébb 2 mm-nél.
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A FUGGOLEGES VONAL SZINTEZESI PONTOSSAGANAK

ELLENORZESE.

Egy falra akasszon fel egy kb. 4 m
hosszu fligg6zsinort.

Miutén a fliggé6n kilengése
megszint, jeldlje fel az al pontot az
6lomkup felett a falra.

. Allitsa fel a lézert egy allvanyon vagy

sik aljzaton a faltél kb. 2 m
tavolsagban.

. Afliggéleges vonal fliggézsinérra

vetitéséhez kapcsolja be az
Onszintez6 izemmaddot €s nyomja
meg a gombot.

. Forgassa a lézert gy, hogy a

fuggéleges vonal egyezzen a
fuggdzsinorral.

. Jeldlje fel az a2 pontot a fliggéleges

vonal kozepére a falon 1évé al
ponttal azonos magassagban.

. Az al és az a2 tavolsaga nem lehet

nagyobb 1 mm-nél.

MAGYAR
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4 A FUGGOZESI PONTOSSAG ELLENORZESE

Ehhez a vizsgalathoz egy kb. 5 m

mennyezetmagassagu helyiség

sziikséges.

1. Allitsa be a keresztiranyu
|ézert az allvanyra.

2. Kapcsolja be az 6nszintezé
Uzemmédot €s nyomja meg a
nyomoégombot a kovér
funkciéra valtashoz.

3. Jeldlje meg a mennyezet felsé
pontjat al pontként (lasd az
abrat).

4. Jeldlje meg a padl6 also
pontjat b pontként.

5. Forgassa el a lézert 180°-kal
és pozicionalja ugy, hogy a
fligg6z6pont kdzéppontja a
mar feljel6lt b pontra essen és
varja meg, hogy a késziilék
elvégezze az dnszintezést.

6. Jeldlje meg a mennyezet felsé
pontjat al pontként (lasd az
abrat).

7. A mennyezetre feljeldlt al és
a2 pont kozotti tavolsag azt
adja meg, hogy a lézervonal
mennyivel tér el az ideélis
merdlegestél.

5 m mért szakasz esetén a
maximalis megengedett eltérés
értéke:

5m x (£0,6 mm/m) x 2 =

+6 mm.

8. Az al és az a2 tavolsaga nem
lehet nagyobb 6 mm-nél.

al
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POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!
Lzdelka ne uporabljajte preden ne preucite varnostnih navodil in uporabniSkega priro€nika.
Klasifikacija laserja

T )

>

Odprtina za izstop
laserskega zarka

OPOZORILO:
To je laserski proizvod razreda 2 v skladu s EN60825-1:2014 .

/&\ LAiER @

Opozorilo:
OC¢i ne izpostavljajte neposredno laserskemu Zarku. Laserski Zarek lahko povzroci zelo hude
poSkodbe odi in/ali oslepitev.

Ne glejte neposredno v laserski zarek in Zarka po nepotrebnem ne usmerjajte na druge osebe.

Pozor! Pri nekaterih uporabah je lahko naprava, ki oddaja Zarek izza vas. V tem primeru se
previdno obrnite.

Opozorilo:
Laserja ne uporabljajte v prisotnosti otrok in le-tem ne dovolite upravljanja z laserjem.

Pozor! Odsevna povrSina lahko laserski zarek zrcali nazaj k upravljalcu ali v druge osebe.

Opozorilo: Uporaba krmilnih elementov, nastavitev ali izvedba drugacnih postopkov od
dolocenih, ki so opisani v priro¢niku, lahko privede do nevarnih obremenitev z Zaréenjem.

Ce laser prenesete iz zelo mrzlega okolja v toplo okolje (ali obratno), mora pred uporabo
doseci temperaturo okolice.

Laserja ne shranjujete na prostem ter ga zaScitite pred udarci, trajnimi vibracijami in
ekstremnimi temperaturami.

Lasersko merilno napravo zaScitite pred prahom, mokroto in visoko zra¢no vlaznostjo. Le ti
lahko unicijo notrenje komponente ali vplivajo na natanénost.

Ce laserski zarek zaide v oko, zaprite o&esa in glavo takoj obrnite stran od Zarka.
Pazite, da laserski Zarek namestite tako, da ne oslepite sebe ali drugih oseb.

Ne glejte v laserski Zarek s povecevalnimi napravami, kot so daljnogledi ali teleskopi. V
nasprotnem primeru se poveca nevarnost tezkih poSkodb oci.

UpoStevajte, da oc€ala za laser sluzijo boljSi prepoznavnosti laserskih ¢€rt, vendar oces ne
zaScitijo pred laserskim Zarkom.

Opozorilnih nalepk na laserju ni dovoljeno odstraniti ali jih narediti neprepoznavne.

Laser ne razstavljajte. Laserski Zarek lahko povzroci hude poskodbe oéi.

Pred transportom laserja se prepri¢ajte, da je aretirni mehanizem nihala pritrjen.

Opomba: Ce aretirni mehanizem nihala ni pritrjen, se lahko med transportom pride do poskodb
VvV notranjosti naprave.

Ne uporabljajte agresivnih gistiénih sredstev ali redgil. Cistite zgolj s &isto, mehko krpo.
Zascitite laser pred mo¢nimi udarci in padci. Po padcu ali mo¢nih mehanskih u¢inkovanijih je
treba pred uporabo preveriti natanénost naprave.

Potrebna popravila sme na laserski napravi izvajati zgolj strokovno osebje.

Izdelka ne uporabljajte v eksplozivnih nevarnih podrocij ali v agresivnih okoljih.

Ce naprave ne boste uporabljali dlje &asa, je treba baterije vzeti iz predala za baterije. Tako
preprecite iztekanje baterij in s tem povezane poSkodbe zaradi korozije.

Ploskih baterij ne smete zavreci skupaj z gospodinjskimi odpadki. Skrbite za okolje in
E izdelek odnesite na zbiralne to¢ke, ki so na voljo v skladu z drzavnimi ali lokalnimi
= Uredbami. 1zdelka ne smete zavreci skupaj z gospodinjskimi odpadki. Izdelek primerno

zavrzite, v skladu z veljavnimi drzavnimi uredbami vaSe drzave. UpoStevajte nacionalne

in drzavne predpise posamezne drzave. Za informacije glede odstranjevanja se obrnite na
krajevni urad ali vaSega trgovca.

c € Evropska oznaka za zdruzljivost

m
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VZDRZEVANJE

Objektiv in ohiSje laserja ocistite z mehko in isto krpo. Ne uporabljajte topil!

Ceprav je laser do dolo&ene stopnje odporen na prah in umazanijo, ga ne shranjujte dolgoro&no
na praSnem mestu, ker se lahko sicer poSkodujejo notranji premicni deli.

Ce se laser zmogi, se mora osusiti pred vstavitvijo v kovéku za prenaSanje, da ne nastanejo
Skode zaradi rje.

TEHNICNI PODATKI

Razred laserja 2

Obmocja samodejnega niveliranja * 4°

Trajanje samodejnega niveliranja 3s

Tip baterije Li-lon

Napetost enosmernega toka 12V ==

Vrsta zaS¢ite (brizgana voda in prah) |IP54*

Najv. nadmorska visina 2000 m

Najv. zra¢na vlaga 80%

Stopnja umazanosti v skladu z 2%

IEC 61010-1

Trajanje pulza t, =80 ps

Funkcije vodoravna crta, navpicni Crti, krizne ¢rte, pokoncna
funkcija (2 tocki)

Frekvenca 10 kHz

Projekcije 2 zeleni ¢rti, 2 toCki zelene barve

Koli¢ina diode 2

Vrsta diode 30 mwW

Vzorec izdaje laserske ¢rte Posamezne vodoravne, enojne navpi¢ne + dve sliki

navzgor in navzdol, pre¢na ¢rta + 2 pika (gor in dol).

Cas uporabe 15 ur z izmenljivim akumulatorjem M12 3.0 Ah
1/4" | 5/8"

Milwaukee LLD50

Navoj stativa

Primeren detektor

SLOVENSKO

T |V| b v https://tm.by
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Laserska Crta
Sirina | < 9,53mm @ 30m
Dolzina vala| 510 - 530 nm razred laserja Il
Maksimalna zmogljivost | < 7 mW
Natanénost|+/- 3 mm /10 m
Kot odpiranja | navpi¢ni ¢rti > 120°; vodoravna Crta, > 114°
Barva | zelena
Doseg | 38 m (z detektorjem 50 m)

Navpi¢na tocka
DolZina vala laserske to€ke | 510 - 530 nm razred laserja Il
Najv. moc laserske tocke | < 1 mW
Natan¢nost navpic¢nosti|+/- 3 mm /10 m
Barva laserske tocke | zelena
Doseg |30 m
Priporo¢ena delovna temperatura od —10 °C do +40 °C

od —20 °C do +50 °C

Temperatura skladiS¢enja

PriporoCene vrste akumulatorskih M12 B...

baterij

Mere 170 mm x 82 mm x 148 mm
Teza (vkljuéno z baterijami) 12059

* Razred zaSc¢ite IP54 ne velja za litij ionski akumulator in akumulatorski predal.

** Pojavi se samo neprevodna umazanija, pri ¢emer je obéasno mogoce pri¢akovati zac¢asno
prevodnost zaradi kondenzacije.

PREDVIDENA UPORABA

"Izdelek je prednostno predviden za uporabo v notranjih prostorih. Pri uporabi na prostem je
treba paziti, da okvirni pogoji ustrezajo pogojem v
notranjih prostorih.”

Ta inovativni laser je zasnovan za Siroko profesionalno podrocje uporabe, kot npr.:
- izravnava plos¢ic, marmornih plo$¢, omar, bordur, obdelovancev in obrob

- Oznacite osnovne Crte za vgradnjo vrat, oken, vodil, stopnic, ograj, vhodnih vrat, verand in
pergol.

- Za dolo¢anje in preverjanje vodoravnih in navpi¢nih &rt.

- Niveliranje visecih stropov in cevovodov, razdelitev oken in izravnava cevi, niveliranje obodnih
sten za elektri¢ne inStalacije

Ta izdelek je dovoljeno uporabljati samo za predviden namen.

206
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PREGLED

ostri tocka

Okno navpiéne laserske érte

Okno, vodoravna laserska €rta

Gumb za nacin

Kratek pritisk: Izberite med laserskimi ¢rtami:
- vodoravno

- navpi¢no + funkcija plumb

- precne linije + funkcija plumb

Dolgo pritiskanje: preklopite obi¢ajni nacin /
nacin varéevanja z energijo

LED zaslon zmogljivost baterije

20 ° mikro nastavitev (+/- 10 ° od srediS¢a)

ostri tocka

Drzalo za stativ 5/8 "

Drzalo za stativ 1/4 "

LED zaslon laserske €rte
e horizontalno
l navpi¢no
+ premica

M12 Baterija

Oznacevanje vodoravnega laserskega
Zarka

Rotacijski gumb

%F Izklopljeno / zaklenjeno

ON L
ﬁ Vklop / ro€ni naéin

ON L
"i vklop / samonivelirni nacin

Magnetno drzalo

MontaZza na strop —_
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MHTepHeT-MaFa3I/IH



OPREMA ZAMENJAJTE BATERIJO

Dodatki - niso vklju€eni v standardno opremo, na voljo kot dodatna oprema. Uporabljajte samo baterijo Milwaukee, ki jo je mogo¢e napolniti M12.

Terminal LM360

Detektor LLD50

Stativ TRP180

SLOVENSKO 208
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INDIKATOR ZMOGLJIVOSTI BATERIJE MONTAZA NA STROP

Po vklopu ali izklopu laserja bo merilnik goriva prikazal Zivljenjsko dobo baterije. Posnetek z vijaki pritrdite na steber. S pritrditvijo na strop pritrdite laser na
stropne kanale, stojala ...

é\\\ ll/?—’\\ll/?—:’\\”"%\\ll//é . 66-100%
NI @
E\\\I//é‘\w":f‘\\l///é i 45-65% - —
NI
\\\Il,\\\ll// @
ZINVIN g e
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::\u/, 2 S \\\II/, ,
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Ny 71N > 40°C
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INDIKATOR PRAZNE BATERIJE

Ko je napetost nizka, laser preide v nacin varéevanja z energijo. -

=
Laser utripa v samonivelirnem nacinu 1 b
— — — e |
Dl
4sek. 1 sek. &y T S :
- " | - _

Laser utripa v ro€nem nacinu

T -
—— — &l
|2 s
- E e
8sek. 1sek. 3
Od zdaj je delo Se mogoce nadaljevati.
Ko je napetost nizka, laser in LED utripata 4-krat, ta pa se samodejno izklopi.
SLOVENSKO 209
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STENSKI NOSILEC & ZELENA CILIJNA PLOSCA

Z magnetnim stenskim drzalom lahko laser Ali pritrdite z vijakom ali nohtom na stebru. Z zeleno ciljno plosc¢o izboljSajte vidljivost laserskega Zarka v neugodnih pogojih in na vecjih
pritrdite na stene, kovinske strukture ali razdaljah.
podobno.
NSASA
g '\d-:_._"‘_—_._-:':_'_'_.___._--—"
S e
Laser zavrtite za 360 °. Uporabite gumb za nastavitev za 20 ° Uporabite drZalo za stativ, da laser pritrdite na stativ.

mikrostopenjsko vrtenje

Navoj stativas/8"

Navoj statival/4"

m
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DELA V NACINU SAMODEJNEGA NIVELIRANJA

V nacinu samodejnega niveliranja se laser v obmocju +3 izravna samodejno. V ta namen se
isto€asno projicirajo vodoravna ¢rta, navpi¢na Crta ali obe Crti.

LS ] S tipko izberite Zelene
Laser postavite na trdo, ravno | ______S 1/4" navojni sornik — _
podlago brez tresljajev ali ga EE——

Crte.
namestite na stativ.

i\
. .. . ON
Zasukaijte vrtljivo stikalo na: "i

; 1
. I 5 l.

. A . > 4° /
Laser ustvari 2 laserski Crti. @

Ce laser pri aktiviranem D
(A) Vodoravna érta naprej samoge]nem_ n|ve||ran]u H
e . na zacetku ni izravnan na v
(B) Navpi¢na ¢rta naprej +4°, laserske C&rte > 4° !
(C) Laserska tocka (B) utripajo. = = = =,
V tem primeru laser o
ponovno namestite v
doloc¢en polozaj.

5/8" navojni sornik

\
\
-

-

(D) Ko so aktivirane vse Crte,
laser ustvarja krizne Crte naprej.

Pred premikanjem laserja obrnite
OFF

© vrtljivo stikalo na @& . S tem se nihalo
— L aretira in laser zasciti.

T IVI b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH



DELA V ROCNEM NACINU

V ro¢nem nacinu je samodejno niveliranje deaktivirano in laser lahko nastavite na vsak
poljuben nagib laserskih ¢&rt.

(=

) == y T S tipko izberite Zelene
Laser postavite na trdo, ravno [ _ érte.

podlago brez tresljajev ali ga y =
namestite na stativ.

g

ON
Zasukajte vrtljivo stikalo na: ﬂ .

Laser s stativom nastavite na
Laser enako kot v nacinu Zeleno visSino in nagib.
samodejnega niveliranja ustvari
2 laserski Crti, ki pa se vsake

8 sekunde prekinejo.

8s 8s 8s

‘ E Zaizhod iz roénega nacina

ON
| Zasukajte vrtljivo stikalo na: f'h
‘ ali

zasukajte vrtljivo stikalo na: OﬂFF_

m
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POKONCNA FUNKCIJA DETEKTOR

S pokonéno funkcijo je mogoce tocko na tleh projicirati navpi¢no na strop. Za delo na prostem pod direktno sonéno svetlobo ali svetlimi pogoji in za daljSi domet do 50
Pokonéna funkcija se uporablja na primer za prenos referenéne tocke za namestitev osvetlitve metrov uporabite Milwaukee detektor.
in prezraCevanija ali prenos visin. Detektor ni priloZen in ga je treba pridobiti lo¢eno.

Iz&rpne informacije o uporabi detektorja najdete v navodilih za uporabo detektorja.

T |V| b v https://tm.by
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PREVERJANJE NATANCNOSTI

Laser se tovarnisko popolnoma umeri. Milwaukee priporoca, da redno preverjate natanénost 5. Laser obrnite za 180° v smer stene B in presegisée obeh &rt oznadite kot bl na steni B.
laserja, predvsem po padcu ali zaradi nepravilne uporabe.

Ce je najvedje odstopanije pri preverjanju natanénosti prekorageno, se obrnite na enega od —

nasih servisnih centrov Milwaukee (glejte seznam z garancijskimi pogoji in naslovi servisnih

centrov).

1. Preverite natan¢nost viSine vodoravne Crte.

2. Preverite natanc¢nost niveliranja vodoravne Crte.

3. Preverite natan¢nost niveliranja navpicne Crte.

4. Preverite natan¢nost navpi¢nosti.

Pred preverjanjem natanc¢nosti laserja, nameS¢enega na stativu, preverite niveliranje stativa.

alx

.’ ( - ) 6. Laser namestite pribl. 0,5 m stran od stene B.

7. PreseciS¢e obeh tock oznacite kot b2 na steni B.

b (FD A 2

N v %.b2
x = = 1% ="
1 PREVERJANJE NATANCNOSTI VISINE VODORAVNE CRTE 0 \ 8
(ODSTOPANJE NAVZGOR IN NAVZDOL)
1. Postavite laser na stativ ali na ravno podlago med dvema pribl. 5 m oddaljenima stenama A L 05m
in B.

8. Laser obrnite za 180° v smer stene A in preseciS¢e obeh ¢rt oznadite kot a2 na steni A

2. Laser namestite pribl. 0,5 m stran od stene A.

3. Vklopite na¢in samodejnega niveliranja in pritisnite tipko, da vodoravno in navpi¢no ¢rto
projicirate na steno A.

4. PreseciS¢e obeh tock oznacite kot tocko al na steni A. A 180° B

N

X b2
X b1l

a2 ¥"
Al X

alad"

9. Izmerite razmike:Aa = [a2 — al|
Ab = |bl - b2|
10.Razlika |Aa — Ab| ne sme biti vecja od 2 mm.
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2 PREVERJANJE NATANCNOSTI NIVELIRANJA VODORAVNE CRTE. (ODSTOPANJE OD ENE STRANI PROTI DRUGI)

Za preverjanje je potrebna prosta povrSina pribl. 5 x 5 m. 5. Prestavite laser za pribl. 5 m in ga obrnite za 180° ter vodoravno €rto ponovno projicirajte

1. Postavite laser na stativ ali na trdno podlago med dvema pribl. 5 m oddaljenima stenama A na stene Ain B.
in B. 6. Sredinsko tocko laserske ¢rte na steni A oznaite z a2 in steni B z b2.

2. Laser postavite pribl. 2,5 m stran od sredine prostora.

3. Vklopite nac¢in samodejnega niveliranja in pritisnite tipko, da vodoravno ¢rto projicirate na
stene Ain B.

4. Sredinsko tocko laserske ¢rte na steni A oznacite z al in steni B z b1.

7. lzmerite razmike:Aa = [a2 — al|
Ab = |bl — b2|
8. Razlika |Aa — Ab| ne sme biti vecja od 2 mm.

TIVIbv https://tm.by
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PREVERJANJE NATANCNOSTI NIVELIRANJA NAVPICNE
CRTE

Vb

O NLINE

Na steno obesite grezilo z pribl. 4 m
dolgo vrvico.

Ko se utez, viseca na vrvici, umiri,
oznacite tocko al nad utezo na steni.

. Postavite laser na stativ ali na ravno

podlago pribl. 2 m stran od stene.

. Vklopite nacin samodejnega

niveliranja in pritisnite tipko, da
navpicno ¢rto projicirate na vrvico
grezila.

. Laser obrnite tako, da se navpi¢na

¢rta ujemaz vpetjem vrvice grezila.

. Oznacite toc¢ko a2 na sredini

navpicéne ¢rte na isti viSini kot al na
steni.

. Razdalja med al in a2 ne sme biti

vecja od 1 mm.

v https://tm.by
. NHTepHeT-marasuH

STOR

\
\

Xxal

4 PREVERJANJE NATANCNOSTI NAVPICNOSTI

Za to preverjanje je potreben
prostor z viSino stropa pribl. 5 m.

1. Krizni laser nastavite na stativ.

2. Vklopite samonivelirni nacin in
pritisnite gumb, da preklopite
na debelo funkcijo.

3. Zgornjo pikico na stropu
oznacite kot tocko al (glejte
sliko).

4. Spodnjo piko oznacite na tleh
kot tocko b.

5. Obrnite laser za 180° in ga
namestite tako, da sredinska
to€ka navpicne tocke pade na
Ze oznaceno tocko b in
pocakajte, da se naprava
izravna.

6. Zgornjo pikico na stropu
oznacite kot tocko al (glejte
sliko).

7. Razdalja med to¢kama al in a2
na stropu navede, kako mo¢no
laserska ¢rta odstopa od idealne
navpicnice.

Pri merilni dolZini 5 m najvecje
dovoljene odstopanje znasa:
5m x (£0,6 mm/m) x 2 = 6 mm.

8. Razdalja med al in a2 ne sme

biti vecja od 6 mm.

al
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SADRZAJ
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VAZNE UPUTE O SIGURNOSTI

PAZNJA! UPOZORENIE! OPASNOST!
Ne koristite proizvod prije nego Sto proucite upute o sigurnosti te korisnicki priru¢nik.
Klasifikacija lasera

*

>

Otvor izlaza
laserske zrake

UPOZORENJE:
Ovo je laserski proizvod klase 2 u skladu s EN60825-1:2014 .

LASER
2

Upozorenje:

OC¢i ne direktno izlagati laserskim zrakama. Laserske zrake mogu prouzro€iti teSka oStecenja o€iju ifili
osliepljenje.

Ne direktno gledati u lasersku zraku i zraku ne nepotrebno usmjeravati na druge osobe.

Oprez! Kod ponekih primjena se aparat koji emitira laser moze nalaziti iza Vas. U tome slu¢aju se
oprezno okrenite.

Upozorenje:
Ne koristite laser u blizini djece i ne dopustajte djeci da koriste laser.

Paznja! Jedna reflektiraju¢a povrsina bi lasersku zraku mogla reflektirati nazad na posluzioca i druge
osobe.

Upozorenje: Uporaba upravljackih elemenata, namjeStanja ili izvodenje drugih postupaka od onih koji su
utvrdeni u priruéniku mogu dovesti do opasnih opterecenja zracenjem.

Kada se laser prenese iz jedne hladne sredine u jednu toplu sredinu (ili obrnuto), mora se prije uporabe
posti¢i temperatura okoline.

Laserski mjerni instrument Stititi od praSine, vlage i visoke vlage zraka. To moze unistiti unutarnje
elemente i utjecati na to¢nost.

Ako laserski zrak pogodi oko, o€i zatvoriti a glavu odmah okrenuti od pravca zraka.

Pazite na to da se laserski zrak pozicionira tako, da Vie osobno ili druge osobe njime ne budu
zablijeStene.

U lasersku zraku ne gledati s opti¢kim povecalima kao Sto su dalekozori ili teleskopi. Time se povecava
opasnost od teskih oste¢enja ociju.

Imajte na umu, da naocale za lasere sluze za holje prepoznavanije laserske linije, ali ne Stite o¢i od
laserskog zracenja.

PloCice upozorenja na laserskom aparatu se ne smije odstraniti ili u€initi necitkima.
Laser ne rastavljati. Lasersko zraenje moze prouzrociti teSke ozljede ociju.
Prije transporta lasera uvjeriti se, da je klatno aretiranje usko¢eno.

Napomena: Kod neuskoCenog klatnog aretiranja moZe za vrijeme transporta do¢i do ostecenja u
unutarnjosti aparata.

Nemojte koristiti nikakva agresivna sredstva za ¢i$¢enje ili otapala. Cistiti samo jedno &istom mekom
krpom.

Laser Cuvati protiv jakih udaraca i padova. Nakon jednog pada ili jakog mehanickog djelovanja se mora
prije uporabe provijeriti toénost aparata.

Potrebne povrpavke na ovom laserskom uredaju smije izvoditi samo autorizirano struéno osoblje.

Proizvodom ne upravljajte u podrucjima u kojima postoji opasnost od eksplozije ili u agresivnim
okolinama.

Prije duZe neuporabe aparata izvaditi baterije iz baterijskog pretinca. Tako se izbjegava curenje iz
baterija a tako i time povezana korozivna oStecenja.

Prazne baterije se ne smiju odstraniti skupa sa ku¢nim smeé¢em. Rabljene baterije dati na
E zbrinjavanje odgovarajuce okolici prema nacionalnim ili lokalnim propisima na predvidena mjesta
== Skupljanja. Aparat se ne smije zbrinuti sa kuénim smec¢em. Aparat zbrinuti na stru¢an nacin.
Postivati propise zbrinjavanja specifiéne za dotiénu drzavu. Obratite se mjesnim vlastims ili
trgovcu u svezi informatcija o zbrinjavanju.

c € Europski znak suglasnosti

R R EEEEEEEEEEEEEEEEEEEE——E—C——
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ODRZAVANJE

Objektiv i kuciste lasera Cistiti jednom mekom i ¢istom krpom. Ne Koristiti nikakva otapala.

lako je laser do jednog odredenog stupnja otporan na praSinu i prljavstinu, ovaj se ne smije
Cuvati duZe vremena na nekom prasnjavom mijestu, jer bi inace time unutarnji pokretni dijelovi
mogli biti oSteceni.

Postane li laser mokar, mora se prije uporabe osusiti u kov€egu za noSenje, kako ne bi nastale
Stete korozijom.

TEHNICKI PODACI

Klasa lasera 2
Podrucje samoniveliranja +4°
Trajanje samoniveliranja 3s

Tip baterije Li-lon
Napon DC 12V ==
Vrsta zastite (Strcajuca voda i 1P54*
prasina)

Max. visinski polozaj 2000 m

Relativna maksimalna vlaga zraka 80%

Stupanj onecidéenja po IEC 61010-1 |2**
<80 us

Trajanje impulsa t,

Funkcije vodoravna linija, okomite linije, krizna linije, funkcija
okomice (2 boda)

Frekvencija 10 kHz

Projekcije 2 zelene linije, 2 boda zelena

Koli¢ina diode 2

Diodni tip 30 mwW

Izlazni uzorak laserske linije Pojedinacne vodoravne, jednostruke okomite + 2
tockice gore i dolje, popre¢na linija + 2 tockice (gore i

dolje).

Vrijeme rada 15 satisa baterijom za zamjenu M12 3.0 Ah
1/4" | 5/8"

Milwaukee LLD50

Navoj stalka
Prikladni detektor

HRVATSKI

Vb
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Laserska linija
Sirina
Duzina vala
Maksimalna snaga
To¢nost
Kut otvora
Boja
Doseg

< 9,53mm @ 30m

510 - 530 nm laserska klasa Il

<7mw

+/-3mm/10m

okomite linije > 120°; vodoravna linija > 114°
zelena

38 m (s detektorom 50 m)

Tocka okomice
Duzina vala laserske tocke
Max.shaga laserske tocke
To¢nost okomice
Boja laserske tocke
Doseg

510 - 530 nm laserska klasa Il
<1mwW

+/-3mm/10m

zelena

30m

Preporucena radna temperatura

-10 °C do +40 °C

Temperatura skladisStenja

-20 °C do +50 °C

Preporuceni tipovi akumulatora M12 B...
Mjere 170 mm x 82 mm x 148 mm
TeZina (sa baterijama) 12059

* Litijev-ionski akumulator i pretinac akumulatora su isklu¢eni sa IP54.
** Nastupa samo nevodljivo onecis¢enje, kod ¢ega se oCekuje po mogucnosti jedna privremena

vodljivost prouzroena oroSenjem.

PRAVILNA PRIMJENA

Proizvod je odreden uglavnom za primjenu u unutarnjim prostorijama. Kod primjene na

vanjskom prostoru se mora pazitit na to, da okvirni uvjeti odgovaraju onima u unutarnjoj

prostoriji.

Ovaj inovativni laser je izraden za jedno Siroko profesionalno podrucje primjene kao npr.:

- Uravnavanje plocica, mramorskih plo¢a, ormara, bordura, fazonskih dijelova i rubova

- Markiranje osnovnih linija za ugradnju vrata, prozora, Sina, stepenica, ograda, kapija, veranda
i pergola.

- Za odredivanja i provjeru vodoravnih i okomitih linija.

- Niveliranje skinutih stropova i cjevovoda, raspored prozora i usmjeravanje cijevi, niveliranje
vanjskih zidova za elektroinstalacije

Ovaj proizvod se smije Koristiti samo u odredene svrhe, kao $to je navedeno.
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PREGLED

Bodljikava to¢ka

Prozor vertikalne linije lasera

Prozor vodoravna laserska linija

Gumb za nacin rada

Kratki pritisak: Odaberite izmedu laserskih
vodova:

- vodoravno

- vertikalno + funkcija obru¢a

- poprecne linije + funkcija Sljiva

Dugo pritisnite: prebacite normalan nacin rada
/ uStedu energije

LED prikaz kapacitet baterije

20 ° mikro podeSavanje (+/- 10 ° od centra)

Bodljikava toéka

Nosa¢ stativa 5/8 "

Nosa¢ stativa 1/4 "

Laserski vod LED zaslona
e horizontalno
l okomito
+ poprec¢na linija

M12 Pakovanje baterija

Oznacavanje za horizontalne laserske
zrake

Rotacijski gumb

O Iskljuéeno / zaklju¢ano

ON . T
a Uklju€eno / ruéni nacin rada

ON . " . . . e v
fh ukljuéen / samoniveliraju¢i nacin

Magnetski drzaé

MontaZa na strop —_—
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OPREMA PROMIJENITE BATERIJU

Pribor - nije uklju¢en u standardnu opremu, dostupan je kao dodatak. Koristite samo punjivu Milwaukee bateriju koja se moze puniti M12.

Terminal LM360

Detektor LLD50

Stativ TRP180

T IVI b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH



INDIKATOR KAPACITETA BATERIJE MONTAZA NA STROP

Nakon ukljucivanja ili isklju¢ivanja lasera mjera¢ goriva prikazat ¢e vijek trajanja baterije. PriGvrstite spojnicu vijcima na stup. Upotrijebite stropni nosac za stezanje
lasera na stropne kanale, nosace ...
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INDIKATOR SLABE BATERIJE

Kad je napon nizak, laser prelazi u nacin ustede energije. -

e
Laser treperi u samonivelirajuéem nacinu rada 1 1,
— — — .‘._. e
Dl
4sek. 1 sek. & e T A :
L [ —

Laser treperi u ru¢nom nacinu rada

8sec. 1sec. 3

Od sada je jo$ uvijek moguée nastaviti s radovima.
Kad napon bude nizak, laser i LED ¢e bljeskati 4 puta i automatski ¢e se ugasiti.

m
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ZIDNA | ZELENA CILINA PLOCA

S magnetskim zidnim drza¢em laser se Ili popravite vijkom ili ¢avlom na stupu. Koristite zelenu ciljnu plo€u za poboljSanje vidljivosti laserskog snopa u nepovoljnim uvjetima i
moze pricvrstiti na zidovima, metalnim na vecoj udaljenosti.
strukturama i sl.

NS/
; -\a-(‘—_'_:—___..j:_'_._.___._--—"
S e
Okreni laser za 360 °. Upotrijebite gumb za podeSavanje za mikro Upotrijebite nosac stativa da biste uévrstili laser na stativu.

podeSavanije stope 20 °

Navoj stalka5/8"

Navoj stalkal/4"
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RAD U SAMONIVELIRAJUCEM MODUSU

U samonivelirajuéem modusu laser se samostalno usmjerava na jednom podrucju od +4°. K
tome se projiciraju jedna vodoravna linija, jedna okomita linija ili obije linije istovremeno.

LS ] PozZeljne linije odabrati
Laser postaviti na jednu ¢vrstu, | ______S 1/4" klin s navojem — _ —
ravnu podlogu bez vibracija ili EE——

preko tipke.
montirati ga na jednom stalku.

Okrenite okretni prekidac na:
ON

gt

l /lr
Laser proizvodi 2 laserske linije. @ >477

5/8" klin s navojem

P |

]|
L o LT

Ako laser kod aktiviranog D i
(A) Vodoravna linija prema samozlvel_l_ranja na " . d
naprijed pocﬁoulnue uiprﬁ\vujen o4 d :
na +4°, laserska linija ! e fEER
(B) Okomita linija prema naprijed (B) treperi, = = = —. ) =
(C) Laserska tocka

\
\
\
-

U tome slucaju laser 4=
nanovo pozicionirati.

(D) Kada su sve linije aktivirane,

laser proizvodi krizne linije prema

-\
naprijed. 9”’@)

Prije pomicanja lasera, okrenite

) ) . OFF __.
© okretni prekida¢ na g . Time se
= L klatno aretira a laser je zaSti¢en.
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RAD U RUCNOMMODUSU

U ruénom modusu je samonivelirajué¢a funkcija deaktivirana a laser se moze namjestiti na
svaki nagib laserskih linija.

2 c1® =0¢
EEeeeee)> >

L N == ﬁ:’ Pozeljne linije odabrati
Laser postaviti na jednu &vrstu, Lﬁ-_._u_ preko tipke.

ravnu podlogu bez vibracija ili y =
montirati na stalak.

—
===

ON
Okrenite okretni prekida¢ na: a

U1

Laser uz pomo¢ stalka

Kao i u samoniveliraju¢em namijestiti na poZeljnu visinu i
modusu, laser proizvodi 2 nagib.

laserske linije, koje se doduse
svake 8 sekunde prekidaju.

8 Sek. 8 Sek. 8 Sek.

‘ E Da biste izaSli iz ruénog nacina,

ON
| Okrenite okretni prekidac na: < jgy.

ili
o ‘ okrenite okretni prekidac na: OﬂFF_

m
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FUNKCIJA OKOMICE DETEKTOR

Sa funkcjom okomice se moze projicirati jedna to¢ka na podu okomito na stropu. Za vanjske radove pod izravnom sunéevom svjetloS¢u ili jakim uvjetima i za produljene
Funkcija okomice sluzi primjerice za prijenos jedne referentne to&ke za instalaciju rasvjete i unutarnje domete do 50 metara koristite Milwaukee detektor.
ventilacije ili za prijenos visina. Detektor nije sadrZzan u opsegu isporuke i mora se kupiti posebno.

Detaljne informacije za primjenu detektora ¢ete naci u uputi za posluzivanja za detektor.

T |V| b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH



PROVJERA TOCNOSTI

Laser je tvornicki potpuno kalibriran. Milwaukee preporucuje, tocnost lasera redovno 5. Laser okrenuti za 180° u smjeru zida B i sjeciste obiju linija markirati kao b1 na zidu B.
provjeravati, prije svega poslije nekog pada ili usljed pogresnih rukovanja.
Ako se maksimalno odstupanje kod jedne provjere to¢nosti prekoraci, obratite se jednom od -

nasih Milwaukee-servisnih centara (vidi listu uvjeta garancije i adresa servisnih centara).
1. Provijeriti visinu to¢nosti vodoravne linije.

2. Provjeriti to¢nosti niveliranja vodoravne linije.

3. Provijeriti to€nost niveliranja okomite linije. alx
4. Provijeriti to¢nost okomice.

Prije provjere to¢nosti lasera montiranog na stalku, kontrolirati niveliranja stalka.

.’ ( - ) 6. Laser postaviti cca. 0,5 m udaljeno od zida B.
7. Sjeciste obiju linija markirati kao b2 na zidu B.
D n 5

T “%.b2
w 1X le= ‘
VISINSKU TOCNOST VODORAVNE LINIJE PROVJERITI | ‘ 8
(ODSTUPANJE GORE | DOLJE)
1. Laser postaviti na jedan stalak ili na jednu ravnu podlogu izmedu dva oko 5 m jedan od < 05m

drugoga udaljenih zidova A i B.
2. Laser pozicionirati cca. 0,5 m udaljeno od zida A.

3. Ukljuciti samonivelirajué¢i modus i pritisnuti tipku, kako bi se vodoravna i okomita linija
projicirale na zidu A.

4. Sjeciste obiju linija markirati kao to¢ku al na zidu A. A B

8. Laser okrenuti za 180° u smjeru zida A i sjeciSte obiju linija markirati kao a2 na zidu A

X b2
Xbl

)

ey

>
w

alx’

9. Mjerenje razmaka:

Aa =]a2 —al|
7y Ab = b1 — b2|
05m, - ' 10.Diferencija |Aa — Ab| ne smije iznositi vise od 2 mm.
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2 PROVJERITI TOCNOST NIVELIRANJA VODORAVNE LINIJE (ODSTUPANJE OD JEDNE STRANE PREMA DRUGOJ)

Za ovu provjeru je potrebna jedna slobodna povrSina od cca. 5 x 5 m. 5. Laser pomaknite za cca. 5 m i okrenite za 180°, kako bi vodoravnu liniju ponovno projicirali

1. Laser na jednom stalku postaviti na évrstu podlogu izmedu dva zida A i B, udaljena jedan na zidove Ai B.
od drugog cca. 5 m. 6. SrediSte laserske linije markirati na zidu A kao a2 i na zidu B kao b2.

2. Laser postaviti na cca. 2,5 m udaljenosti od sredine prostorije.

3. Samoniveliraju¢i modus ukljuciti i pritisnuti tipku, kako bi se vodoravna linija projicirala na
zidovima Ai B.

4. Srediste laserske linije markirati na zidu A kao al i na zidu B kao b1.

7. Mijerenje razmaka:
Aa =|a2 —al|
Ab = |bl - b2|
8. Diferencija |Aa — Ab| ne smije iznositi viSe od 2 mm.

TIVIbv https://tm.by
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3 TOCNOST NIVELIRANJA OKOMITE LINIJE PROVJERITI

Jednu cca. 4m dugu vrpcu viska
objesiti na zid.

Nakon Sto se visak smirio, markirati
tocku al iznad olovnog stoSca na
zidu.

Laser postaviti na jedan stalak ili na
jednu ravnu podlogu na cca. 2 m
udaljenosti od zidu.

Ukljuciti samoniveliraju¢i modus i
pritisnuti tipku, kako bi se na vrpci
viska projicirala okomita linija.
Vrpcu viska okrenuti tako, da se
okomita linija podudara sa vjeSanjem
vrpce viska.

Tocku a2 na sredini okomite linije
markirati na istoj visini kao al na
zidu.

Razmak izmedu al i a2 ne smije biti
veci od 1 mm.

HRVATSKI
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4 PROVJERA TOCNOSTI OKOMICE

Za ovu provjeru je potrebna jedna
prostorija visine stropa od cca. 5
m.

al

1. Postavljanje kriznog lasera na
tronozac.

2. Ukljucite samonivelirajuéi nacin
i pritisnite tipku za prelazak na
opranu funkciju.

3. Oznadite gornju tocku
vodovoda na stropu kao tocku
al (vidi sliku).

4. Oznadite donju tocku udara na
podu kao tocku b.

5. Laser okrenuti za 180° i tako
pocizionirati, da srediSte
okomice pada na ve¢

markiranu tocku b i sacekati da

se aparat niverlira.

6. Oznadite gornju tocku
vodovoda na stropu kao tocku
al (vidi sliku).

7. Razmak izmedu to¢aka al i a2
na stropu prikazuje, u koji mjeri
laserska linija odstupa od
idealne okomice.

Kod jedne mjerne dionice od
5 m maksimalno dozvoljeno

odstupanje iznosi:

5m x (0,6 mm/m) x 2 =
+6 mm.

8. Razmak izmedu alia2 ne
smije biti ve¢i od 6 mm.
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SATURS

Svarigi droSibas noteikumi
APKOPE ..o
TENNISKIE TALI.....cceieeiiiiiiie e e e e e e e e e e e e e e e e et e e e e e e e e aaraaaaannes
ParedzEta 1ZMANTOSANA . ......ceiiieeeeeeeceee ettt e e e e e e e e e e e e e e e e a e e e e e e e e e e aaaaaes
Parskats.......ccoovveeeeeeeeieiiiiiiieeeeeenn,
APITKOJUMS .
Nomaintt akumulatoru....................
Akumulatora jaudas indikators

Zema akumulatora ITmena iNAIKALOrS ............ccciiiiiiiii e 233
Griestu montaza

Sienas stiprinajums un zalad mérka plakSne ............ccccoiveiiiiiiiiiiiiicc e 234
Darbs autonomaja IImenoSanas reZIMA............cccoeeiuriiiieieic e 235
Darbs ManUAIE rEZTME ........cooiiiiiie ittt 236
ALSVATA FUNKCIA ...t nr e 237
Detektors

PrecCizitatesS PArDAUTE...........ooi ittt e et e e e e e e 238

SVARIGI DROSIBAS NOTEIKUMI

UZMANIBU! BISTAMI!
Pirms 8T produkta lietoSanas uzmanigi izlasiet droSibas instrukcijas un lietoSanas rokasgramatu.
Lazera klasifikacija

*

>

Lazera stara
° izpludes atvere

BRIDINAJUMS:
Tas ir 2. klases lazeru produkts saskana ar EN60825-1:2014 .

LASER
2

Bridinajums:
Neskatieties ar actm tieSi l1azera stara. Lazera stars var izraisit nopietnus acu savainojumus
un/vai aklumu.

Neskatieties tieSi lazera stara un bez nepiecieSamibas nepavérsiet lazera staru pret citam
personam.

Uzmanigi! DaZos lietoSanas gadijumos lazera staru izstarojosa iekarta var atrasties aiz jums.
Sada gadijuma apgriezieties uzmanigi.

Bridinajums:

Nestradajiet ar lazeru bérnu tuvuma un nelaujiet bérniem stradat ar 1azeru.

Uzmanibu! AtstarojoSa virsma var atstarot lazera ierices staru uz citam iericém vai cilvékiem.

Bridinajums: Vadibas elementu, iestatijumu rezultata, vai veicot cita veida darbibas, kas nav
paredzétas rogaksgramata, var rasties bistams radiacijas piesarnojums.

Ja lazers no loti aukstas apkartéjas vides tiek ienests silta vidé (vai otradi), tad pirms
lietoSanas tam jasasniedz apkartéjas vides temperatdra.

Neuzglabajiet lazeru arpuse telpam un sargajiet to no triecieniem, ilgstoSas vibracijas un
paaugstinatam temperattram.

Nepaklaut lazera mérierici puteklu, mitruma un augsta relativa gaisa mitruma ietekmei. Sie
faktori var nodartt bojajumus ierices iekSiené, I1dz ar to var tikt ietekmé&ta mérijjumu precizitate.

Ja lazera starojums nonak acTs, aizveriet tas un nekavéjoties pagrieziet galvu prom no stara
virziena.

Pievérsiet uzmanibu: lazera staru novietojiet ta, lai tas neapzilbinatu jas vai citas personas.

Neskatieties lazera stara ar optiskajam palielinajuma iericem, pieméram, talskatiem vai
teleskopiem. Pretéja gadijuma palielinas nopietnu acu savainojumu draudi.

Nemiet véra, ka lazera redzamibas brilles uzlabo lazera Iiniju redzamibu, tadu neaizsarga acis
no lazera starojuma.

Lazerierices bridindjuma uzlimes nedrikst nonemt vai padarit nesalasamas.

Neizjauciet lazeru. Lazera starojums var radit nopietnus acu bojajumus.

Pirms lazera transportéSanas parliecinieties, ka ir nofikséts svarsta fiksators.

Noradijums: ja svarsta fiksators nav nostiprinats, tad transportéSanas laika iespéjami bojajumi
ierices iekSpuseé.

TiriSanai neizmantojiet agresivus tirisanas lidzek|us vai Skidinatajus. Tirit tikai ar tiru, mikstu
lupatinu.

Sargajiet lazeru no spécigiem triecieniem un kritieniem. P&c kritiena vai spécigas mehaniskas
iedarbibas pirms lietoSanas javeic ierices precizitates parbaude.

NepiecieSamos lazera ierices remontdarbus var veikt tikai apmaciti darbinieki.

Nelietojiet to spradzienbistamas vietas vai agresiva vide.

Paredzot ilgaku ierices dikstavi, iznemiet baterijas no bateriju nodalijuma. Sadi var novérst
bateriju iztec&Sanu un ar to saistitos korozijas bojajumus.

ukSas baterijas nedrikst izmest sadzives atkritumu tvertné. Ripéjieties par vidi un
ﬁ aizvediet tas uz specialajiem savakSanas punktiem, kas ir izveidoti saskana ar nacionalo
= Vai viet&jo likumdoSanu. lerici nedrikst izmest sadzives atkritumu tvertné. Izvietojiet
produktu atbilstoSi spéka esoSajiem nacionalajiem noteikumiem. Stingri ievérojiet valsts
un vietéjos specifiskos noteikumus. Par ierices nodoSanu parstradei, sazinieties ar tuvako
veikalu vai savu izplatitaju.

c E Eiropas atbilstibas zime

T N Y S R EEEEEEESEEEEEEE———ts
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APKOPE

Lazers [1dz noteiktai pakapei ir noturigs pret putekliem un netirumiem, tacu to nav ieteicams
ilglaicTgi uzglabat puteklaina vieta, jo citadi ir iesp&jami iek3&jo kustigo detalu bojajumi.
Ja lazers klast mitrs, to pirms ievietoSanas parnésasanas koferT janozavé, lai nerastos risas

bojajumi.

TEHNISKIE DATI

Lazera Iinija
Platums
Vilna garums
Maksimala jauda
Precizitate
Atvéruma lenkis
Krasa
Attalums

< 9,53mm @ 30m

510 - 530 nm, Il lazera klase

<7mw

+/-3mm/10m

vertikalas ITnijas > 120°; horizontala Iinija > 114°
zala

38 m (50 m ar detektoru)

Atsvara punkts

Funkcijas horizontala ITnija, vertikalas Iinijas, krustotas Iinijas,
atsvara funkcija (2 punkti)

Frekvence 10 kHz

Projekcijas 2 zalas Iinijas, 2 punkti zali

Diodes daudzums 2

Diodes tips 30 mwW

Lazera Iiniju attélojuma paraugs

Atseviski horizontali, vieni vertikali + 2 slipi punkti uz
augsu un uz leju, Skérslinija + 2 slipi punkti (uz augsu
un uz leju)

Ekspluatacijas laiks

15stundas ar papildus akumulatoru M12 3.0 Ah

Stativa vitne

1/4" ] 5/8"

Piemérots detektors

Milwaukee LLD50

| LATVISK| . 2 30 |

Vb

M ONLINE STOR

v https://tm.by
e MHTepHeT-MaFa3I/IH

** Var rasties tikai nevadoss piesarnojums, lai gan dazkart ir iesp&jama Tslaiciga kondensata

izraisita vaditspéja.

PAREDZETA IZMANTOSANA

Lazera klase 2 _ . -
— - - — Lazera punkta vilna garums | 510 - 530 nm, Il lazera klase
+ 4° .
Autonomas limenoSanas intervals 4 Maks. lazera punkta jauda | < 1 mw
Autonomas limenosanas ilgums 3s Punkta precizitate [ +/- 3 mm /10 m
Baterijas tips Li-lon Lazera punkta krasa | zala
Spriegums DC 12V == Redzamiba |30 m
Aizsardzibas pakape (Slakatas un IP54* leteicama ekspluatacijas temperatdra | -10 °C [idz +40 °C
putekli) Glabasanas temperatara -20 °C Iidz +50 °C
Maks. augstums 2000 m Leteicamie akumulatoru tipi M12 B...
Relativais mitrums maks. 80% Platums 170 mm x 82 mm x 148 mm
Piesarnojuma lTmenis saskana ar 2%* Svars (iesk. baterijas) 12059
IEC 61010-1
Impulsa ilgums t, <80 us * Litija jonu akumulatoram un akumulatora turétdjam nav piemérojams IP54.

"Produkts galvenokart paredzéts lietoSanai iekStelpas. Pirms ta lietoSanas arpus telpam,
parliecinieties, ka pamatnosacijumi atbilst

iekStelpu apstakliem."

Sis inovativais lazers ir paredzéts plasam profesionalajam pielietojumam, pieméram:
- flizu, marmora plaksnu, skapju, apmalu, veidgabalu un malu noreguléSanai;

- durvju, logu, sliezu, trepju, Zogu, vartu, verandu un pergolu montazas pamatliniju markésanai;

- horizontalo un vertikalo Iiniju noteikSanai un parbaudei.

- lekarto griestu un caurulvadu lTmenoSana, Logu daliS8ana un caurulu noregulésana,
elektroinstalaciju korpusa sienu limenoSana

So izstradajumu atlauts lietot tikai atbilstosi noradem.




PARSKATS

Atsvara punkts

Vertikals lazera linijas logs

Horizontalas lazerlinijas atvere

ReZima poga

Iss nospiesana: Izvélieties kadu no lazera
[Tnijam:

- horizontala

- vertikala + svérta funkcija

- Skérsgriezuma Iinijas + sverta funkcija
llgi nospiezot: parslédziet parasto rezimu /
energijas taupiSanas rezimu

LED displejs akumulatora ietilpiba

20 ° mikro reguléSana (+/- 10 ° no centra)

Atsvara punkts

Stativa stiprinajums 5/8 "

Stativa stiprinajums 1/4 "

LED displeja lazera Iinija
e horizontala
l vertikala
& skersiinija

M12 Baterijas paka

Horizontala lazera stara markéjums

Rotacijas poga
OHFF Izslégts / blokéts
ON _ _ -
a leslégts / manuals rezims
ON y e
ieslégSanas / paSizlidzinaSanas
rezims

Magneétiskais turétajs

Griestu montaza —_
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APRIKOJUMS NOMAINIT AKUMULATORU

Piederumi - nav ieklauts standarta aprikojuma, pieejams ka papildaprikojums. Izmantojiet tikai M12 uzladéjamu Milwaukee akumulatoru.

Terminalis LM360

Detektors LLD50

Stativs TRP180
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AKUMULATORA JAUDAS INDIKATORS GRIESTU MONTAZA

Péc lazera ieslégSanas vai izslégSanas degvielas méritajs paradis akumulatora darbibas laiku. Piestipriniet sliedes stiprinajumu ar skriivém Izmantojiet griestu stiprindjumu, lai
pie statna. piestiprinatu lazeru pie griestu kanaliem,
stativiem ...

NZAAN,
S0.0-0°0% . 66-100%

NGNS

@

Sl

@z0:-0= 45-65%
ZININIINS :

- —
A2

oW~ 18-44%
7N :

N2

=@ = 8-17%
<IN

<7%

o M
\\‘\:II'4 o :r;ff’-)
Sy Ax |
ofele NN
G

Y v 4x
N 7 N
NOUZINN2

B SN -_;‘51

P TONITNS

KNSR >40°C
NSNS
SR SN ©

SN DS S
USRI
‘1 1z

ZEMA AKUMULATORA LIMENA INDIKATORS

Kad zems spriegums, lazers parslédzas uz energijas taupiSanas rezimu. -

e
Lazers mirgo paSizlidzinosa rezima 1 b
— — — ."_. |
Dl
4sek. 1 sek. =7 = | S {
| H " Y - _

Lazers mirgo manualaja rezima

8 sek. 1 sek.

No &1 briZza darbu joprojam ir iesp&jams turpinat.
Kad spriegums ir zems, lazers un gaismas diode mirgos 4 reizes un automatiski izslégsies.

m
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SIENAS STIPRINAJUMS UN ZALA MERKA PLAKSNE

Lazeru ar magnétisko sienas stiprindjumu var  Vai piestipriniet ar skravi vai naglu uz statna. Izmantojiet zalo mérka plaksni, lai uzlabotu lazera stara redzamibu nelabvéligos apstaklos un
piestiprinat sienam, metala struktGram u.tml. lielakos attalumos.
NSASA
g '\d-:_._"‘_—_._-:':_'_'_.___._--—"
S e
Pagrieziet lazeru par 360 °. Izmantojiet reguléSanas pogu 20 ° Sarnira Izmantojiet stativa stiprindjumu, lai nofiksétu lazeru uz stativa.

mikroreguléSanai

Stativa vitne5/8"

Stativa vitnel1/4"

m
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DARBS AUTONOMAJA LIMENOSANAS REZIMA

Autonomaja lTimeno$anas rezima lazers veic padnolimenoanos +4° intervala. Sim mérkim

tiek projicéta horizontala Iinija, vertikala ITnija vai abas ITnijas vienlaicTgi.

Novietojiet 1azeru uz ldzenas un
nevibréjoSas pamatnes vai
uzmontéjiet uz stativa.

Pagrieziet daud%;uNnkcionélo
slédzi pozicija: fh

Lazers attélo 2 lazera lnijas.

(A) Horizontala Iinija uz priekSu
(B) Vertikala ITnija uz prieksSu
(C) Lazera punkts

(D) Ja ir aktivizétas visas linijas,
lazers krusteniskas Iinijas attélo
uz prieksu.

T IVI b v https://tm.by
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1/4" vitntapa
5/8" vitntapa

taustinu.

Ja lazers ar aktivizétu

autonomo [imenoSanu

sakuma nav noreguléts

+4° intervala, tad lazera > 4°
[Tnijas mirgo. = = = =,

Sada gadijuma 2=
novietojiet lazeru no

jauna.

Pirms lazera parvietoSanas pagrieziet
OFF

daudzfunkcionalo slédzi pozicija fm .
Tas nofiksé svarstisanos un nodroSina
lazera aizsardzibu.

-——---




DARBS MANUALA REZIMA

Manuala rezZima autonomas [Tmenosanas funkcija ir deaktivizéta un lazeru var iestatit brivi
izvéléta slipuma.

4 cl® =0%
g =

o _ = i Y Atlasiet vélamas Imijas ar
Novietojiet Iazeru uz lidzenas un [‘_____4_ SRS,

nevibréjoSas pamatnes vai y =
uzmontéjiet uz stativa.

S
===

Pagrieziet daudéwnkcionélo
slédzi pozicija: ﬂ . 5

Ar stativu iestatiet vélamo
Lazers dzigi ka autonomas lazera augstumu un slipumu.
[TmenoSanas reZzima attélo

2 lazera [mijas, kas mirgo ar 8
sekunZzu intervalu.

8 sek. 8 sek. 8 sek.

‘ E Lai izietu no manuala rezima,

Pagriezietoc;\filudzfunkcionélo sledzi
| pozicija: g

vai
‘ pagrieziet daudzfunkcionalo sleédzi

pozicija: OﬂFF
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ATSVARA FUNKCIJA
Ar atsvara funkciju uz gridas atziméto punktu var precizi attélot uz griestiem.

DETEKTORS
Ara darbiem tie3os saules staros vai gai$os apstaklos un plasakiem iekstelpu diapazoniem

Atsvara funkciju lieto, pieméram, lai parnestu apgaismojuma un ventilacijas instalacijas punkta lidz 50 metriem izmantojiet Milvoki detektoru.
Detektors nav ieklauts piegades komplekta un to jaiegadajas atseviski.
Plasaku informaciju par detektora lietoSanu skatiet ta lietoSanas pamaciba.

ka art augstuma parnesei.

T |V| b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH



PRECIZITATES PARBAUDE

Lazers ir pilntba nokalibréts rapnica. Milwaukee iesaka regulari veikt lazera precizitates

parbaudi, jo Tpasi péc kritiena vai nepareizas apkalpoSanas.

Ja precizitates parbaudes laika tiek parsniegta maksimala nobide, l0dzu, griezieties kada no
masu Milwaukee servisa centriem (skatiet sarakstu ar garantijas nosacijumiem un servisa

centru adresém).

1. Parbaudiet horizontalas Inijas augstuma precizitati.

2. Parbaudiet horizontalas linijas nolimenojuma precizitati.
3. Parbaudiet vertikalas Inijas nolimenojuma precizitati.
4. Parbaudiet atsvara punkta precizitati.

Pirms veikt uz stativa uzmontéta lazera precizitati, parbaudiet stativa Iimeni.

€] =D

b CFD

1 PARBAUDE — HORIZONTALAS LINIJAS AUGSTUMA

PRECIZITATE (NOVIRZE AUGSUP UN LEJUP)

1. Novietojiet Iazeru uz stativa vai lldzenas pamatnes starp divdam apm. 5 m savstarpéji

attalinatam sienam A un B.
2. Novietojiet Iazeru apm. 0,5 m attalu no sienas A.

3. leslédziet autonomas IimenoSanas reZimu un nospiediet taustinu, lai uz sienas A projicétu

horizontalo un vertikalo ITniju.
4. Atzimégjiet abu niju krustpunktu uz sienas A ka punktu al.

alad"

TIVIbv https://tm.by
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5. Pagrieziet lazeru par 180° sienas B virziena un atzimgjiet abu Iniju krustpunktu uz sienas B

ka punktu b1.

/
A= X.bl
alx =y
1
//
6. Novietojiet Iazeru apm. 0,5 m attalu no sienas B.
7. Atziméjiet abu Iiniju krustpunktu uz sienas B ka b2.
A B
,/‘A:;d \“ vvvvvvvv \")Q.b_z
alx =a X b1
0,5m

-

8. Pagrieziet lazeru par 180° sienas A virziena un atziméjiet abu ITniju krustpunktu uz sienas A

ka punktu a2

A

azX"
al X

X b2
Xbl

9. Izmériet attalumus:
Aa = [a2 — al|
Ab = |bl —b2|
10.Starpiba |Aa — Ab| nedrikst parsniegt 2 mm.




2 PARBAUDE — HORIZONTALAS LINIJAS NOLIMENOJUMA PRECIZITATE (VIENAS PUSES NOBIDE ATTIECIBA PRET OTRU)

Sai parbaudei nepiecieSama apm. 5 x 5 m virsma. 5. Parvietojiet Iazeru par apm. 5 m, pagrieziet par 180°un atkartoti projicéjiet horizontalo ITniju

1. Novietojiet Iazeru uz stativa vai cietas pamatnes starp divam apm. 5 m savstarpégji uz sienam A un B.
attalinatam sienam A un B. 6. Atzimégjiet lazera Iinijas viduspunktu uz sienas ar a2 un uz sienas B ar b2.

2. Novietojiet lazeru apm. 2,5 m attaluma no telpas vidus.

3. leslédziet autonomas IimenoSanas rezimu un nospiediet taustinu, lai uz sienam A un B
projicétu horizontalu ITniju.
4. Atziméjiet lazera Iinijas viduspunktu uz sienas ar al un uz sienas B ar b1.

7. lzmériet attalumus:
Aa=|a2 —al|
Ab = |bl - b2]
8. Starpiba |Aa — Ab| nedrikst parsniegt 2 mm.

m
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3 PARBAUDE - VERTIKALAS LINIJAS NOLIMENOJUMS

Vb

O NLINE

Piekariet pie vienas sienas apm. 4 m
garu atsvaru.

Brid1, kad atsvars ir apstajies,
atzimeéjiet uz sienas un virs atsvara
punktu al.

. Novietojiet lazeru uz stativa vai

[Tdzenas pamatnes apm. 2 m attalu
no sienas.

. leslédziet autonomas limenoSanas

reZimu un nospiediet taustinu, lai uz
atsvara auklas projicétu vertikalo
[niju.

. Pagrieziet lazeru ta, lai vertikala

LTnija atbilst iekartajai atsvara auklai.

. Atzimégjiet punktu a2 uz sienas

vertikalas Inijas vidusdala punkta al
augstuma.

. Attalums starp al un a2 nedrikst

parsniegt 1 mm.

v https://tm.by
. NHTepHeT-marasuH

STOR

Xxal

4 PARBAUDE — ATSVARA PUNKTA PRECIZITATE

Sai parbaudei nepiecie$ama telpa

ar vismaz 5 m augstiem griestiem.

1. Uz stativa uzstadiet
krustenisko lazeru.

2. lesledziet paSizlidzinoSo
reZimu un nospiediet
spiedpogu, lai parslégtos uz
briest funkciju.

3. Atzimégjiet augS€jo griestu
punktu uz griestiem ka punktu
al (skat. Attélu).

4. Ka punktu b atzimgjiet
apaksejo apakséejo punktveida
punktu uz gridas.

5. Pagrieziet lazeru par 180° un
novietojiet ta, lai atsvara
punkta centrs atbilstu jau
atzimétajam punktam b un
gaidiet, ldz iekarta ir
nolimenojusies.

6. Atziméjiet augséjo griestu
punktu uz griestiem ka punktu
al (skat. Attélu).

7. Griestu attalums starp
punktiem al un a2 norada
lazera Iinijas nobidi no idealas
atsvara pozicijas.

5 m mérjjuma attaluma
gadijuma maksimala
pielaujama nobide:

5m x (0,6 mm/m) x 2 =
+6 mm.

8. Attalums starp al un a2
nedrikst parsniegt 6 mm.

al
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SVARBIOS SAUGUMO INSTRUKCIJOS

DEMESIO! |SPEJIMAS! PAVOJUS!

Nenaudokite produkto, jei neperskai- téte saugumo instrukcijy ir vartotojui skirto eksploatacijos
vadovo.

Lazerio klasifikavimas

>

Lazerio spindulio
iSleidimo anga

|SPEJIMAS:
Tai 2-osios klaseés lazerinis produktas, kuriam taikomi EN60825-1:2014 saugumo reikalavimai.

LASER
2

Ispéjimas:

nezidrekite tiesiai j lazerio spindulj. Lazerio spindulys gali sukelti sunkius akiy suzeidimus ir
(arba) apakima.

Neziarékite tiesiai j lazerio spindulj ir be reikalo nenukreipkite jo j kitus asmenis.

Atsargiai! Kai kuriais atvejais uz jlsy gali bati lazeriniy spinduliuojanéiy prietaisy. Tokiu atveju
atsargiai apsisukite.

|spéjimas:

Nenaudokite lazerio Salia vaiky, neleiskite vaikams naudoti lazerio.

Démesio! Atspindintis pavirSius gali nukreipti lazerio spindulj atgal j vartotojg arba kitus
asmenis.

Ispéjimas. Kitokiy nei vadove nustatyty valdymo elementy, nustatymy naudojimas ar procesy
taikymas gali sukelti pavojingg apSvitg.

Jei lazerinj nivelyrg perneSate iS labai Saltos aplinkos j Siltg (arba atvirkS¢iai), prietaisas turi
pasiekti aplinkos temperatdira.

Lazerinio nivelyro nelaikykite lauke ir saugokite jj nuo smagiy, nuolatiniy vibracijy ir
ekstremaliy temperatiry.

Lazerinj matavimo prietaisg saugokite nuo dulkiy, dréegmeés ir didelés oro drégmés. Tai gali
pazeisti vidines konstrukcines dalis arba turéti jtakos matavimy netikslumui.

Jei lazerio spindulys nukreiptas j akj, uzsimerkite ir tuoj pat nusisukite nuo spindulio.
Lazerio spindulj nukreipkite taip, kad jis neakinty jasy paties arba kity asmenuy.

| lazerio spindulj nezidrékite naudodamiesi optiniais padidinimo prietaisais, pvz., binokliais
arba teleskopais. PrieSingu atveju gresia sunks regos pazeidimai.

Atminkite, kad lazerio spindulio matymo akiniai padeda geriau matyti lazerio linijg, bet
neapsaugo akiy nuo lazerio spinduliuotés.

DraudZiama nuo lazerinio nivelyro nuimti arba padaryti nematomais jspéjamuosius Zenklus.
Lazerinio nivelyro neardykite. Lazerio spinduliuoté gali sukelti stiprius regos suzeidimus.
PrieS gabendami lazerinj nivelyrg jsitikinkite, kad uzfiksuotas Svytuoklinis fiksavimo jrenginys.
Pastaba: jei Svytuoklinis fiksavimo jrenginys neuZzfiksuotas, gali bati sugadinta vidiné prietaiso
konstrukcija.

Nenaudokite agresyviy valikliy ar tirpikliy. Valykite tik Svaria, minksta Sluoste.

Lazerinj nivelyrg saugokite nuo stipriy smagiy ir kritimo. Nukritus arba jvykus stipriems
mechaniniams poveikiams, prie$ naudodami patikrinkite prietaiso tiksluma.

Batinus Sio lazerinio prietaiso remonto darbus gali atlikti tik jgaliotas kvalifikuotas personalas.
Neeksploatuokite produkto sprogioje ar agresyvioje aplinkoje.

Jei ketinate prietaiso nenaudoti ilgiau, i$ baterijy skyriaus iSimkite baterijas. Taip apsisaugosite
nuo baterijy iStekéjimo ir dél to patiriamos korozijos Zalos.

ISsikrovusias baterijas draudZiama iSmesti su buitinémis atliekomis. Rapinkités aplinka ir
ﬁ nuneskite jas j surinkimo punkta, vadovaudamiesi valstybiniais arba vietiniais nuostatais.
=== Produktg draudziama iSmesti su buitinémis atliekomis. Produktg utilizuokite

adovaudamiesi Salyje galiojanéiais nuostatais. Laikykités valstybiniy ir regioniniy
nuostaty. Jei norite gauti detalesne informacijg apie utilizavima, kreipkités j vietos jstaigg arba j
savo prekybos atstova.

c € Europos atitikties Zenklas

m
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TECHNINIS APTARNAVIMAS

Lazerinio nivelyro objektyvg ir korpusg valykite tik minksta, sausa Sluoste. Nenaudokite tirpikliy.

Nepaisant to, kad lazerinis nivelyras yra atsparus dulkéms ir ganétinai atsparus uzZterStumui,
neturétumete jo ilgai laikyti dulkétoje aplinkoje, nes taip gali biti sugadintos viduje esancios
judancios dalys.

Jei j lazerinj nivelyrg jsiskverbé drégme, prie$ jdédami jj j neSiojamajj déklg pirmiausiai
iSdziovinkite, kad iSvengtuméte radziy sukeltos Zalos.

TECHNINIAI DUOMENYS

Lazerio klasé 2

Automatinio niveliavimo diapazonas |+ 4°

Lazerio linija
Plotis | < 9,53mm @ 30m
Bangos ilgis | 510 - 530 nm Il lazeriy klasé
Maksimali galia |< 7 mW
Tikslumas |+/- 3mm /10 m
Apreépties kampas | vertikalios linijos > 120°; horizontali linija > 114°
Spalva | Zalia
Veikimo nuotolis | 38 m (su detektoriumi 50 m)

Svambalo taskas
Lazerio tasko bangos ilgis | 510 - 530 nm Il lazeriy klasé
Maks. lazerio tasko galia|< 1 mW
Svambalo tikslumas |+/- 3 mm /10 m

Lazerio linijos i$éjimo schema Pavieniai horizontalGs, vienas vertikalus + 2 slenkscio
taSkai aukstyn ir Zemyn, skersiné linija + 2 slenkscio

taskai (aukstyn ir zemyn).

15 valandos su kei¢iamu akumuliatoriumi M12 3.0 Ah
1/4" | 5/8"
Milwaukee LLD50

Veikimo trukmeé

Trikojo sriegis

Pritaikytas detektorius

Automatinio niveliavimo trukmé 3s Lazerio tagko spalva | zalia

Baterijos tipas Li-lon Veikimo nuotolis [ 30 m

Jtampa DC 12V == Rekomenduojama eksploatavimo nuo -10 °C iki +40 °C

Apsaugos klasé (vandens purslaiir | IP54* temperatura

dulkes) Saugojimo temperatdra nuo -20 °C iki +50 °C

Maks. aukstis 2000 m Rekomenduojami akumuliatoriy tipai |M12 B...

Maks. santykinis oro drégnis 80% Matmenys 170 mm x 82 mm x 148 mm

UZterdtumo laipsnis pagal 2% Svoris (su baterijomis) 1205¢g

IEC 61010-1

Impulso trukme tP <80 ps * Li¢io jony akumuliatorius ir akumuliatoriaus skyrius nepriklauso IP54.

Funkcijos horizontali linija, vertikalios linijos, kryZminés linijos, ** Susidaro tik nelaidus uZterStumas, taciau retkarciais galima tikétis laikino, kondensato sukelto
svambalo funkcija (2 taskai) laidumo.

DaZniu 10 kHz

Projekcijos 2 Zalios linijos, 2 taskai zali

Diodo kiekis 2 NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT

Diodo tipas 30 mw "Prietaisas daugiausiai skirtas naudoti vidaus patalpose. Naudojant lauke reikia atkreipti

démes;j, kad bendrosios sglygos atitikty sglygas
vidaus patalpose.”

Sis naujoviskas profesionaly lazerinis nivelyras skirtas plagiai naudoti profesionalams:
- plyteléems, marmurinéms plokStéms, spinteléms, apvadams, profiliams ir apdailoms lygiuoti

- Pagrindinéms linijjoms Zyméti montuojant duris, langus, turéklus, laiptus, tvoras, vartus,
verandas ir pavésines.

- Skirtas nustatyti ir tikrinti horizontalias ir vertikalias linijas.

- Kabamosioms luboms ir vamzdynams niveliuoti, langams suskirstyti ir vamzdynams iSlygiuoti,
elektros instaliacijy iSorinéms sienoms niveliuoti

Sj gaminj leidZziama naudoti tik pagal paskirt].

| LIETUVISKA| s . 242 |
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APZVALGA

Svambalo taSkas

Vertikalus lazerio linijos langas

Horizontalios lazerio linijos langas

ReZimo mygtukas

Trumpas paspaudimas: Pasirinkite lazerio
linijas:

- horizontalus

- vertikalus + slankiosios funkcijos

- kryzminés linijos + slankiosios funkcijos
llgas paspaudimas: perjunkite jprastg rezima /
energijos taupymo rezimg

Sviesos diodo ekranas akumuliatoriaus
talpa

20 ° mikroreguliavimas (+/- 10 ° nuo
centro)

Svambalo taSkas

Trikojo laikiklis 5/8 "

Trikojo laikiklis 1/4 "

LED ekrano lazerio linija
= horizontalus
' vertikalus
+ skersing linija

M12 Baterija

Horizontaliojo lazerio pluoSto Zyméjimas

Rotaciné rankenélé
OHFF ISjungta / uzZrakinta
%V Jjungimo / rankinis rezimas
ON

jjungimo / savaiminio niveliavimo
rezimas

Magnetinis laikiklis

Luby montavimas —
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RANGA PAKEISTI AKUMULIATORI

Priedai - nejtraukti j standartine jranga, tiekiami kaip priedai. Naudokite tik M12 jkraunamg ,Milwaukee" baterija.

Terminalas LM360

Detektorius LLD50

Trikojis TRP180

LIETUVISKAI 244
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BATERIJOS TALPOS INDIKATORIUS LUBU MONTAVIMAS

Jjungus ar iSjungus lazerj, kuro matuoklis parodys akumuliatoriaus veikimo laika. Pritvirtinkite takelio spaustukg varztais prie
stulpo.

NZAAN,
S0.0-0°0% . 66-100%

NGNS

NP

@z0:-0= 45-65%
ZININIINS :

- —
A2
IS

18-44%

=@ = 8-17%
<IN

<7%

Wiy, ﬂ..
S Ax

O O O=@z= o
&, \)

AV v 4x
N 7 N
QORI

~

B SR

BTN

NI > 40°C
g, \\\".4X
SR SN ©

SN DS S

USRI

‘1 1z

MAZO AKUMULIATORIAUS INDIKATORIUS

Kai zema jtampa, lazeris pereina j energijos taupymo rezima. -

=
Lazeris blyksi savaime iSsilyginanciu rezimu n 1
- — = i
4 sek. 1 sek. - T
Lazeris mirksi rankiniu rezimu -

8sek. 1 sek. -

Nuo Siol dar galima testi darbus.
Kai jtampa yra maza, lazeris ir Sviesos diodas mirksés 4 kartus ir automatiskai iSsijungs.

Norédami pritvirtinti lazerj prie luby kanaly,
stelazy, naudokite luby laikiklj ...

@
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SIENINIS LAIKIKLIS IR ZALIA TIKSLO PLOKSTE
Magnetinis sieninis laikiklis leidZia lazerinj Arba pritvirtinkite varztu ar viniu ant kolonos. Norédami pagerinti lazerio spindulio matomumag nepalankiomis sglygomis ir esant didesniems
nivelyra pritvirtinti prie sieny, metaliniy atstumams, naudokite Zalig taikinio plokste.

konstrukcijy ir kt.

NS
el e e
S e
Pasukite lazerj 360 °. Naudokite reguliavimo rankenéle 20 ° Norédami pritvirtinti lazerj ant trikojo, naudokite trikojo laikikl].

pasukimo mikro reguliavimui

Trikojo sriegis5/8"

Trikojo sriegis1/4"

LIETUVISKAI 246
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DARBAS AUTOMATINIO NIVELIAVIMO REZIMU

Automatinio niveliavimo reZzimu lazerinis nivelyras automatiskai iSsilygina +4° diapazone.
Suprojektuojama horizontali, vertikali linija arba abi linijos i$ karto.

—t T
pageidaujamas linijas

Lazerinj nivelyrg pastatykite ant [ ______S 1/4" sriegiuotas galite pasirinkti mygtuku. _
tvirto, lygaus ir nevibruojancio e — varztas
pagrindo arba ant trikojo. 5/8" sriegiuotas

varztas

ON
Pasukite sukamajj jungiklj : g

1
| ! ; |
SV . . > 4°/:7
Lazerinis nivelyras sukuria @
2 lazerio linijas.

Jei lazerinis nivelyras,

jlungus automatinj i
(A) Horizontali linija j priekj ﬂgﬁﬂggt?%;igzaﬁﬁsi > 4° i S
(B) Vertikali linija j priek (B) lazerio linijos. — - IPEL :
(C) Lazerio taskas

Tokiu atveju, lazerinj et

nive]yrq pastatykite iS !
(D) Kai aktyvios visos linijos, @ Infz1d]fel, '
lazerinis nivelyras sukuria T\
kryZmines linijas j priekj. 9’/

-——---

Pries judindami lazerj, pasukite
L ©

OFF

L sukamajj jungiklj j padétj g . Taip
bus uzfiksuota Svytuoklé ir
apsaugomas lazerinis nivelyras.
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DARBAS RANKINIU REZIMU

Dirbant rankiniu rezimu, automatinis niveliavimas iSjungtas, o lazerio linijos gali bdti nustatytos

bet kokiu posvyriu.

(=

Lazerinj nivelyrg pastatykite ant [ T
tvirto, lygaus ir nevibruojancio y =
pagrindo arba ant trikojo.

. .. ... ON
Pasukite sukamajj jungiklj : a

Kaip ir automatiniu niveliavimo
rezimu, lazerinis nivelyras
sukuria 2 lazerio linijas, kurios
pertraukiamos kas 8 sekundes.

8 sek. 8 sek. 8 sek.

LIETUVISKAI

T IVI b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH

pageidaujamas linijas
galite pasirinkti mygtuku.

cie =0¢/[=0s
g =

pageidaujamg aukstj ir posvyrij.

Naudodami trikojj, lazerinj /
nivelyrg nustatykite j /

E Norédami iSeiti iS rankinio rezimo,

ON
Pasukite sukamajj jungiklj j: f'h
arba

pasukite sukamajj jungiklj j padet: OQFF :

248



SVAMBALO FUNKCIJA DETEKTORIUS

Naudodami svambalo funkcijg galite suprojektuoti svambalo taskg tarp grindy ir luby. Dirbdami lauke esant tiesioginiams saulés spinduliams ar Sviesioms sglygoms ir prapleciant
Svambalo funkcija naudinga tuomet, kai pavyzdziui, reikia sukurti atskaitos taskg apsvietimo patalpy diapazona iki 50 metry, naudokite Milvokio detektoriy.
ar ventiliacijos jrengimui arba nustatyti aukséius. Detektoriaus komplekte néra, jj turite jsigyti atskirai.

Daugiau informacijos apie detektoriaus naudojima rasite detektoriaus naudojimo instrukcijoje.

__—'--.--:
Tl |
il| H |
|
|
] I
.|: I l
ISR |I
] ‘
SIS
= {.Z_':_.‘._:_L;__ ~— ! |

= l
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TIKSLUMO TIKRINIMAS

Lazeris sukalibruotas gamykloje. Milwaukee rekomenduoja reguliariai tikrinti lazerinio nivelyro 5. Lazerinj nivelyrg pasukite 180° kampu j sieng B ir ant jos pazymékite abiejy linijy
tikslumg, ypac jam nukritus arba jeigu jis buvo netinkamai naudotas. susikirtimo tadka b1.
Jei tikrinant tiksluma virSijamas didZiausias leistinas nuokrypis, kreipkités j masy Milwaukee
klienty aptarnavimo tarnybg (Zr. sgrasg su garantinio aptarnavimo sglygomis ir klienty -
aptarnavimo tarnyby adresais).
1. Patikrinkite horizontalios linijos auksc¢io tiksluma. 180°
2. Patikrinkite horizontalios linijos niveliavima. 15
3. Patikrinkite vertikalios linijos niveliavima. a1x = g1
4. Patikrinkite svambalo tiksluma. ;
Pries tikrindami ant trikojo sumontuoto lazerinio nivelyro tiksluma, patikrinkite trikojo .
niveliavima. Lz N
[& =D —
6. Lazerinj nivelyrg pastatykite mazdaug 0,5 m atstumu nuo sienos B.
7. Ant sienos B pazymekite abiejy linijy susikirtimo tasSkg b2.
D
-\,’/‘A:;d N ‘)(b2

1 HORIZONTALIOS LINIJOS AUKSCIO TIKSLUMO PATIKRA alx = X b1

(NUOKRYPIS | VIRSY IR | APACIA)

1. Lazerinj nivelyrg pastatykite ant trikojo arba lygaus pagrindo tarp dviejy mazdaug 5 m viena
nuo kitos nutolusiy A ir B sieny.

2. Lazerinj nivelyrg pastatykite mazdaug 0,5 m atstumu nuo sienos A. L ) . . ) L . L
S S . . . _ 8. Lazerinj nivelyrg pasukite 180° kampu j sieng A ir ant jos pazymekite abiejy linijy susikirtimo
3. Jjunkite automatinio niveliavimo rezimg ir paspauskite mygtuka, kad ant sienos A bty tadkg a2

suprojektuotos horizontalios ir vertikalios linijos.
4. Ant sienos A pazymékite abiejy linijy susikirtimo taskg al.

< 0,5m

A B
A ~5m B a2 X~ X b2
ol X X b1

alx’

7\ 9. ISmatuokite atstumus:
Aa = a2 —al|
Ab = |bl - b2]
10.Skirtumas |Aa — Ab| negali bati didesnis nei 2 mm.
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2 HORIZONTALIOS LINIJOS NIVELIAVIMO TIKSLUMO PATIKRA (SKIRTUMAS NUO VIENO IKI KITO SONO)

Tokiai patikrai reikalingas mazdaug 5 x 5 m plotas.

1.

2.
3.

Lazerj pastatykite ant trikojo arba tvirto pagrindo tarp dviejy mazdaug 5 m viena nuo kitos
nutolusiy A ir B sieny.

Lazerj pastatykite mazdaug 2,5 m atstumu nuo patalpos centro.

Jjunkite automatinio niveliavimo rezimg ir paspauskite mygtuka, kad ant A ir B sienos baty
suprojektuota horizontali linija.

. Ant sienos A pazymékite lazerio linijos centrg al, o ant sienos B pazymékite b1l.

5. Lazerinj nivelyrg perkelkite mazdaug 5 m, pasukite 180° kampu ir iS naujo suprojektuokite
horizontalig linijg ant A ir B sieny.

6. Ant sienos A pazymékite lazerio linijos centrg a2, o ant sienos B pazymékite b2.

7. ISmatuokite atstumus:
Aa=|a2 —al|
Ab = |bl - b2]
8. Skirtumas |Aa — Ab| negali bati didesnis nei 2 mm.

m

Vb

M ONLINE STOR
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3 VERTIKALIOS LINIJOS NIVELIAVIMO TIKSLUMO PATIKRA#

Vb

O NLINE

Prie sienos pakabinkite mazdaug 4 m
ilgio svambalo virve.

Kai svambalas sustoja, virS svambalo
rutulio ant sienos pazymekite taskg
al.

. Lazerinj nivelyrg pastatykite ant

trikojo arba lygaus pagrindo tarp
dviejy mazdaug 2 m viena nuo kitos
nutolusiy sieny.

. ljunkite automatinio niveliavimo

rezimg ir paspauskite mygtuka, kad
baty suprojektuota vertikali linija ant
svambalo linijos.

. Lazerinj nivelyrag pasukite taip, kad

vertikali linija sutapty su pakabinta
svambalo virve.

. Ant sienos, tame paciame aukstyje

kaip al, pazymékite taska a2
vertikalios linijos centre.

. Atstumas tarp al ir a2 negali bati

didesnis nei 1 mm.

v https://tm.by
. NHTepHeT-marasuH

STOR

x al

4 SVAMBALO TIKSLUMO PATIKRA

Siai patikrai reikalinga patalpa,
kurios luby aukstis yra mazdaug 5
m.

al

1. Ant stovo pastatykite kryZminj
lazerj.

2. ljunkite savaiminio niveliavimo
rezimg ir paspauskite mygtuka,
kad jjungtuméte apkrovos
funkcija.

3. Virsutinj taskelj ant luby
pazymekite kaip tasSkg al (zr.
lliustracijg).

4. Pazymékite apatinj apatinj
tasSkg ant grindy kaip taskg b.

5. Lazerinj nivelyrg pasukite 180°
kampu ir padékite taip, kad
svambalo tasko centras

sutapty su jau pazymeétu b

tasku ir palaukite, kol
prietaisas issilygins.

6. VirsSutinj taskelj ant luby
pazymekite kaip taska al (Zr.
lliustracijg).

7. Atstumas tarp al ir a2 tasky
ant luby parodo, kiek lazerio
linija nukrypusi nuo idealios
vertikaliosios linijos.

Kai matuojamas ilgesnis nei

5 m atstumas, galimas

didZiausias nuokrypis:
5m x (0,6 mm/m) x 2 =
+6 mm.
8. Atstumas tarp al ir a2 negali
bati didesnis nei 6 mm.




SISUKORD Hoiatus!

Olulised ONULUSJUNISEA ......covieiiiiieieeie et sttt et e saeesaeenteenneeneas 253 Arge(;/al?d_a__lgg otse laserikiirde. Laserikiir vGib pShjustada raskeid silmavigastusi ja/voi
HOOITUS ...ttt e e 254 pimedaks jaamist.

TENNIISEA ANAMET. ..ottt et ens e nees 254 Arge vaadake otse laserikiirde ega suunake kiirt asjatult teiste isikute peale.
Kasutusotstarve Ettevaatust! M6nede td6de ajal vOib laserseade olla teie taga. Sellisel juhul olge tmber
UIBVAAAE ...ttt e poorates ettevaatlik!

2 L0 1S SN Hoiatus!

Vaheta aku ......... T T ER IR T T TR IR LTI Arge kasitsege laserit laste laheduses, arge laske lapsi laseriga méangida.
A!fu_mahut_avgse INAIKARLON .vvvvvvvssssssssssssssss Tahelepanu! Peegeldav pind vib laserkiirt operaatori voi teiste inimeste suunas tagasi
Tlhja aku indikaator ..........ccccceeveeviiieeennnnn, peegeldada

Lakke paigaldaming ..........cccccevevieeiieeiinnenns . ] . . . ~ R
Seinakinnitus ja roheline sihtplaat Hoiatus: Juhtelementide kasutamine, seadete muutmine vdi muude kui kasiraamatus

Tootamine iseloodimisreziimis maaratud meetodite kasutamine vdib ohtlikku kiirguskoormust pdhjustada.
TOOtAMING KASITEZIMIS ......veveeeeeeeceeeteeeee ettt ettt eee et e et eaeeeeae et een s eesnenans Kui laser tuuakse vaga kilmast keskkonnast vaga sooja keskkonda (vai vastupidi), peab see

LOOTIMISTUNKESIOON........covvevireeeeee e ese st s e en e et s s ene e seneees enne kasutuselevottu mbritseva temperatuuriga kohanema.
Detektor Laserit ei tohi hoida véliskeskkonnas. Seda tuleb kaitsta [66kide, pidevate vibratsioonide ja
TEAPSUSE KONTFOIIMINE. ...ttt ne e e et e e e eene e eees suurte temperatuurikdikumiste eest.

Kaitske lasermddteseadet tolmu, mérja ja kdrge Shuniiskuse eest. See vdib sisemisi
koostedetaile rikkuda voi tapsust mojutada.

Kui laserikiir on suunatud silma, tuleb silmad sulgeda ja pea otsekohe kiirest eemale keerata.
Jélgige laserikiire suunamisel, et Teie ise ega teised isikud ei saaks sellest pimestatud.

Arge vaadake laserikiirt optiliste suurendusvahenditega, nagu nt luubid v6i teleskoobid.
Vastasel juhul suurendab see ohtu raskete silmavigastuste tekkeks.

Pange téhele, et laserikaitseprillid parandavad laserikiire nahtavust, kuid ei kaitse silmi
laserikiirguse eest.

Laserseadmel olevaid hoiatussilte ei tohi eemaldada ega muuta arusaamatuks.
Laserit ei tohi koost lahti votta. Laserikiirgus v8ib pdhjustada raskeid silmavigastusi.
Enne laseri transporti veenduge, et pendellukk on lukus.

Méarkus! Kui pendellukk pole lukus, v6ib seadme sisemus transportimise ajal kahjustada
saada.

Arge kasutage agressiivseid puhastusvahendeid ega lahusteid. Puhastage ainult puhta,
pehme lapiga.

Kaitske laserit tugevate 166kide vdi kukkumise eest. Parast kukkumist vdi tugevaid mehaanilisi
> mdojutusi kontrollige enne kasutamist seadme tapsust.

Antud laserseadmel tohib ndutavaid remonditdid teostada tiksnes volitatud erialapersonal.
Arge kasutage toodet plahvatusohtlikes kohtades ega agressiivses keskkonnas.

Vo6tke patareid enne seadme pikaajalisemat hoiustamist patareipesast vélja. Nii valdite
patareide tihjenemist ja sellega seotud korrosioonikahjustuste teket.

OLULISED OHUTUSJUHISED

ETTEVAATUST! TAHELEPANU! OHUD!
Arge kasutage toodet enne, kui olete lugenud olevaid Ohutusjuhiseid ja Kasutusjuhendit.
Laseri klassifikatsioon

Laserkiire Uihjasid patareisid ei tohi visata majapidamisjaatmete hulka. Saastke keskkonda ja viige

véaljundava E need kogumispunktidesse, nagu on satestatud riiklikes ja kohalikes eeskirjades. Seadet
HOIATUS: = €i tohi visata majapidamisjaatmete hulka. Kdrvaldage toode kasutuselt riigis kehtivate
Tegemist on 2. klassi lasertootega, mis vastab dokumendile EN60825-1:2014 . eeskirjade jargi. Taitke vastavaid kohalikke ja riiklikke eeskirju. PO6rduge kohaliku ameti

vOi edasimiija poole, et utiliseerimise kohta teavet saada.

LASER @ c € Euroopa vastavusmark
z C B 2

m
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M ONLINE STOR

HOOLDUS

Puhastage laseri objektiiv ja korpus pehme puhta lapiga. Arge kasutage keemilist lahustit.

Iseqi siis, kui laser on teatud piirini tolmu ja méardumise vastu kaitstud, ei tohiks seda pikemat
aega tolmuses kohas hoida, sest see v8ib kahjustada sisemisi liikuvaid osi.

Kui laser peaks méarjaks saama, tuleb see roostekahjustuste tekkimise véltimiseks enne
kandekohvrisse panekut kuivatada.

TEHNILISED ANDMED

Laseri klass 2
Iseloodimise vahemik + 4°
Iseloodimise aeg 3s
Patarei tulp Li-lon
Pinge DC 12V ==
Kaitseklass (veepritsmed ja tolm) IP54*
Max kdrgus 2000 m
Max suhteline 6huniiskus 80%

Maardumisaste vastavalt standardile |2**
|IEC 61010-1

Impulsilaius t,

<80 pus

Funktsioonid horisontaalne joon, vertikaalset joont, ristuvad jooned,

loodimisfunktsioon (2 punkti)

Sagedus 10 kHz

Projektsioonid kaks rohelist joont, 2 punkti roheline
Dioodikogus 2

Dioodi tlup 30 mw

Uks horisontaalne, (ks vertikaalne + 2 torupunkti tles
ja alla, ristjoon + 2 torupunkti (tles ja alla).

15 tundi Koos vahetatava akuga M12 3.0 Ah
1/4" | 5/8"
Milwaukee LLD50

Laserikiire valjundmuster

Tootamisaeg

Statiivi keere
Sobiv detektor
Laserikiir

Laius | < 9,53mm @ 30m
Lainepikkus [ 510 - 530 nm laseri klass 11
Maksimaalne joudlus | < 7 mW
Tapsus [+/-3mm/10m
Nahtavusnurk | vertikaalset joont > 120°; horisontaalne joon > 114°
Varvus | roheline
Ulatus | 38 m (detektoriga 50 m)

Loodimispunkt
Lainepikkus, laseripunkt
Laseripunkti max vimsus
Loodimistapsus
Laseripunkti varvus
Ulatus

510 - 530 nm laseri klass I
<1mw

+/-3mm/10m

roheline

30m

Soovituslik to6temperatuur

-10 °C kuni + 40 °C

Hoiustamistemperatuur

-20 °C kuni +50 °C

Soovituslikud akuttitbid

M12 B...

Md6tmed

170 mm x 82 mm x 148 mm

Kaal (koos patareidega)

12059

* P54 puhul on litiumioonaku ja akuhoidik vélistatud.

** Esineb Uksnes mittejuhtivat maardumist, mille puhul on aeg-ajalt oodata kondenseerumisest
pdhjustatud ajutist juhitavust.

KASUTUSOTSTARVE

"Toode on eelistatult mdeldud siseruumides kasutamiseks. Valistingimustes kasutamisel tuleb
téahelepanu poorata sellele, et nende pdéhitingimused oleksid vastavuses
siseruumi omadele."

See uuenduslik laser on méeldud laialdaseks professionaalseks kasutuseks, nagu nt:
- plaatide, marmorplaatide, piirete, bordidride, profiilide ja veeriste joondamine;

- pBhijoonte markimine uste, akende, liistude, treppide, tarade, varavate, verandade ja pergolate
ehitamisel;

- horisontaalsete ja vertikaalsete joonte maaramiseks ja kontrollimiseks.

- Ripplagede ja torude, aknajaotuste ja torude loodimine, elektripaigaldiste kaitsemuuride
loodimine

Seda toodet vdib kasutada tksnes kirjeldatud otstarbel.
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ULEVAADE

Loodimispunkt

Laseri vertikaalne aken

Horisontaalse laserikiire aken

ReZiimi nupp

Luhike vajutus: Valige laserridade vahel:

- horisontaalne
- vertikaalne + liugfunktsioon
- ristjooned + liugfunktsioon

Pikk vajutus: tavareziimi /
energiasaastureziimi vahetamine

LED-ekraan aku mahutavus

20 ° mikroseadistus (+/- 10 ° keskelt)

Loodimispunkt

Statiivi kinnitus 5/8 "

Statiivi kinnitus 1/4 "

T IVI b v https://tm.by
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LED-ekraaniga laserliin
e horisontaalne
l vertikaalne

+ ristjoon
M12 Aku

Horisontaalse laserkiire tahistus

P&6rdnupp

OﬂFF valja lulitatud / lukustatud

ON .
ﬂ sisse / kasitsi reziim

ON .
fh sisse / isetasanduv reziim

Magnetiline hoidik

Lakke paigaldamine ‘\




VARUSTUS VAHETA AKU

Lisatarvikud - ei kuulu standardvarustuse hulka, saadaval lisavarustusena. Kasutage ainult M12 laetavat Milwaukee akut.

Terminal LM360

Detektor LLD50

Statiiv TRP180

T IVI b v https://tm.by
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AKU MAHUTAVUSE INDIKAATOR LAKKE PAIGALDAMINE

Parast laseri sisse- v8i véljalllitamist kuvatakse kituse naidikul aku tédiga. Kinnitage rataskinnitus kruvidega samba kiilge.  Laseri kinnitamiseks laekanalitele,
pustikutele kinnitage laekinnitus ...

NZAAN,
S0.0-0°0% . 66-100%

NGNS

NP

@z0:-0= 45-65%
ZININIINS :

'1.‘-.

NAVA
NI

2 0
Q;//ﬁ 8-17%

18-44%

<7%

Y v 4x
N 7 N
NOUZINN2

B SR

BTN

NI > 40°C
g, \\\".4X
SR SN ©

SN DS S

USRI

‘1 1z

TUHJA AKU INDIKAATOR

Kui pinge on madal, lulitub laser energiasaastureziimi. -

e
Laser vilgub isetasanduval reZiimil 1 b
— — — ."_. |
Dl
4s 1s. -~ =T S |
Lo —

Laser vilgub késitsi reziimis

8sek 1 sek. e ~

Nuldsest on t66d endiselt véimalik jatkata.
Kui pinge on madal, hakkavad laser ja LED vilkuma 4 korda ja lulituvad automaatselt vélja.

m
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SEINAKINNITUS JA ROHELINE SIHTPLAAT

Magnetiga seinakinnituse abil saab laseri V&i kinnitage kruvi v8i naela abil sambale. Kasutage rohelist sihtplaati, et parandada laserkiire ndhtavust ebasoodsates tingimustes ja
kinnitada seina, metallkonstruktsioonide vms suurematel vahemaadel.
kilge.
NSASA
g '\d-:_._"‘_—_._-:':_'_'_.___._--—"
S e
Poorake laserit 360 °. Kasutage 20 ° pd6rde mikroregulatsiooni Laseri kinnitamiseks statiivile kasutage statiivikinnitust.

jaoks reguleerimisnuppu

Statiivilhenduse keere5/8"

Statiiviihenduse

m
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TOOTAMINE ISELOODIMISREZIIMIS

Iseloodimisreziimis loodib laser ise vahemikus +4°. Selleks projitseeritakse horisontaalne

joon, vertikaalne joon v8i mélemad jooned samaaegselt.

Monteerige laser kdvale,
tasasele ja mittevibreerivale
aluspinnale v&i statiivi kilge.

ON
Keera poordliliti asendisse: gt

Laser tekitab kaks laserikiirt.

(A) Horisontaalne joon ettepoole
(B) Vertikaalne joon ettepoole
(C) Laseripunkt

(D) Kui koik kiired on aktiveeritud,
tekitab laser ristjooned ette.

i 1/4" Keerme poldid
s 5/8" Keerme poldid

Valige soovitud kiirde
nupu abil.

_—=

Kui laser pole

aktiveeritud iseloodimise

alguseks £4° joondatud,

siis laserikiired vilguvad. > 4°

Sellisel juhul ST

positsioneerige laser
uuesti.

Enne laseri liigutamist keerake
OFF

poordluliti asendisse f@ . See

lukustab pendli, kaitstes seelabi
laserit.

=l = =

|

-——---

| L

Vb
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Iseloodimisfunktsioon on kasireziimis inaktiveeritud ja laser saab laserikiiri seadistada soovitud

kaldele.

(=

Monteerige laser kdvale, [ T
tasasele ja mittevibreerivalte y =
aluspinnale voi statiivi kulge.

ON
Keera podrdliliti asendisse: a

Sarnaselt iseloodimisreziimile
tekitab laser kaks laserikiirt, mis
vilguvad katkematult
8-sekundiliste vahedega.

8 sek 8 sek 8 sek

Valige soovitud kiirde
nupu abil.

cie =0¢/[=0s
g =

Seadistage laser statiivi abil /
soovitud kdrgusele ja kaldele. /

E Manuaalsest reziimist valjumiseks

ON
Keera poordliliti asendisse: fh

Yol

keerake p6ordluliti asendisse: OﬁFF.

2 S 1 T REEEEEEEEE——————T
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LOODIMISFUNKTSIOON DETEKTOR

Oues totamiseks otsese paikesevalguse kaes voi eredates tingimustes ja laiendatud
siseruumides (kuni 50 meetrit) kasutage Milwaukee detektorit.

Tarne ei sisalda detektorit. See tuleb tellida eraldi.
Téapsemat teavet detektori kasutamise kohta leiate detektori kasutusjuhendist.

Loodimisfunktsiooniga saab mingit punkti pdrandal projitseerida lakke pustloodis.

Loodimisfunktsiooni tilesanne on naiteks valgustus- ja ventilatsioonipaigaldise v8rdluspunkiti
Ulekandmine vdi kdrguste ulekandmine.

T|V|bv https://tm.by
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TAPSUSE KONTROLLIMINE

Laser kalibreeritakse tehases taielikult. Milwaukee soovitab kontrollida laseri tapsust 5. Pddrake laserit 180° seina B suunas ja markige mélema joone I8ikumispunkt bl seinale B.
regulaarselt; eelkdige parast kukkumist vdi valesti kasutamist.
Kui tdpsuse kontrollimisel Uletatakse maksimaalset kdrvalekallet, péorduge palun méne meie -

Milwaukee teeninduspunkti poole (selleks tutvuge garantiitingimuste ja teeninduspunktide
aadressidega loendiga).

1. Kontrollige horisontaalse joone kérguse téapsust.

2. Kontrollige horisontaalse joone loodimise tapsust.

3. Kontrollige vertikaalse joone loodimise tépsust.

4. Kontrollige loodimistépsust.

Enne statiivi kiilge monteeritud laseri tdpsuse kontrollimist veenduge, et statiiv oleks loodis.

.’ ( - ) 6. Asetage laser seinast B umbes 0,5 m kaugusele.

7. Mérkige mélema joone I6ikumispunkt b2 seinale B.

b (FD A 2

"X bl
alx

T % b2
= alX B
1 KONTROLLIGE HORISONTAALSE JOONE KORGUSE \ e
TAPSUST (KORVALEKALLE ULES JA ALLA)
1. Paigutage laser statiivil v8i tasasel aluspinnal kahe teineteisest umbes 5 m kauguse oleva L 05m

seina A ja B vahele.
2. Asetage laser seinast umbes 0,5 m kaugusele.

3. Lulitage iseloodimisreZiim sisse ja vajutage nuppu, et projitseerida horisontaalne ja
vertikaalne joon seinale A.

4. Markige mdlema joone I6ikumispunkt al seinale A. A 180° B

N

8. Pdodrake laserit 180° seina A suunas ja markige mdlema joone I6ikumispunkt a2 seinale A

EVE X b2
al X Xbl
A =5m B
CESR
9. Kauguste médtmine:
Aa =|a2 —al|
7N Ab = [bl - b2]
05m, - ‘ 10.Erinevus |Aa — Ab ei tohi olla suurem kui 2 mm.
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2 KONTROLLIGE HORISONTAALSE JOONE LOODIMISE TAPSUST (KORVALEKALLE UHEST OTSAST TEISE)

Selle kontrolli jaoks on vajalik umbes 5 x 5 m vaba pind. 5. Paigutage laser umbes 5 m ulatuses timber ja podrake 180° vdrra ning projitseerige
1. Paigutage laser statiivil v6i tugeval aluspinnal kahe teineteisest umbes 5 m kauguse oleva horisontaalne joon uuesti seinale A ja B.
seina A ja B vahele. 6. Markige laserikiire keskpunkt seinale A margistusega a2 ja seinale B margistusega b2.

2. Asetage laser ruumi keskpunktist umbes 2,5 m kaugusele.

3. Lilitage iseloodimisreziim sisse ja vajutage nuppu, et projitseerida seinale A ja B
horisontaalne joon.

4. Markige laserikiire keskpunkt seinale A margistusega al ja seinale B margistusega b1l.

7. Kauguste mddtmine:
Aa=|a2 —al|
Ab = |bl — b2|

8. Erinevus |Aa — Ab| ei tohi olla suurem kui 2 mm.

m
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VERTIKAALSE JOONE LOODIMISE TAPSUSE R
KONTROLLIMINE 4 LOODIMISTAPSUSE KONTROLLIMINE

1. Riputage seinale umbes 4 m pikkune Selle kontrolli jaoks peab ruumi
Iogdimigsn('jijr. P — lae kdrgus olema umbes 5 m. al
2. Kui loodi ots on I8petanud kéikumise, \ 1. Seadke ristlaser statiivile. i
markige punkt al seinale 2. Lilitage isetasanduv reziim
tinakoonusest tlespoole. sisse ja vajutage
sisselllitusfunktsioonile
|ulitamiseks nuppu.
3. Margistage lae tlemine 5m
Ulemine tapp punktina al (vt
illustratsiooni).
4. Markige pdrandale alumine
tapp punkt punktina b.
xal \4
v
3. Paigutage laser statiivil vdi tasasel 5. Pdorake laserit 180° vorra ja
aluspinnal umbes 2 m kaugusele positsioneerige selliselt, et
seinast. loodimispunkti keskpunkt al. ¥ > a2
4. Liulitage iseloodimisreziim sisse ja langeks kokku juba mérgitud X

punktiga b ja oodake, kuni
seade on isenivelleerunud.

6. Margistage lae tlemine
Ulemine tépp punktina al (vt
illustratsiooni).

7. Punktide al ja a2 vaheline
kaugus naitab, kui suur on
laserikiire kdrvalekalle
ideaalsest pistloodsusest.

5 m mo&bteraja korral on suurim
lubatud koérvalekalle:

5m x (0,6 mm/m) x 2 =

+6 mm.

8. Punktide al ja a2 vahel olev
erinevus ei tohi tletada 6 mm.

vajutage nuppu, et projitseerida
loodimisnddrile vertikaalne joon.

5. Pdorake laserit nii, vertikaalne joon
on koosk®las rippuva
loodimisnddriga.

6. Markige vertikaalse joone keskel olev
punkt a2 samale kdrgusele seinal
oleva punktiga al.

7. Punktide al ja a2 vahel olev erinevus
ei tohi tletada 1 mm.
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MpoBepka TOYHOCTM

BAXHbIE UHCTPYKLINX MO TEXHUKE BE3OMNACHOCTH

BHWMAHWE! MPEOYNPEXAEHME! ONACHOCTb!

I'Iepe;l MCnonb3oBaHnem NpoayKUMn BHUMATENbHO 03HAaKOMbTECh C UHCTPYKUMAMU NO TEXHUKE 6esonac HoCTH 1
pykoBOACTBOM MOMb30Ba TENA.

Knaccudimkaums nasepa

PR )

>

OTBepcTMe Bbixoda
nasepHoro nyya

BHUMAHMUE!
[laHHoe yCTpOICTBO ABNSETCS NasepHbIM n3aenuem knacca 2 u coorsetcrayet EN60825-1:2014 .

LASER
2

Mpeaynpexaexue:
He HanpaBnsTb nasepHblil Nyd HanpsiMyto B rriasa. JTasepHbiil fly4 MOXET BbI3BaTb CEPLESHOE MOPaKEHIE OpraHoB 3peHIs
WM ocrenmeHve.

He cmoTpeTb HanpsaMyto B nasepHbIl yd 1 He HanpaBnATb ero 6e3 HeobXoaMMOCTI Ha ApyruX Noaei.

OctopoHo! B HEKOTOpbIX CUTYaLMsIX MPUMEHEHIs MPUBOP Na3epHOTo U3MyYeHNs MOXET HaXOAUTLCS Mo3aay Bac. B atom
Cny4ae NOBOPa4MBANTECH OCTOPOKHO.

lMpenynpexaenue:

He paboraiite ¢ nasepom BONM3n feTeit 1 He NO3BONSIATE AETSM 3KCMMYaTUPOBaTL Na3epHOe YCTPOICTBO.

BHumaHwe! J1asepHbii Nyy MOXET OTpaxaTbCs 0T OnpeneneHHbIX MOBEPXHOCTEN W NonaaaTb Ha oneparopa Ui Apyrux Niogen.

MpenynpexaeHue: Vicnonb3osaHue aNeMeHTOB YPABNEHIs U HACTPOEK W BIMOMHEHIE MPOLIECCOB, OTIAYHbIX OT
MPEAnMCaHHbIX B PYKOBOLCTBE, MOTYT NPUBOAMTH K ONacHoM A03e 0BnyyeHws.

[pn nepeHoce nasepHoro H1BENMpa 13 04eHb XONOAHON B TENNYI0 OKPYKatoLLyto cpedy (wnu HaobopoT) nepen,
1cnonb3oBaHueM HeoBXoAMMO NOAOXKAATb, NOKA OH JOCTUTHET TEMMEPaTYpbI OKpyXatoLLei cpezp.

He XpaHuTb nasepHblit HUBENMP NOA OTKPBITLIM HEGOM; Bepeqb OT OCAMIKOB, ANUTErbHOA BUGPALIY 1 BKCTPEMANbHBIX
Temneparyp.

3awmuwats naseprM MSMepMTeﬂbeIVI npmﬁop OT MbINK, BNaryt 1 BbICOKOA BNaXHOCTH BO3dyxa. Om MOryT NnoBpeanTb
BHYTPEHHWE KOMMOHEHTbI UK NOBMUATL HA TOYHOCTb.

Mpy nonagaHuy Na3epHoro U3nyyeHwst B FMasa 3aKpbiTb rMa3a U HeMELNEHHO OTBEPHYTb FOMOBY OT flyya.
CneuTb 3a TeM, YT0BLI NA3epHbIA NyY pasmeLLancs Takum 06pasom, YTobbl OH He OCIENNN BaC Nk ApYriX Mtoed.

He cMoTpeTb B Na3epHbIi Nyd Yepes ONTUYECKUe YBENUUUTENLHbIE NPUOOPHI, Takue kak BUHOKNb unu Teneckon. B npoTueHOM
Cny4ae BO3PaCTaeT OnacHOCTb CEPbE3HON0 MOPAKEHMS OPraHOB 3peHusl.

YyTuTe, YTO O4KM AN YNyYLLEHUS BUAEHNS NA3ePHbIX Ny4eil CryxaT Ans NOBbILLEHMS 3th(heKTUBHOCTY pacnosHaBaHust
na3epHbIX MVHNIA, OAHAKO He 3aLLMLLAIOT r1a3a OT Na3epHOTO N3MyYeHNs.

3anpeLLaeTcs CHUMaTb NMpeaynpeanTenbHble Tabnndky ¢ nasepHoro Npubopa Ui MackpoBaTb UX.
3anpetlaetca pasbuparb NasepHblit HUBENUP. TasepHoe M3Ny4eHNe MOXET Bbi3biBaTb CEPbE3HbIe NOPaXeHHs OpraHoB 3peHUs.
Mepen TPaHCMOPTUPOBKOIA NA3EPHOTO HUBENMPE YBEAUTBCS, YTO (HUKCATOP MasTHUKOBOTO KOMMEHCATOPA 3aLLENKHYT.

YkasaHue: IMpy He3aLLemnKHYTOM MKcaTope MasiTHUKOBOTO KOMMEHCATOpa BO BPEMS TPAHCMOPTUPOBKM MOTYT NOBPEUTLCS
BHYTPEHHME YacTu npubopa.

3anpeLLaeTcs MCnomb3oBaTh arpeCCUBHbIE YMCTSILLME CPEACTBA MM PacTBOPUTENM. OUMLLATb TOMBKO C MOMOLLbIO YKCTON
MArKoi candeTku.

Bepeyb nasepHblli HUBENWP OT CUTbHbIX YAAPOB 1 NafeHuiA. Mocne NaaeHIns Uk CUMbHOTO MEXaHIMYECKOro BO3AENCTBIS
HeoOXo[MMO MPOBEPUTL TOYHOCTb NPMBOPa Nepes UCMonL30BaHNEM.

Heobxoaumble peMoHTHbIe paBoThl Ha 3TOM NasepHOM Np1OOpe Pa3peLLaeTes BINONHSTb TONMbKO aBTOPU30BAHHOMY
KBanMULMpOBaHHOMY NepcoHany.

SKcnnyampoaaTb yCTpOl7ICTBO B ONacHbIX 30HaX U1K B arpecCuBHbIX cpedax 3anpeLlaercs.

Mepen anuTenbHLIM NPOCToeM Npubopa 13Bneqb BaTaperiki 13 oTceka Ans Gatapeek. IO MO3BONMT U3BEXATL BbITEKAHNS
Barapeek 1 COOTBETCTBYHOLLIEI KOPPO3UM.

Vcnonb3oBaHHbIe HaTapelikv He Nognexar yTunuaaum ¢ 6bITobIMK oTX0gamm. Mo3abotuTsCs 06 OKpyxKatoLen cpene,

E caarb X Ha COOPHIA MyHKT, OpraHu30BaHHbIN B COOTBETCTBUY C FOCYAPCTBEHHBIMM WK MECTHBIMIA HOPMaMM.

e /1301€T1ME HE MOQNEXUT YTUNN3ALMN C BbITO BbIMY OTXOZAMM. YTUNM3UPOBATH M3ENKe HafnexalLm 06pasom B
COOTBETCTBUU C FOCyﬂapCTBeHHbIMVI HOpMaMI/I, ﬂeﬁCTBy}OU.lVIMVI B BaUJeVI CTpaHe. anﬂep)Kl/IBaTbCﬂ HaLMOHanbHbIX 1N

MECTHbIX HOPMATVBOB. 3a MHOPMALWei Mo yTUMM3aLMM 0BpaLLaiiTeCh B MECTHbIE OpraHbl UMK K BaLemy Aunepy.

c € EBponelickuii 3Hak COOTBETCTBIA

o R EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEE—E———T
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OBCITYXUBAHUE

OumwaTb 06BEKTIB 11 KOPMYC NA3ePHOTO HUBENMPA C NOMOLLbIO MArKON YncTol candeTku. He ncnonb3osatb
pacTBopuTeni.

HecmoTpst Ha To, 4TO NasepHbIi HUBENup obnafaeT onpeaeneHHoN CTOMKOCTLIO K MbINK 1 rPsi3n, He CrieayeT ero
XPaHWTb B 3anblNEHHOM MECTE B TEYEHNE ANNTENBHOrO BPEMEHH, MOCKOMbKY 3TO MOXET NPUBECTY K NOBPEXIEHNE
BHYTPEHHMX NOABWXKHbIX AETaneil.

Ecnu Ha nasepHblit HUBENWP Nonana Briara, Nepef; UCMoMb30BaHUEM BhICYLLNTb ero B (yTrsipe Anst NepeHoCcky BO
n3bexaHmne NOBPEXAEHIN OT PKABUMHI.

TEXHUWYECKUE OAHHBLIE

Knacc nasepa 2

[rana3oH aBTOMaTU4ECKOro + 4°

HUBENMPOBaHUS

MpooomknTeneHOCTbL 3c

aBTOMAaTM4ECKOIO HYBENMUPOBAaHWS

Tun 6aTtapenku Li-lon

HanpsikeHne nocT. Toka 12V ==

Tun 3awmTbl (bpbI3ry Bogbl U Nbinb) | IP54*

Makc. BbicoTa Hag ypoBHEM MOps 2000 m

OTHoCHTENbHAas BNaXHOCTb Bosayxa, | 80%

Makc.

CTeneHb 3arpsisHEHNs B 2%

cootBeTtcTBumM ¢ IEC 61010-1

[nuTensHOCTb uMnyrsea t, <80 ps

DyHKUMN rOPW30HTanbHas NUHNUA, BEPTUKamNbHbIX MUHUN,
nepekpeLLmBatoLLmnecs NHUKM, yHKUMs oteeca (2
6anna)

YactoTa 10 kly

Mpoekuun 2 3eneHble NMHUK, 2 04Ka 3eN1eHoro

Ounon Konnuectso 2

OvogHein Tvn 30 mwW

LLlabnoH npoeuunpoBaHusa nasepHbix | OgHa ropusoHTanbHasi, ogHa BepTuKarnbHas + 2
TIMHWIA BEPTUKANbHBIX TOYKM BBEPX U BHU3, NOMNepeyHas NivHus
+ 2 BEPTUKasbHbIX TOYKW (BBEPX W BHU3).

Bpewmsi paboTbl 15 yacoB ¢ akkymynsatopom M12 3.0 Ah
1/4" | 518"

Milwaukee LLD50

Pesbba wtatusa

Mogxoaswmi geTekTop

JlazepHas nuHus
LLvpuHa | < 9,53mm @ 30m
[Onvna BonHbl | 510 - 530 nm knacc nasepa Il
MakcumanbHast MOWHOCTb | < 7 mW
TouHoCTb | +/- 3 mm /10 m

Yron oTKpbIBaHWSA | BEPTUKANbHbBIX NMHUK > 120°; ropusoHTanbHas nMH1S
> 114°

LiBeT | 3eneHbIn
HanbHocTb gericteus | 38 M (C aetekTopom 50 M)

Touka oTBeca
OnuHa BonHbl naszepHon Todkm | 510 - 530 nm knacc nasepa i
Makc. MoLHOCTb nasepHomn Toukn | < 1 mBT
ToyHocTb oTBeca |+/- 3 mm /10 m
LiBeT nasepHom TOYKM | 3eMNeHbIN
[anbHocTb gencteus |30 m

PekomeHayemas paboyas ot —10 °C go +40 °C
Temneparypa

TemnepaTtypa xpaHeHus ot —20 °C po +50 °C

M12 B...

PekomeHaoBaHHbIE TUMbI
aKKyMynsiTOPHbIX 6riokoB

Fabaputhbl 170 mm x 82 mm x 148 mm

Bec (Bkntoyas 6atapeliku) 12059

* JINTUA-NOHHBIV aKKyMynsaToOp M OTCEK ANs akKyMynaTopa He BxoaaT B IP54.

** BO3HMKaET TONbKO HenpoBoasllee 3arpa3HeHne, Xota B HEKOTOPbIX Clly4adaXx MOXeT
noABUTLCA BpeMeHHasda npoBoAMMOCTb, Bbl3BaHHaA KOHOEHcaunen.

NCNOJIb3OBAHUE MO HASHAYEHUIO

MpeanoytTuTEnbLHO NCNONb30BaTh AAaHHOE U3AENe BHYTPU NoMelleHuid. Mpu ncnonb3oBaHUm
Ha OTKPbITOM BO34yXe y6e,qv|Ter, YTO yCIoBuA B NOMELLEHNAX COOTBETCTBYIOT 06LL|,I/IM
TpeboBaHusaM.

OTOT MHHOBALMOHHBIV NIa3epHbI HUBENUP NpeaHa3HaYeH ass aKenyaTaumm B LMPOKOM
crnekTpe npodeccnoHanbHbIx 0GrnacTein NpYMeHeHUs!, B TOM Y1cne Ans:

- BblpaBHMBaAHUS KEPAMUYECKON MAUTKM, MPaMOPHbIX NAKT, LWKkadoB, 60paopoB, acoHHbIX
[etanen n aneMeHToB 00nnLIOBKY;

- HaHeCeHWs1 HaNPaBNALMX TIMHUIA NPYU MOHTaXe ABepei, OKOH, PernbCcoB, NecTHUL, 3ab0poB.,
BepaHa Unu nepror,

- Anga onpegeneHna U NpoBepPKUN ropmn3oHTarbHbIX U BEPTUKAIbHbIX TIMHWUA.

- BolpaBHMBaHWe HABECHbIX MOTOMKOB M TPYGONPOBOAOB, pasaeneHve CTeH U BblpaBHUBaHME
Tpy6, HUBENMPOBaHWE HAPYXXHbLIX CTEH AN 3MEKTPOYCTaHOBOK

370 n3genvie [onyckaeTcs IKCMyaTMpOBaTh TOMBKO MO YkasaHHOMY Ha3HauYeHuIo.
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OB30P

To4ka oTBeca

BepTukanbHoe OKHO fla3epHOW NIMHUU

OKOLLKO ropu3oHTanbLHOW fla3epHoOn NUHUN

KHonka pexuma

KopoTkoe HaxaTue: Bbibop Mexay
NasepHbIMU IMHUSIMU:

- rOpMU3oHTarbHas

- BepTuKanbHas + BepTuKanbHasi yHKLUs
- MoMNepeYHble IMHUK + ropU3oHTanbHas
[nutenbHoe HaxaTue: NepekntyeHme
HOpMarbHOro pexumMa / pexuma
3HeprocbepexeHusi

CBeToaMoaHbIN aucnnen eMKoCTb
aKKymynsaTopa

MukpoperynupoBka 20 ° (+/- 10 ° ot
LieHTpa)

Touka oTBeca

WraTtue 5/8 "

WraTtue 1/4 "

CBeToaunoaHbIN MHAMKATOP BblGopa nyya
=  [OPU3OHTAsbHbIX
' BEpTUKanu
+ nepecevyeHmne

M12 AkkymynsaTopHas 6aTapes

MapkupoBKa Ansi ropu3oHTarIbLHOro
nasepHoro ny4a

MoBopoTHas py4ka
OQFF Bbikn / 3ab6nokupoBaH
ON .
ﬂ Bkn / py4Hon pexum

ON
f'h BKI / PEXXMM CaMOBbIPaBHMBAHUS

MarHuTHbIN aepxarenb

MoTONOYHbIA MOHTaX ‘\
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OBO0PYL1OBAHUE CMEHUTb BATAPEIO

Akceccyapsbl - He BXOAAT B CTaHAAPTHYO KOMMMEKTaLMIo, AOCTYMNHbI Kak akceccyapbl. McnonbayiiTe TONbKO akkyMynsiTopHyto 6atapeto M12 Milwaukee.

TepmuHan LM360

OetekTop LLD50

LLtatns TRP180

PYCCKUUN 268

T IVI b v https://tm.by
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MHOUKATOP 3APAOA BATAPEU NOTONOYHbLIN MOHTAX

[Mocne BKIMHOYEHMSA UK BbIKIIOYEHMS Na3epa ykasaTerb YPOBHS TOMNSMBA NOKaXET CPOK MpuKpenuTe ryCeHNYHbIN 3a)KMM C MOMOLLbIO Vicnonb3ynTe NoTono4YHoe KpenneHne 4ns
cnyx6bl 6aTapew. BUHTOB K CTOMKE. KpenneHus nasepa K NoTono4YHbIM
KaHanam, CToMKam ...
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MHOWKATOP HU3KOI'O YPOBHA 3APALA EATAPEU

Korga HanpshkeHne Hu3Koe, nasep nepekoyaeTcs B PeXnM 3HeprocoepexeHmns. = LT
o
Jlazep muraet B pexvMe camMOBbIpaBHUBAHUS 1 i
— — — e |
Dl
4cek. 1cek &< T :5 :
| - " | - _

Jlazep mMuraet B py4HOM pexvme

8 cek. 1cek. - K =

OTHbIHE MOXHO MpoAomKaTb paboTy.

Korga HanpsixeHue CrvLLKOM HI13Koe, Nnasep 1 ceetoauon GyayT murate 4 pasa, v OH
aBTOMAaTUYECKN OTKIMIOYMTCS.

m
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HACTEHHOE KPEMJIEHUE U 3EJIEHAA MULLEHb

Vnn ncnpasnTb C MNOMOLLIbIO BUHTA UIK rBO3aA

WcnonbayiiTe 3eneHyo MULLEHb A5 YNyYLIEeHUs BUAMMOCTM NasepHoro nyya B

C NOMOLLIbI0 MarHUTHOrO HACTEHHOTO KPOHLUTENHA
HebnaronpuATHbLIX YCIOBUSX U HA GOSbLUNX PACCTOSHUSIX.

NasepHbIil HUBENUP MOXHO KPEMWUTL K CTEHAM, Ha cTonGe.
METanMYecknM KOHCTPYKLMAM W np.

NS
e e

McnonbayiiTe perynmpoBOYHYto pyyKy Ans

MUKPOpPErynmpoBku yrna nosopota 20 °.

o R EEEEEEEEEE—E————T
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MoBepHuTE Nasep Ha 360 °. Vicnonb3ynte WTatue, YTOOLI 3aKpeNUTL Na3ep Ha LwTaTmBe.

Pesbba wtatneas/8"

Pesbba wratvsal/4"




PABOTA B PEXXUME ABTOMATUYECKOI'O HUBEJINPOBAHUSA

B pexunme aBToMmaTtn4eCcKkoro HmBenmposaHmnaAa naaeprlﬁ HUBENNP aBTOMATU4YECKN

BblpaBHMBAETCA B Anana3oHe +4°, [1ns 3TOrO NpoeunpyrTCca ropu3oHTanbHasa NMNMHUA,
BepTuKanbHasa NMMHNA Unu 0o6e nuHuK OAHOBpPEMEHHO.

1

YCTaHOBUTb Na3epHbIN HUBENUP

Ha NpoYHoe, poBHOE 1
3alUMLLEHHOE OT BUBpauui
OCHOBaHWe 1N Ha LTaTuB.

2

[MoBepHuTe noaopom(n):%l
nepeknyarenb Ha: fh

3

JlaszepHbI HUBENUP reHepupyet
2 nasepHble NUHUN.

(A) Nopu3oHTanbHasi NIMHUSA
Bnepes

(B) BepTukanbHas nuHus Bnepes
(C) NazepHas To4kM

(D) Ecnu BCe nuHWUM
aKTUBMPOBaHbI, N1a3epHbIN
HUBENUP reHepupyeT

nepeKkpeLLMBaoLLIMECS NIUHUN
Brepeq.

©

1/4" 6onT C pe3bbon
5/8" 6onT ¢ pe3bbon

A

BbibpaTh xenaembie
TNIHAX C MOMOLLIbHO
KHOMKW.

N\

O

Ecnu npu aktuBHOM
aBTOMaTU4EeCKOM
HUBENVMPOBaHN
nasepHbI HUBENUP
CcHavyana He BblpOBHEH
00 £4°, nasepHble NUHUK
MUFAKT, = = = —.

B aTom cnyyae cnegyet
3aHOBO OTperynMpoBsaTb
MOOXeHne fasepHoro
HuBenupa.

|
o

i
I
L.

\Y
I
o

\
SN
o

\
\
\
\
\
\
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lMepen nepemeLLeHeM fiasepa NoBepHUTe

I'IOBOpOTHbIVI nepekntoyaresnb Ha

OFF
a - 310

GroKMpyeT MasiTHUKOBbII KOMMEHCATOP 1

3alLLL@eT NasepHbIN HUBENMP.

Vb
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PABOTA B PYYHOM PEXXUME

B py4YHOM pexmme (yHKLMSI aBTOMaTUYECKOro HUBENMPOBaHUA AeaKTUBUPOBAHA, U Na3epHbIi
HUBENVP MOXHO YCTaHaBNMBaTb MoA, MoGbIM YIIoM Na3epHbIX TUHUNA.

1 7 O
g =

. m— ¥ T BblﬁpaTb XKenaemble
YcTaHoBUTL nasepHbln HUBENUP [_ S JTIMHUN C MOMOLLbIO

Ha NMPOYHOE, POBHOE 1 ; = KHOTTKUL
3alymLeHHoe oT Bubpauumn N — —
OCHOBaHWe U Ha LUTaTuB.

2 T

[ToBepHUTE MOBOPOTHLIN
ON

nepexriouaTens Ha: g - B l |
-

aBTOMAaTM4YeCcKoro Ha HY>KHYIO BbICOTY W Yron
HUBENMPOBAHKS, NA3epPHbIN HaKnoHa.

HUBENUP reHepupyet

2 nasepHble NIMHUK, KOTopbIe,
TEM He MeHee, NpepbIBalTCsA
Kaxkable 8 cekyHAbl.

OTperynvpoBaTtb NasepHbI /
Kak 1 B pexume HMBENWP C MOMOLLBIO LUTaTMBA /

8 cek. 8 cek. 8 cek.

YUT06bI BbINTY U3 PYYHOTO pexrMa,

ON
[ToBepHUTE MOBOPOTHIN NEpekioyaTenb Ha: "h

nnn

; OFF
NOBEPHNTE NOBOPOTHBLIN NEpPeKntovaTesb Ha: ﬁ o

m
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DOYHKLINA OTBECA JETEKTOP

dyHKUWMSA OTBeCa NO3BOMSIET NPOELMPOBATL TOUKY Ha MOy BEPTUKANBHO K MOTOSKY. [nsi paBoThbl Ha OTKPLITOM BO3AYXe NoA NPSIMbIMU COMHEYHLIMMW fyd4aMu UM Npu SPKOM

DYHKUMA OTBECA CIYXMT, K NPUMEPY, AN nepeaaqy KOHTPOIbHOM TOYKM A5t OCBETUTENbHOMN 1 OcBelLLeH\M, a Takke Anst paboTbl Ha GONbLUKMX PACcCTOsHUSX A0 50 METPOB ncrnonb3yiTe

BEHTUISALMOHHON annapaTypbl UNu A nepeHoca OTMETOK MO BbICOTE. AeTekTop Munyoku.
[leTeKkTop He BXOAUT B KOMMMEKT NOCTaBKU U NprobpeTaeTcsa OTAeNbHO.

Moapo6Hyto nHhopmaLumio 06 NCNonbL30BaHUKM AeTEKTOPa CM. B PyKOBOACTBE MO 3KCnnyaTauum
AeTekTopa.
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NMPOBEPKA TOYHOCTHU

J1asepHbli HUBENMP MOMHOCTLIO OTKanMbpoBaH Ha 3aBoge. Komnanusa Milwaukee

pPeKomMeHOyeT perynapHo npoBepATb TOYHOCTb JTa3epHOro HMBenupa, npexane scero nocrne

nageHua nnum HenpasmanoM Kcnnyatayun.

I'IpM npeBbllUEeHNN MaKCUMalbHOIo OTKIOHEHUA Npu npoBepke TOYHOCTU 06paTVITer B OOVH

13 CepBUCHbIX LieHTpoB Milwaukee (CM. CMCOK C rapaHTUNHLIMK YCIOBUSIMU 1 aapecamu
CEPBUCHOTO LIEHTPA).

1. NpoBepka TOYHOCTY FOPU3OHTANBHOW IMHUK NO BbICOTE.

2. MNpoBepka TOYHOCTW BblpaBHUBAHUS TOPU3OHTANbHOW NTUHUM.

3. [NpoBepka TOYHOCTU BblpaBHUBaHUSA BEPTUKANbHON NIUHUN.

4. MNMpoBepka TOYHOCTN NNHUK OTBECA.

Mepen NpoBEPKOW TOYHOCTM YCTAaHOBMEHHOIO Ha LUTATMB fla3epHOro HUBenupa

€] =D
b (D

1 NMPOBEPKA TOYHOCTU FOPU3OHTANIbHOW JIMHUM NO

BbICOTE (OTKNOHEHWUE BBEPX U BHU3)

1. YCTaHOBUTb Na3epHbli HUBENWP Ha LUTATUB UMM HAa POBHOE OCHOBaHWE Mexay ABYMs
cTeHamu A v B, yaaneHHbIMy apyr OT Apyra NpUMEpPHO Ha 5 M.

2. YCTaHOBWUTb Na3epHbIN HUBENUP Ha pacCTosiHUKM OK. 0,5 M OT CTeHbI A.

3. BknounTb pexmnm aBToMaTUYECKOrO HUBENMMPOBAHMSA Y HaXaTb KHOMKY ANs NpoeLupoBaHus

rOpM30OHTaNbHON U BEPTUKANIbHON NUHUN Ha CTeHe A.
4. OTMeTUTb TOYKY NnepeceveHns 06enx NMHUIA Kak To4Ky al Ha cTeHe A.

alad"
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5. MNoBepHyTb Na3epHbIv H1UBeNVp Ha 180° B HanpaBneHnn cTeHbl B 1 0TMETUTL TOYUKY
nepeceyeHns obenx NuHMIM Kak Touky bl Ha cTeHe B.

/
X. bl
alx
//
6. YcTaHOBUTb NasepHbli HABENUP Ha paccTosiHUM OK. 0,5 M OT CTeHbl B.
7. OTMETUTb TOYKY NnepeceyeHnss 0b6enx nMHuUiM kak Touky b2 Ha cteHe B.
A B
-\,’/‘A:;d \“ vvvvvvvv \")Q.b_z
alx B X b1
< 0,5m

8. lNoBepHyTb NnasepHbIn HMBenup Ha 180° B HanNpaBneHUn CTeHbl A 1 OTMETUTb TOYKY
nepeceyveHus 06emx NMHUIA Kak ToYKy a2 Ha cTeHe A

A B
EVE S X b2
ral X Xbl

9. N3mepuTb paccTosaHNUSA:
Aa = [a2 — al|
Ab = |bl — b2|

10.PasHuua |Aa — Ab| He gomkHa NpeBbIWaTh 2 MM.



2 NMPOBEPKA TOYHOCTU BbIPABHUBAHUA TOPU3OHTAINIbHOW JTIMHUU (OTKIOHEHWE OOHOW CTOPOHbI OT IPYIOWN)

[ns aTon npoBepku TpebyeTca cBOOOAHOE NPOCTPAHCTBO MAOLaAb0 OK. 5 X 5 M. 5. CMecTuTb NnasepHbI HUBENUP NPUMEPHO Ha 5 M, NOBEPHYTb Ha 180° 1 3aHOBO
1. YcTaHoBUTb NasepHbI HUBEMUP Ha LITaTUB UMK Ha TBEPAOe OCHOBaHWE MeXAay ABYMSI CMpOeLMPOBaTL FOPUIOHTANbLHYIO INHWIO Ha CTeHbl A B.
cteHamun A v B, yaaneHHbIMun Apyr OT Apyra NpUMEPHO Ha 5 M. 6. OTMETUTb LIeHTp Na3epHOn NUHUM Ha cTeHe A Kak a2 1 Ha cTeHe B kak b2.

2. YCTaHOBUTL fasepHblil HUBEUP Ha PACCTOSAHUM OK. 2,5 M OT LieHTPpa NOMEeLLEeHUSs.

3. Bkmountb pexvmM aBToOMaTUyeCcKoro HUBENMPOBAHMUS U HaXaTb KHOMKY AnS NPOeLupoBaHns
rOPM30HTANbHOW NUHMM Ha cTeHax A n B.

4. OTMETUTb LIEHTP Na3epHor NNHUKN Ha cTeHe A kak al un Ha cteHe B kak bl.

7. V3amepuTb pacctosiHus:
Aa=|a2 —al]
Ab = |bl — b2|

8. PasHuua |Aa — Ab| He gomkHa npeBbIWaTh 2 MM.

m
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NMPOBEPKA TOYHOCTU BbIPABHUBAHUA BEPTUKANIbHON

JINHUHN

[loBecuTb Ha CTEHy OTBEC OJIMHOW OK.
4 m.

[Mocne Toro Kak rpyauk oTBeca
OCTaHOBUTCS, OTMETUTb Ha CTEHE
TOYKy @l Haf KOHYCOM rpy3auka.

YCTaHOBWTL NasepHbI HUBENUP Ha
LUTaTMBE WM HA POBHOM OCHOBaHMWM
Ha PacCTOSHWM OK. 2 M OT CTEHbI.

. Bkntountb pexvm aBTomaTuyeckoro

HUBEJNTNPOBAHNA N HaXaTb KHOMKY
Ona npoeunpoBaHuA BepTI/IKaJ'IbHOﬁ
JIMHUWX Ha OTBEC.

[oBepHYTb NasepHbIn HUBENUP
TakMm obpasom, YToObI
BepTMKanbHas NMHKUA coBnagana ¢
nofBeLleHHbIM OTBECOM.

OTMETUTb Ha CTeHe TOYKY az2s

LleHTpe BEPTUKAIbHOM JIMHUN Ha TOW
Xe BbicoTe, YTo 1 al.

. PacctosHune mexay al n a2 He

[OOJSPKHO npeBbiwatb 1 MMm.

v https://tm.by
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4 NMPOBEPKA TOYHOCTU JINHUN OTBECA

[ns aTon npoBepku TpebyeTcs
NoMeLLieHNE C BbICOTOW NOTOMKa
OK. 5 M.

1. YctaHoBWTE NonepeyHbIn
nasep Ha LUTaTuWB.

2. Bkntounte pexvm
CaMOBbIpaBHUBAHMWSA U
HaXXMWUTE KHOMKY, YTOObI
NepeKYNTECS B PEXUM
«MyXIble».

3. OTMeTbTe BEPXHIOK OTBECHYIO
TOYKY Ha MOTOSKE KakK ToYKy al
(cm. PucyHok).

4. OTMETLTE HUXKHIOK OTBECHYIO
TOYKY Ha Mosy Kak Touky b.

5. lNoBepHyTb NasepHbI HABENUP
Ha 180° n nomecTuTb ero
Takum 06pasom, YToObI LIEHTP
TOYKM OTBECa Monarsn Ha yxe
OTMEYEHHYI0 TouKy b, 1
O0OXOaTbCsl BblpaBHUBAHUS
npubopa.

6. OTMeTbTE BEPXHIOK OTBECHYHO
TOYKY Ha MOTOSIKE Kak To4Ky al
(cm. PucyHok).

7. PaccTosiHve mexay Todkamm
al n a2 Ha NoTosKe yKa3blBaeT,
HaCKOSbKO flasepHast JiMHUA
OTKIMOHSIETCA OT MaeanbHOn
OTBECHOWN BepTUKanu.

[Mpn namepuTensHOM oTpeske
5 M MakcumarnbHoe
[OonycTUMOe OTKIMOHEHUe
COCTaBrnseT:

5 M x (0,6 MM/M) X 2 = +6 MM.

8. Pacctosinne mexay al n a2 He
[OOIMKHO NpeBbIlaTh 6 MM.

al
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MpoBepka Ha TOYHOCTTa

BAXHW UHCTPYKLIUK 3A BE3OMACHOCT

BHVMAHWE! NPEAYNPEXAEHWE! ONACHOCT
He n3nonasaiTte npoaykTa npeau fa cte npoy4mnu VIHCTpykumuTe 3a BesonacHocT 1 HapbyHuka Ha noTpe- butens.
Knacudmkauus Ha nasepa

*

>

.
.
: MaxopeH oTBop Ha
[ ]

nasepHus nby
NPEQYNPEXOEHWUE:
Tosa e nasepeH npoaykT Knac 2, cvrnacHo EN60825-1:2014 .
LASER
2

BbJIFAPCKU
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Mpenynpexaetve:
He uanaraiite 04nTe AMPEKTHO Ha Na3epHUs MbY. [ladepHIAT b4 MOXE f1a NPeaM3BIKa TEXKI YBPEXAAHWUS Ha 0unTe
uiunu ocnensiBaxe.

He rnegalite AMPEKTHO KbM NTa3ePHS ITbY 1 HE HacouBaliTe nasepHus by 6e3 HeobXoaMMOCT KbM pyru Xopa.
Bbaete npeanasnuem! Mpy HAKOM MPUNOXEHNS NA3EPHOTO U3MBYBALLO YCTPOICTBO MOXe Aa ce Hamupa 3af Bac. B
TakbB Cnyyaii ce 06pbLLaiiTe BHUMATENHO.

MpeaynpexaeHue:

He paboreTe ¢ nasepa, korato HaoKONO 1Ma [eLia v He NO3BONsBaliTe Ha Aela fa paboTsT ¢ nasepa.

BHumaHme! PechnekTupalLiy NOBLPXHOCTM MOraT a pechnekTupar nasepHust by 06paTHo KbM oneparopa Ui KbM
Apyrv nuua.

MpepynpexaeHue: U3NON3BaHETO Ha yNPaBNABALLY YCTPOIICTBA U HA HACTPOIKW UMW U3MBIHEHWETO HA NPOLIEYpH,
KOWTO He OTroBapsT Ha ONMUCAHUTE B HapbYHIKA, MOXE Aa J0BEAE A0 OMacHo U3naraHe Ha paguams.

AKo NasepbT ce NPEMECTI OT MHOTO CTyZeHa B TOMMa cpeaa (M 06paTtHo), npeau 13non3saHe Toi Tpsbea aa
[JOCTUrHe OKOMHaTa TeMneparypa.

He cbxpaHsiBaiiTe nasepa Ha OTKPUTO U rO NMA3eTe OT Yiapu, MPOALIIKUTENHI BUGPALMM 1 €KCTPEMHI TEMNEPATYPY.

I'Ipe,u,naSBaVITe NasepHus yped 3a u3mepsaHe OT npax, Bo4a ¥ BUCOKa BMaXHOCT Ha Bb3ayxa. Takvea morat aa
YHULLOXaT BbTPELLUHU KOMNOHEHTU UK 1a NOBNUAAT Ha TOYHOCTTa Ha U3MepBaHe.

Ako NasepHOTO M3MbYBaHe NonafHe B OKOTO, 3aTBOPETE 04V U BefHAra 3aBbpTETe [TaBa U3BbH 06XBaTa Ha fbya.
CrapaiiTe ce Aa No3vLMOHMpaTe NasepHus by Taka, Ye Toil Aa He 3acnensea Bac camute unu gpyru xopa.

He rnepaiite B nadepHus by € ONTUYHM YBENMYABALLM YCTPOCTBA KaTo BUHOKNM N Teneckonn. B npoTuseH
Cryy4ail ONacHoOCTTa OT TEXKN YBPEXAAHNS Ha 04MTe Ce YBEnnyaBa.

O6bpHeTe BHUMaHWe, Ye ounnata 3a paboTa ¢ nasep cryxar 3a no-4obpo pasno3HaBaHe Ha NasepHUTE NUHUN, HO He
npennassar oT 1a3epHOTO U3MbYBaHE.

MpemynpenuTenHuTe Tabenku Ha NasepHoTOo YCTPOIMCTBO He TPAGBa Aa Ce OTCTpaHABAT UM ia e 3an1yaBar.
He pasrno6sisaiiTe nasepa. JlasepHOTO M3ITbYBaHE MOXE fia MPUUMHY TEXKI HApAHABAHNSA Ha OuHTe.
Mpeay TpaHCropTvpaHe Ha fasepa ce YBEPETE, Ye 3aKMUBALLMST MEXaHN3bM € (UKCUpaH.

YkasaHue: Mpn HechMKCMpaH 3aKmio4BaLL MEXaHU3bLM Mo BpeMe Ha TPaHCTIOPTUPAHETO MOXe Aa e CTUrHe A0
MOBPEaV BbB BLTPELLHOCTTA Ha YCTPOICTBOTO.

He u13nonasaiite arpecuBHi NOYMCTBALLM NPenapaTy Unu pasTeoputeny. MouncTeaiTe camo ¢ YncTa, Meka Kbpra.
MaseTe Nasepa OT CUMHN yaapu v nagaxe. Cnes nagaHe Uin CUNHU MexaHWYHIM Bb3aercTus TpsibBa Aa ce npoBepu
TOYHOCTTa Ha YCTPOICTBOTO.

Heobxommmm peMOHTY Ha To31 NasepeH ypef Tpsiosa Aa GbaaT M3BbPLIBaHK CaMO OT OTOPU3NPaH CepBH3eH
nepcoHan.

He paGoTeTe ¢ npopykTa B onacH y4acTbLy unu BbB BpaxaebHa cpena.

Mpeav No-NPOLBIKUTENHO M3BEXAAHE HA YCTPOICTBOTO OT ynoTpeba u3sagete 6atepunTe OT OTAENEHNETO 3a
Gatepuu. Taka MoraT fja ce NpeaoTBPaTAT M3TUYHETO Ha BaTepunTe U CBbP3AHNTE C HETO KOPO3MOHHM LLETH.

W3toweHn 6atepun He TpsibBa Aa ce M3XBLPAAT 3aeaHo ¢ 6UTOBM OTNaabLK. [puKeTe ce 3a okonHaTa cpeda
E\/ 11 TV AaBaliTe B MyHKTOBE 3a CbOMpaHe, CbrMacHO HaLMOHAMHOTO U MECTHO 3aKOHOAATENCTBO. MpOAyKTHLT He
mmn TPSI0BA [1a CE U3XBBPIS 32€0HO C BUTOBM OTNALbLM.

N3xBbpnsiiTe NpoayKkTa N0 HAYWH, KOWTO € B CbOTBETCTBYUE C BaNWAHUTE 3a BallaTa CTpaHa HaLMoHanHuTe
pasnopendv B Tasu Bpb3ka. Cnasgaiite cneLndmyHOTO HaLKMO HAMHO 1 MECTHO 3akoHoaaTencTeo. O6bpHETE ce KbM
MeCTHUTE BNacTh Unu kbM Bawuns Tbproel, 3a noBeye NHOPMALMS OTHOCHO M3XBBPIISHETO.

c € EBponelicku 3Hak 3a CbOTBETCTBME
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NOAAPBHXKA

lMouncTgaliTe 0BeKTUBa M KOpNyca Ha nasepa C Meka, YnCTa kbpra. He 13nonasaiite pasTBoOpUTENA.

[Jlopy KoraTo NiasepbT [0 U3BECTHA CTEMEH € YCTOMYMB Ha Bb3[eACTBIETO Ha Mpax 1 3aMbpCsiBaHWS, TOM He TpsbBa aa
Ce CbXpaHABa NPOLIIKUTENHO Ha NMPaLLHO MACTO, Thil KATO B NPOTUBEH CIy4al BLTPELIHUTE NOABUKHI YacTi MoraT
[1a Ce NoBpeasT.

AKo nasepbT e HaMOKpW, MPeaV NOCTABAHETO MY B NPEHOCUMUS Kydap Tl TpAGBa a U3CbXHe, 38 [1a He Bb3HUKHAT
KOPO3VOHHN LLETM.

TEXHUYECKU OAHHU

JlazepHa nuHuns

npuHa | < 9,53mm @ 30m
ObmxmHa Ha BbnHaTta | 510 - 530 nm Knac Ha nasepa I
MakcumanHa MowHocT | < 7 mW
ToyHocT |+/-3 mm /10 m
bron Ha oTBapsiHe | BepTuKanHu nmHum > 120°; XopnaoHTanHa nuuus > 114°
LiBaT | 3eneH

O6xaar | 38 m (c getekTop 50 m)

Touka Ha oTBeC
ObmxuHa Ha BbnHaTta | 510 - 530 nm Knac Ha nasepa I
Makc. MoLHOCT nasepHa Todka [ < 1 mW
TouHoCT Ha oTBeca | +/- 3 mm /10 m
LIBAT Ha nasepHaTa Touka | 3ereH
O6xBat [ 30 m

Knac Ha nasepa 2

[wnanasoH Ha camoHuBenNupaHe +4°

Bpeme 3a camoHuBenvpaHe 3 cek

Tun 6atepus Li-lon

Hanpexenne DC 12V ==

Bug 3awwmta (BogHu npbecku 1 npax) | IP54*

Makc. HaAMopcka BUCOYMHA 2000 m

OTHOCUTENHa BNaXHOCT Ha Bb3gyxa |80%

MakKc.

CTeneH Ha 3aMbpcaBaHe cbrnacHo | 2**

IEC 61010-1

MpoObmKUTenHOCT Ha umnynca t, <80 ps

PyHKUMM Xopu3oHTanHa NuHuUsi, BEpTUKanHu NMHUM, KpbCTOCaHW
NNHWK, PYHKLMSA 3a CycKaHe Ha OTBeC (2 TOYKW)

YecToTa 10 kHz

[Mpoxekumnn 2 3eneHn NUHUN, 2 TOYKU 3eNeHO0

Konnyectso gnogu 2

[OwvopeH tvn 30 mW

Mogen Ha n3xogHuTe nasepHu NuHUK | EdMHMYHa Xopr3oHTanHa, eaMHuYHa BepTukanHa + 2
OTBECHM TOYKV Harope v Hagony, HanpeyHa NuHus + 2
OTBECHW TOYKU (Harope n Hagony).

Bpeme Ha ekcnnoarauus 155 vaca ¢ akymynatop M12 3.0 Ah
1/4" | 5/8"

Milwaukee LLD50

Pesba Ha cTaTuBa

Moaxonsiy AeTekTop

BbJIFAPCKU
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MHTepHeT-MaFa3I/IH

MpenopbunTenHa paboTHa
Temneparypa

-10 °C po +40 °C

TemnepaTypa Ha CbxpaHeHue -20 °C po +50 °C

M12 B...

MpenopbynTENHN BUAOBE
aKymynaTopHu 6atepum

Pasmepu 170 mm x 82 mm x 148 mm

Terno (Bkn. 6atepun) 12059

* [lnTneBo-oHHaTa akyMmynaTopHa 6atepusi u OTAeNneHWeTo 3a akymynaTtopHaTta batepus ca
M3KnoyeHn ot IP54.

** HacTbnBa camo 3amMbpcCHdBaHe, HapyLllaBallo NpoBOAMMOCTTA, NPU KOETO BCE MNakK Cce O4akBa
BpeMeHHa nNnpoBoAMMOCT, npean3BrKaHa OT KOHAOeH3au 4.

YNOTPEBA MO NPEAHA3SHAYEHUE

rlpOﬂyKT'bT € npegHa3Ha4yeH OCHOBHO 3a yn0Tpe6a B 3aKpuUTU nomMmeLleHns. an/l eKkcnnoarauua
Ha OTKPUTO Ce yBepeTe, Ye paMKOBUTE YCITOBUA CbOTBETCTBAT HaA Te3WN B 3aKPUTU NOMeELLEHUA.

To3n nHoeaTtmBeH nasep € KOHCTpyunpaH 3a LWNPOoK I'IpOCbeCVIOHaJ'IeH CNEeKTbp Ha NpunoxeHune
KaTo Hanp.:

- MoppaBHsiBaHe Ha NIIOYKU, MPaMOPHWU Moun, WKadgose, Goparopu, NPOmUM 1 OBLIMBKM

- MapkupaHe Ha OCHOBHYM NIMHUM 3a BrpaxaaHe Ha BpaTtu, Npo30pLu, pencu, cTbnou, orpaau,
nopTanu, BepaHamn 1 Gecegku.

- 3a onpepensiHe 1 NpoBepKa Ha XOPU3OHTaNHW 1 BepTUKamHu JIMHUN.

- HMBenleaHe Ha OKa4YeHWn TaBaHu n Tp'b60|'|p030ﬂl/l, pasgenddHe Ha nNpo3opun n nogpaBHABaHe
Ha pr6VI, HUBEennpaHe Ha orpaxgalwy CTeHU 3a eNieKTpu4eCckn nHCcTanaunum

To3m npoayKT MOXe Aa ce n3nonsea no npegHasHa4yeHne camo KakTto € N0CO4eHO.
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MNPEINEQN

Touka Ha oTBec LED aucnnen nasepHa nMHusi

e  XOpW3OHTasHa

BepTukaneH npo3opeLl ¢ nasepHa nuHus l BepTMKanHa

o «prcrocana nuHms

Mpo3opeL xopu3oHTanHa nasepHa MHUsA

M12 BaTtepus

MapkupaHe 3a XOpPU30OHTaNHUsA nasepeH
nby

ByToH 3a pexum PoTtauuoHHO konye

KpaTko HaTuckaHe: V3bepete mexay nasepHu
NNHUN:

- XOPU3OHTasnHu

- BEPTUKamnHu + pyHKLusi oTBEC

OFF
a M3kntodeHo / 3akntoyeHo

ON
ﬂ Bkn. / PbyeH pexunm

- HaNpeyHu NnHun + (byHKLI,VIﬂ oTBeC ON
[bnro HaTUckaHe: NpeBKoYBaHe Ha BKITHOYEH / camMoHuBenupaty
HOpMarieH pexum / pexunm Ha necteHe Ha pexnv

eHeprus

MarHuTteH AbpXa4

LED pucnnen kanaumMteT Ha 6aTtepusaTa

20 ° mukpo perynupaxe (+/- 10 ° ot
LeHTbpa)

MoHTax Ha TaBaHa —_

Touka Ha oTBecC

TpUHOXHMK 5/8 "

TpuHoOXHMK 1/4 "
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OBOPYIBAHE CMAHA HA BATEPUATA

Akcecoapy - He ca BKmoueHu B CTaHaapTHOTO o6opyaBaHe, npeanara ce Kato akcecoapu. WanonassanTte camo akymynatopHa 6atepust B Munyoku M12.

TepmuHan LM360

[etekTop LLD50

Cratue TRP180
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MHOWKATOP 3A KAMNMALUUTETA HA BATEPUATA

Cnepn BKMOYBaHE UK U3KMOYBaHE Ha nasepa, rabapuTbT e NoKaxe XMBOTa Ha batepusita.
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MWHOWKATOP 3A HUCKA BATEPUA

KoraTo HanpexeHWeTo e HCKO, Na3epbT NPeEMUHaBa B PEXUM Ha NecTeHe Ha eHeprus.
JlasepbT Mura B caMoOHMBENMPALL, CE PEXUM

4 cek. 1cek.

JlasepbT MUra B pbyeH pexmm

8 cek. 1 cexk.

OTTyK HaTaTbK BCe OLLEe € Bb3MOXHO [a Ce Npoabiku paboTata.

Korato HanpexeHeTo e HUCKO, Na3epbT U CBETOAMOABT e MuUraT 4 mbTW U TO aBTOMATUYHO
ce U3KMo4Ba.
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MOHTAX HA TABAHA

dukcnpanTe KNMNYETO C BUHTOBE KbM CTHIO. M3non3BanTe cTonkarta 3a TaBaH, 3a ga
3akpenuTe nasepa KbM KaHanuTe 3a
TaBaHa, CTenaxuTe ...
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MOHTAX HA CTEHA U 3EJIEHA TABEJIA

C MarHuTHUSA CTEHEH abpxay nasepbT Moxe  Unu domkcupante ¢ BUHT Uiv NUPOH Ha CTbNO.
[a ce 3aKkpernsa KbM CTEHU, METarHM

CTPYKTYpPV Unu Ap. NogoGHM.
NS/
g

M3nonaganTe Kon4eTo 3a HacTpovika 3a 20 ° M3nonaganTe cTovikata 3a CTaTvB, 3a Aa uKcupaTe nasepa Bbpxy CTaTuB.

BbpTEHE Ha MUKPO perynvpaHe

V3anonsBanTe 3eneHara Lenesa nno4a, 3a ga nogobpute BUOUMOCTTA Ha NA3epHUs by Npu
HeGnaronpusITHY YCIOBUSI U Ha NMO-ToJIeMU Pa3CTOSIHUS.

3aBbpTeTe nasepa Ha 360 °.

Pesba 3a ctatne5/8"

Pesba 3a cratusl/4"
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PABOTA B PEXXMUM HA CAMOHUBEJIUPAHE

B PEXMM Ha CaMOHUBENUPaHe NnasepbT Ce Haco4YBa CaMOCTOATENHO B AnanasoH OT +4°. 3a
LenTta ce NPoXeKTupaTt XOpu3oHTallHa NMUHUA, BepTukanHa nuHna nnu geete nnMHnm

€IHOBPEMEHHO.
=
I : Wabeperte xenaHuTe
MocTaseTe nasepa BLPXY | N 1/4" wnunka FMHIAN C GyTOHa. Eeesees) Eeeee—s) EE—————
——
3[paBa, paBHa OCHOBa Ge3 — 5/8" WAUAKa
BUGPALIMM UM FO MOHTUPAIiTE
BbPXY CTaTMB.

2

3aBbpreTe B'prﬂu.l,VIFb

|
o

NpeBKItoYBaTen Ha: fh

| L
3

1 1
1 1
| 5 c
> 4° /:17 0
JlasepbT cb3gaea 2 nasepHu C | |
TIMHUN. KoraTo npwv akTuBupaHo ! |
CaMOHVBenupaHe b i
nasepbT B HA4YanNoTo He . ]
A) Xopu3oHTarnHa JIMHUS Hanpe, d - !
() e € HacoyeH Ha +4°, > 4° ! Pt
(B) BeptukanHa nuHusa Hanpeg, (B) NasepHUTe NMHAW MUTaT. e \

(C) INNaszepHa To4Ka @ -—-—— -7 .
B TakbB cnyvan | !
- 1 {
(D) KoraTo BCUYKM MUHUK ca MOsULINOHMpanTE asepa | '

1

aKTVUBMPaHW, Na3epbT Ch3aasa 9’”®/—\ REEIRIOIE0L |
KPbCTOCAHWU NIMHUM Hanpes. i 0

1
' |
L. '
- - 1
4

Mpeaw fa npemecTtuTe nasepa,
@ 3aBbPTETE BbPTALUMS NMPEBKIOYBATEN
OFF
B 1 Ha g - o To3n HauVH MaxanoTo ce

dUKcHpa 1 Na3epsbT € 3aLUTEH.

BbJIFTAPCKU
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PABOTA B Pb4YEH PEXXUM

B pbyeH pexum yHKLMSATa 3a CAMOHUBENVPaHe € AeakTMBUpaHa 1 NasepbT MoXe Aa ce
HacTpou Ha BCAKaKbB NPOU3BOINEH HaKMOH.

g =

— : T M3bepeTe xenaHuTe
MocTtaBete nasepa BbPXY [‘_____4_ NuHWUKM ¢ ByToHa.
3gpaBa, paBHa ocHoBa 6e3 > =

BMBpaLMM UK ro MOHTUpanTe . -
BbpXy CTaTuBa.

///_

3aBbpTeTE BHPTALLMSA
p p N

npeBKr4yBaTesn Ha: a o QD l |
[

ﬁ——
4
/

HacTpovite nasepa c nomoLita
Kakto B pexuma 3a Ha cTaTuBa Ha XXenaHuTe
CaMOHUBENMpaHe, nasepbT BUCOYMHA N HAKIOH.

cb3gaea 2 nasepHu NvHUN,
KOWUTO BCe Mak ce NpeKkbCcBaT Ha
BCEKM 8 CeKyHaW.

8 cek. 8 cexk. 8 cek.

‘ E 3a fa nsnesete OT PbYEH PEXUM,

ON
| 3aBbpTeTe BHPTALLMSA NPEBKIIOYBATEN HA: "h

‘ nnm

OFF
3aBbPTETE BbPTALLMA NPEBKNIOYBATEN Ha: e o
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®OYHKLINA 3A CITYCKAHE HA OTBEC OETEKTOP

C dhyHKUMATa 32 CrycKaHe Ha OTBEC TOYKa OT Mofla MOXe Aa Ce NPOXeKTMPa BePTUKANHO KbM 3a paboTa Ha OTKPUTO NpPY MpSiKa CIbHYEBa CBETMMHA UMM NPY APKW YCIOBUS 1 33 PasLLMpeHn
TaBaHa. o6xBaTn Ha 3akpuTo Ao 50 meTpa usnonseavite geTektopa Ha Munyoku.

®YHKUMATA 33 CrycKaHe Ha OTBEC CRYXM HaMPUMEP 3a NPEXBbPIsSHE Ha pechepeHTHa Touka 3a [leTekTopbT He e BKMIoYeH B 06XBaTa Ha JJocTaBkaTa U Tpsibea a 6be 3akyneH oTAenHo.
OCBETUTENHA 1 BEHTUNAUNOHHA MHCTaNauns Ui 3a NpexsbprisHe Ha BUCOHMHM. Moapo6Ha MHhopMaLsa 3a U3MNOMN3BaHETO Ha AETeKTopa LUe HamepuTe B PLKOBOACTBOTO 3a

eKcrnnoartayuna Ha getekropa.
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NMPOBEPKA HA TOYHOCTTA

JTazepbT habpuyHo ce kanubpupa HanbnHo. Milwaukee npenopbyBa TOYHOCTTaA Ha fasepa aa
ce NpoBepsiBa pe4oBHO, Hall-Beye crnej najaHe Unv BCneAcTBre Ha HenpaBuiHa ynotpeba.
AKO npu nNpoBepKaTa Ha TOYHOCTTa MaKCMMarIHOTO OTKIOHeHVe 6bae HagBULLEHO, MONS,
06bpHETE Ce KbM CepBU3HNSA LieHTbP Ha Milwaukee (BUXTe cnucbka € rapaHUMOHHUTE

ycnosua n agpecunute Ha cepBu3HUTE LleHTpOBe).

1. MNpoBepka Ha TOYHOCTTa Ha BUCOYMHATA HA XOPU3OHTANHaTa NIMHUS.
2. MNpoBepka Ha TOYHOCTTA Ha HUBENMPaHe Ha XOpU3oHTanHaTa JIMHUS.
3. MpoBepka Ha TOYHOCTTa Ha HUBENVpPaHe Ha BepTUKanHaTa JfIMHUS.

4. I'IpOBepKa Ha TOYHOCTTa Ha oTBeca.

Mpenu npoBepkaTa Ha TOYHOCTTA Ha MOHTUPAHWUSA BbPXY CTaTMBa Jla3ep KOHTponupanTe

HUBEINMPaHETO Ha cTaTuBa.

€] =D
X [G=aD

1. lNMocTaBeTe nNasepa BbPXY CTaTVB UMW paBHa OCHOBa Mexady ABe CTeHu A 1 B ¢ pascTosHue

mMexagy TSX npuén. 5 m.

2. lMosuumoHnpanTe nasepa Ha pasctosiHue npubn. 0,5 m ot cTeHa A.
3. Bkntoyete pexvMa Ha caMOHMBENVIpaHe U HaTUCHeTe ByToHa, 3a Aa NpoXekTupare

XOpU30OHTanHarTa u BepTukanHarta IMHUA Ha cteHa A.

4. MapkupanTte npeceyHaTa To4Ka Ha ABETE NHUM KaTo Touka al BbpXy cTeHa A.

HA XOPU3OHTAIH

alx’
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5. 3aBbpTeTe nasepa Ha 180° B nocoka cTeHa B 1 Mapkuparite npeceyHaTa Touka Ha ABeTe

nnHUKM KaTo bl BbpXy cTeHa B.

/
X. bl
alx
//
6. lNocTtaBete nasepa Ha pa3cTosHue npmbn. 0,5 m ot cteHa B.
7. Mapkupante npecevHarta TodKa Ha ABeTe NMHUK Kato b2 Bbpxy cTeHa B.
A B
""""" %.b2
alx X b1
0,5m

-

8. 3aBbpTeTe nasepa Ha 180° B nocoka cTeHa A 1 MapKupanTe npeceyHaTa Touka Ha ABeTe

FIMHUM KaTo a2 BbpXy CTeHa A.

A

azX"
al X

X b2
Xbl

9. N3mepeTe pascTosiHuATa:
Aa = [a2 — al|
Ab = |bl — b2|

10.Pasnukata |Aa — Ab| He TpsibBa oa 6bae noBeyve OoT 2 mm.
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2 NMPOBEPKA HA TOYHOCTTA HA HUBEJIMPAHE HA XOPU3OHTAJTHATA JINHUA (OTKINOHEHUE OT EAHATA CTPAHA 10 APYIATA)

3a Ta3u npoBepka e Heobxoguma cBobogHa noLy, oT Npubn. 5 x 5 m. 5. lMpemecTeTte nasepa Ha npubn. 5 m, 3aBbpTeTe ro Ha 180° 1 OTHOBO NPOXEKTUpanTe
1. lMocraseTe Nasepa BbpXy CTATMB UNu cTabunHa ocHoBa Mexay ABe cTeHn Au B ¢ NnHMATa BbPXY cTeHuTe A u B.
pascTosiH1E Mexay TAX npubr. 5 m. 6. MapkupaiiTe cpegarta Ha nasepHarta NHWS BbpXy CTeHa A ¢ a2, a Bbpxy cTeHa B ¢ b2.

2. lMocTtaBeTe nasepa Ha pascTosiHWe Mpuba. 2,5 M OT LeHTbpa Ha NOMELLEHMETO.

3. BkroyeTe pexviMa Ha caMOHMBEeNMpaHe U HaTucHeTe ByToHa, 3a 4a NpoXekTupaTe
XOpU30HTanHara NnMHUs Bbpxy cteHn A n B.

4. MapkvpanTe cpefarta Ha nasepHara nmHusa BbpXy cTeHa A ¢ al, a Bbpxy cTeHa B ¢ bl.

7. WamepeTe pasctosHusTa:
Aa=|a2 —al|
Ab = |bl - b2|

8. Pasnukata |Aa — Ab| He TpsibBa oa 6bae noBeye OT 2 mm.
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NMPOBEPKA HA TOYHOCTTA HA HUBEJIMPAHE HA

BEPTUKAJNHATA NUHUA

. OkaueTe Ha egHa OT CTEHUTE OTBECEH

LUHYP C MpUWBI. ObIDKUHA 4 m.

Crnep KaTo TeXecTTa Ha OTBeca ce e
ycrokouna, MapkupaiTe Todka al Hag
OOBHWS! KOHYC BbpXY CTEHAaTA.

lMocTaBeTe nasepa BbpXY CTATUB UMK
paBHa OCHOBa Ha pa3cTosiHMe npubn.
2 m OT CTeHara.

. Bkntoyete pexuma Ha

CaMOHMBENMpaHe 1 HaTUCHeTe
ByToHa, 3a Aa NpoxeKTupare
BEpTMKarHara finH1s Bbpxy
OTBECHMS LLUHYP.

. 3aBbpTETE Nasepa Taka, ve

BepTuUKanHarta NIMHUA a CbOTBETCTBa
Ha OKa4BaHETO Ha OTBECHUA LUHYP.

. Mapkuparite Touka a2 B cpegara Ha

BepTMKaniHaTa JIMHUA Ha cbluyaTa
BUCOYMHA KaTo al BbpXy CTEHaTa.

. PasctosHueto mexay al n a2 He

TpsiGBa ga e no-ronsgmMo ot 1 mm.

BbJITAPCKU
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4 NMPOBEPKA HA TOYHOCTTA HA OTBECA

3a Tasu npoBepka e HeobXxoaNMo
NMoMELLEHNE C BUCOYMHA Ha
TaBaHa ot npubn. 5 m.

1. HactpownTte kpbCcTOCaHMSA
nasep Ha cTaTuB.

2. Bknioyete pexvma Ha
CaMOHVBENNpaHe 1 HaTUCHETe
6yToHa, 3a Aa NPeMUHETE KbM
MbIHUYKaTa PYHKLMNS.

3. MapkupanTte ropHaTa To4yka Ha
TaBaHa KaTo To4ka al (BuxTe
UnCTpaumnsTa).

4. Mapkuparite gonHara gonHa
TOYKa Ha nopa KaTo Touka b.

5. 3aBbpTeTe nasepa Ha 180°,
No3ULIMOHMpaNiTe ro Taka, 4Ye
LEHTBbPBT Ha ToYKaTa Ha oTBeca
[a cbBnaga c Beye
MapkupaHara Toyka b n
n3yakawTe, 4oKaTo
YCTPOMWCTBOTO Ce HMBenupa.

6. MapkupawnTte ropHaTa To4ka Ha
TaBaHa KaTo Toyka al (BuxTe
uncTpaumsTa).

7. Pa3cTosiHMEeTO MexXay TOYKUTE
al n a2 Ha TaBaHa nokassa B
Kaksa CTeneH nasepHara nvMHus
Ce OTKIIOHSABa OT naeanHarta
npaea Ha oTBeca.

[Mpn namepeHa otceyka ot 5 m
MakcmmarsiHo 4onycTtumoTo
OTKIOHEHMUE €e:

5m x (£0,6 mm/m) x 2 =

+6 mm.

8. PascrosHneTo mexay al u a2 He
TpsibBa Aa e no-ronsiMo ot 6 mm.

al
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IMPORTANTE INSTRUCTIUNI DE SECURITATE

PERICOL! AVERTIZARE! ATENTIE!
Nu utilizati produsul Thainte de a fi studiat instructiunile de protectie si Manualul de utilizare.
Clasificare laser

>

Deschidere obiectiv
o fascicul laser

AVERTISMENT:
Acest produs corespunde normelor de securitatepentru lasere de Categoria 2 EN60825-1:2014.

LASER
2
ROMANIA
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Avertisment:
A se evita expunerea directa a ochilor. Fasciculul laser poate cauza vatamarea grava a ochilor si/sau
orbire.

Anu se privi in fasciculul laser si a nu se dirija inutil fasciculul catre alte persoane.

Atentie! Produsul care emite fascicul laser se poate afla in spatele dvs. in unele aplicatii. Procedati cu
atentie cand va intoarceti cu fata spre produs.

Avertisment:
Nu operati laserul in jurul copiilor si nici nu le permiteti sa il utilizeze.

Atentie! Este posibil ca suprafete reflectante sa redirectioneze fasciculul laser inapoi la operator sau
catre alte persoane.

Avertizare: Utilizarea de elemente de comanda, reglaje sau efectuarea de alte procedee decat cele
stabilite, pot duce la o expunere la radiatji periculoasa.

Cand aparatul cu laser este transferat intre medii cu diferente mari de temperatura, lasati aparatul sa
ajunga la temperatura ambianta Tnainte de utilizare.

Depozitati intotdeauna aparatul cu laser in interior, evitati socurile mecanice, vibratiile continue si
temperaturile extreme.

Aparatul de masurat cu laser se va proteja Tmpotriva prafului, umezelii si umiditatii ridicate din aer.
Acestea pot deteriora componentele din interior sau influenta precizia.

Dacé radiatia laser ajunge Tn ochi, trebuie s& inchideti imediat ochii si s& intoarceti capul de la fascicul.
Anu se pozitiona fasciculul laser astfel incat acesta s& va orbeasca sau sa orbeasca alte persoane.

A nu se privi in fasciculul laser cu dispozitive optice de marire precum binoclurile sau telescoapele,
deoarece aceasta actiune va creste gravitatea vatdmarii ochilor.

Daca se utilizeaza ochelari speciali pentru amplificarea vizibilitatii fasciculului laser, de retinut ca acestia
nu vor proteja ochii contra radiatiei laser.

Anu se detasa sau deteriora etichetele de avertizare de pe nivela cu laser.

Anu se dezasambla nivela cu laser, radiatia laser poate cauza vatamarea grava a ochilor.
Asigurati-va ca mecanismul de blocare cu pendul este cuplat Tnainte de transportarea aparatului cu laser.
Nota: Daca mecanismul de blocare cu pendul nu este cuplat Thainte de transportare, se pot produce
deteriorari mecanice interne.

Nu folositi agenti de curatire agresivi si nici solventi. Se curata doar cu o carpa curata si moale.
Evitati impacturile dure sau cdderea aparatului cu laser. Precizia aparatului cu laser trebuie verificata
nainte de utilizare daca acesta a cazut sau a fost supus altor solicitari mecanice.

Efectuarea de reparatii la acest aparat cu laser este permisa numai persoanelor de specialitate
autorizate.

Nu folositi produsul in zone cu risc de explozie sau in medii agresive.

Daca aparatul cu laser nu este utilizat o perioada indelungata, scoateti bateriile din compartimentul
pentru baterii. Aceasta actiune va preveni scurgerile de electrolit si deteriorarile provocate prin coroziune.

Bateriile consumate nu trebuie aruncate Tmpreuna cu deseurile menajere. Aveti grija de mediul
E fnconjurator si duceti-le la punctele de colectare, in conformitate cu reglementdrile nationale si
== lOCale. Produsul nu trebuie aruncat impreuna cu deseurile menajere.

Aruncati produsul in mod corespunzator, in conformitate cu reglementarile nationale in vigoare n
tara dvs. Respectati reglementarile specifice de la nivel nafional si local. Adresati-va autoritafilor locale
sau comerciantului care v-a vandut aparatul pentru informatii privind salubrizarea.

c € Marca de conformitate europeana
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INTRETINERE

Stergeti obiectivul si carcasa aparatului cu laser cu o laveta textila moale si curata. A nu se

utiliza solventi.

Desi aparatul cu laser este rezistent la praf si murdarie intr-o anumitd masura, a nu se depozita
n locuri expuse prafului, deoarece expunerea pe termen lung poate deteriora componentele

mobile interne.

Daca aparatul cu laser este expus apei, uscati nivela cu laser inainte de a o reintroduce in cutia
de transport pentru a preveni deteriorarea prin coroziune.

DATE TEHNICE

Clasa laser 2
Unghi de nivelare automata * 4°
Timp de nivelare automata 3s
Tehnologie baterii Li-lon
Tensiune CC 12V ==
Clasé de protectie (contra apei si IP54*
prafului)

Inaltime max. 2000 m
Umiditate relativa a aerului, max. 80%
Grad de murdarire conform 2%

IEC 61010-1

Durata impulsului t, <80 s

Functii fascicul orizontal, fascicule verticale, incrucisare, fir cu
plumb (2 puncte)

Frecventa 10 kHz

Proiectii 2 linii verzi, 2 puncte verde

Cantitatea diodei 2

Tipul diodei 30 mwW

Sablon fascicul laser

O singura orizontala, unica verticala 2 puncte de plumb
n sus si n jos, linia incrucisata 2 puncte de plumb (in
sus si in jos).

Timp de functionare

15 h cu acumulator M12 3.0 Ah

Montura trepied

filet 1/4" / 5/8"

Detector adecvat

Milwaukee LLD50

ROMANIA
Ty jesimer

Fascicul laser
Latime
Lungime de unda
Putere maxima
Precizie
Unghi de baleiaj
Culoare
Raza de actiune

< 9,53mm @ 30m

510 - 530 nm laser clasa Il

<7mw

+/-3mm/10m

fascicule verticale > 120°; fascicul orizontal > 114°
verde

38 m (cu detector 50 m)

Fir cu plumb laser
Lungime de unda punct laser

510 - 530 nm laser clasa Il

Putere max. punct laser | < 1 mW
Precizie fir cu plumb | +/- 3 mm /10 m
Culoare punct laser | verde
Raza de actiune |30 m
Temperatura ambianta de lucru -10°C-+40°C
recomandata
Temperatura de depozitare -20 °C - +50 °C
Acumulatori recomandati M12 B...
Dimensiuni 170 mm x 82 mm x 148 mm
Greutate (incl. baterie) 12059

* Acumulatorul litiu-ion si compartimentul acumulatorului sunt excluse de la IP54.
** Intervine doar o murdarire neconductoare, dar ocazional este posibila totusi o conductivitate

temporara cauzata de condens.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICE

Produsul este conceput de preferinta pentru utilizarea in spatji interioare. La utilizarea in aer
liber trebuie sa va asigurati ca conditiile ambientale corespund celor din spatiul interior.

Aparatul cu laser este proiectat inovator pentru o gama foarte larga de activitati profesionale,

inclusiv:

- Alinierea de placi, dale de marmura, dulapuri, chenare, simeze si armaturi
- Marcarea de amplasamente pentru instalarea de usi, ferestre, balustrade, scéri, garduri, porti,

platforme si pergole.

- Este destinat stabilirii si verificarii liniilor orizontale si verticale.

- Nivelarea de tavane suspendate, de instalatii de tevi, partitionarea cu ferestre si alinierea de
conducte, amplasarea de pereti perimetrali pentru instalatii electrice.

A nu se utiliza acest produs in niciun alt mod decéat cel declarat normal.
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PREZENTARE GENERALA

Punct fir de plumb

Fereastra liniei laser verticale

Fereastra pentru fascicul laser orizontal

Buton Mod

Apasati scurt: alegeti intre liniile laser:
- orizontal

- vertical + functie plumb

- linii incrucisate + functie plumb

Apasati lung: comutati modul normal / modul
de economisire a energiei

Ecran LED capacitate baterie

Reglare micro 20 ° (+/- 10 ° din centru)

Punct fir de plumb

Montura pe trepied 5/8 "

Montura pe trepied 1/4 "

ROMANIA
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LED cu linie laser
e  orizontala
I verticaa
+ linia incrucisata

M12 Acumulator

Marcarea fasciculului laser orizontal

Buton rotativ
OﬂFF Oprit / blocat

ON ,

ﬂ Mod pornit / manual

ON )
fh pe modul de auto-nivelare

Suport magnetic

Montare pe tavan —_
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ECHIPAMENT SCHIMBATI BATERIA

Accesorii - Nu sunt incluse in echipamentul standard, disponibile ca accesorii. Folositi doar o baterie reincarcabila M12 Milwaukee.

Terminal LM360

Detector LLD50

Trepied TRP180

ROMANIA 292
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INDICATORUL CAPACITATII BATERIEI MONTARE PE TAVAN

Dupa pornirea sau oprirea laserului, indicatorul de combustibil va afisa durata bateriei. Fixeaza clema de sina cu suruburi la un stalp. Folositi suportul pentru tavan pentru a fixa
laserul pe canalele de plafon, rafturi ...

NZAAN,
S0.0-0°0% . 66-100%

NGNS

@

Sl

@z0:-0= 45-65%
ZININIINS :

'1.‘-.

NAVA
NI

2 0
Q;//ﬁ 8-17%

18-44%

<7%

AV, 14X
N 7 N
SRS -

Z@CE0

AN S TN~

7 N 7, N J
NN Ay >40°C

S Sl
S a2

SN DS S
USRI
‘1 1z

INDICATOR DE BATERIE SCAZUT

Cand tensiunea este scazuta, laserul trece In modul de economisire a energiei. -

e
Laserul clipeste Tn modul de auto-nivelare f b
— — — e |
Dt
4sec. 1 sec. e N !

Laserul clipeste in modul manual

@
@

.' -
— — — il
-~ ==
e L [P
8sec. 1sec.
De acum este inca posibila continuarea lucrarilor.
Cand tensiunea este scazuta, laserul si LED-ul vor clipi de 4 ori si se va opri automat.

T IVI h v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH



MONTARE PE PERETE S| PLACA TINTA VERDE

Utilizati montura magnetica pentru perete Sau fixati-va cu un surub sau cuie pe un stalp.
pentru a fixa aparatul laser pe un perete, pe

structuri metalice sau similare.
g '\d-:_._"‘_—_._-:':_'_'_.___._--—"
=~ l

Folositi butonul de reglare pentru reglarea
micro-pivotului de 20 °

Utilizati placa tinta verde pentru a imbunatati vizibilitatea fasciculului laser Tn conditii
nefavorabile si la distante mai mari.

(
(

Rotiti laserul la 360 °. Utilizati suportul pentru trepied pentru a fixa laserul pe un trepied.

Montura trepied 1/4"5/8"

Montura trepied

ROMANIA 294
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LUCRUL IN MODUL NIVELARE AUTOMATA

in modul nivelare automata, aparatul laser se va alinia automat intr-un unghi de +4° si poate
proiecta un fascicul orizontal, un fascicul vertical sau ambele fascicule simultan.

— st | 2 :I
= ' Selectati fasciculele cu
Plasati aparatul laser pe o = Filet tata de 1/4" Eeesees) Eeeee—s) EE—————
suprafata solida plata lipsita de T —

care doriti sa lucrati prin
SrC . - Filet taté de 5/8"
vibratii sau pe un trepied.

apasarea butonului.

ON
Rotiti comutatorul rotativ 1a: gy

l
Aparatul cu laser va genera 2 @
fascicule laser.

Daca nivelul initial al

— | —— |

| |
= L

\
SN
o

laserului depaseste + 4°

(A) fascicul orizontal Thainte gl este activat quul 2° I

) . nivelare automata, > - S
(B) fascicul vertical inainte (B) fasciculele laser vor clipi. A== :
(C) Punct laser - - - --

@ Tn acest caz, repozitionati !

(D) Aparatul laser va genera aparatul cu laser. '
fascicule incrucisate Tnhainte cand 9’/®/—\
sunt activate toate fasciculele.

-——---

Tnainte de a muta laserul, rotiti

tatorul rotativ pe g . Aceasts
comutatorul rotativ pe . ACeasta
. © P

L actiune va bloca pendulul si va proteja
aparatul laser.

ROMANIA
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LUCRUL IN MODUL MANUAL

In modul manual, mecanismul de nivelare automata al aparatului cu laser este dezactivat i
liniile laser pot fi setate la orice declivitate dorita.

(=

i == y T Selectati fasciculele cu
Plasati aparatul laser pe o L_______ care doriti sa lucrati prin
suprafata solida plata lipsita de o — apasarea butonului.

vibratii sau pe un trepied.

ON
Rotiti comutatorul rotativ la: a

inclinati aparatul laser cu

Ca si in modul nivelare trepiedul si reglati unghiul si
automata, aparatul laser va inaltimea dorita.
genera 2 fascicule laser, dar
acestea sunt intrerupte la
fiecare 8 secunde.
8s 8s 8s
I
1
‘ E Pentru a iesi din modul manual,
. ) ON
| Rotiti comutatorul rotativ 1a: gy
sau
— rotiti comutatorul rotativ pe: OﬂFF_
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FUNCTIA FIR CU PLUMB DETECTOR

Cu functia fir cu plumb, se poate proiecta un punct pe podea perpendicular cu plafonul. Pentru lucrari in aer liber, in conditii de lumina directa a soarelui sau in conditii luminoase si
Utilizati functia fir cu plumb, de exemplu, pentru a transfera punctul de referintd pentru pentru intervale extinse de pana la 50 de metri, utilizati detectorul Milwaukee.
instalarea de corpuri de iluminat, deschideri de ventilatie, si transferarea de Thaltimi. Detectorul nu este inclus si trebuie achizitionat separat.

Pentru informatii despre cum se utilizeaza detectorul, consultati instructiunile de utilizare
aferente detectorului.

ROMANIA 297
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VERIFICAREA PRECIZIEI

Acest aparat cu laser a fost calibrat complet in fabrica. Milwaukee recomanda utilizatorului sa verifice
periodic precizia aparatului cu laser, in special in cazul caderii sau al manevrarii incorecte a aparatului.

Daca se depaseste abaterea maxima a aparatului cu laser la o verificare a preciziei, contactati una din
agentiile de service Milwaukee (a se vedea lista noastra de adrese pentru service/garantie).

1. Verificarea preciziei tnaltimii fasciculului orizontal.
2. Verificarea preciziei nivelarii fasciculului orizontal. 180°
3. Verificarea preciziei nivelarii fasciculului vertical.
4. Verificarea preciziei firului cu plumb. al1x

Tnainte de a verifica precizia aparatului cu laser, dupa montarea acestuia pe trepied, verificati nivelarea
trepiedului.

€ =D o
6. Mutati nivela cu laser spre peretele B si pozitionati-o la aproximativ 0,5 metri de peretele B.
e (D
= % b2

7. Marcati punctul de intersectie a fasciculelor pe peretele B drept b2.
1 VERIFICAREA PRECIZIEI INALTIMII FASCICULULUI a1lx e X bl

5. Rotiti aparatul cu laser la 180° spre peretele B si marcati punctul de intersectie a
fasciculelor pe perete drept b1l.

/

A B

ORIZONTAL (ABATEREA IN SUS SI IN JOS)

1. Pozitionati aparatul cu laser pe un trepied sau pe o suprafata plana intre doi pereti A si B,
avand o distanta de aproximativ 5 metri intre ei. «05m

2. Pozitionati nivela cu laser la aproximativ 0,5 metri de peretele A.

3. Porniti modul nivelare automata si apasati pe buton pentru proiectarea fasciculelor orizontal
si vertical Tncrucisate spre peretele A.

4. Marcati punctul de intersectie pe perete drept al.

8. Rotiti aparatul cu laser la 180° spre peretele A si marcati punctul de intersectie a
fasciculelor pe perete drept a2.

A B
A ~5m B a2 ®" X b2
alxd]
/) o \ 9. Masurati distantele:
05m°, Aa=|a2 - al|
Ab = |bl - b2]
10.Diferenta |Aa - Ab| nu trebuie sa depaseasca 2 mm.
ROMANIA 298
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2 VERIFICAREA PRECIZIEI NIVELARII FASCICULULUI ORIZONTAL (ABATEREA IN LATERAL)

Pentru aceasta verificare este necesara o suprafata de aproximativ 5 x 5 metri. 5. Mutati nivela cu laser la aproximativ 5 metri distanta si rotiti aparatul la 180° spre peretii A si
1. Pozitionati aparatul cu laser pe un trepied sau pe o suprafata ferma intre doi pereti A si B, B.
avand o distanta de aproximativ 5 metri intre ei. 6. Marcati punctul de intersectie a fasciculului laser cu linia mediana verticala a peretelui A

2. Pozitionati nivela cu laser la aproximativ 2,5 metri de centrul incaperii. drept a2 si cu linia mediana verticald a peretelui B drept b2.

3. Porniti modul nivelare automata si apasati pe buton pentru proiectarea fasciculului orizontal
spre peretii A si B.

4. Marcati punctul de intersectie a fasciculului laser cu linia mediana verticala a peretelui A
drept al si cu linia mediana verticala a peretelui B drept b1.

7. Masurati distantele:
Aa=a2 - al|
Ab = |bl - b2|
8. Diferenta |Aa - Ab| nu trebuie sa depaseasca 2 mm.
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VERIFICAREA PRECIZIEI NIVELARII FASCICULULUI
VERTICAL

. Atarnati un fir cu plumb de

aproximativ 4 m pe un perete.

. Dupa stabilizarea firului cu plumb,

marcati punctul al pe perete in
spatele firului cu plumb, in apropierea
conului din plumb.

. Pozitionati aparatul cu laser pe un

trepied sau pe o suprafata plana in
fata peretelui la o distanta de
aproximativ 2 m.

. Porniti modul nivelare automata si

apasati pe buton pentru proiectarea
fasciculului vertical spre firul de
plumb.

. Rotiti aparatul cu laser astfel incat

fasciculul vertical sa coincida cu firul
de plumb sub punctul de atarnare.

. Marcati punctul a2 pe perete in

mijlocul fasciculului vertical la
aceeasi inaltime cu punctul al.

. Distanta dintre punctele al si a2 nu

trebuie s& depaseasca 1 mm.

ROMANIA
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4 VERIFICAREA PRECIZIEI FIRULUI CU PLUMB

Aceasta procedura necesita o
camera cu o distanta de
aproximativ 5 m intre podea si
plafon.

1. Setati laserul incrucisat pe un
trepied.

2. Porniti modul de auto-nivelare
si apasati butonul de apasare
pentru a trece la functia plump.

3. Marcati punctul superior de
plumb de pe tavan ca punctul
al (a se vedea ilustratia).

4. Marcati punctul inferior de
plumb pe podea ca punctul b.

5. Rotiti nivela cu laser la 180°,
pozitionati-o astfel incéat
punctul fir cu plumb sa
coincida cu punctul b marcat
deja si lasati-o sa se alinieze.

6. Marcati punctul superior de
plumb de pe tavan ca punctul
al (a se vedea ilustratia).

7. Distanta dintre punctele al si
a2 marcate pe plafon
reprezinta indicatia abaterii
actuale a nivelei laser de la
linia ideala a firului cu plumb.
Daca distanta de masurare
este 5 m, abaterea maxima
permisibila este:
5m x (+/- 0,6 mm/m) x 2 =
+/- 6 mm.

8. Distanta dintre punctele al si

a2 nu trebuie sa depaseasca 6
mm.

al
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I'IpOBepKa Ha npeun3HoCcTa

BAXHW HANNOMEHW 3A BE3BEHOCT

BHWMAHWE! NPEYNPEYBAHE! OMACHOCT!
MoyHeTe fa ro ynotpebysate NPOU3BOAOT Aypu OTKAKO Ke v MpoumMTaTe HanomeHuTe 3a 6e3besHoCT 1 ynatcToTo 3a ynotpeba.
Knacudukaumja Ha nacepute

*

>

.
.
: OTBOp 3a 13nes Ha
[ ]

nacepckmoT 3pak
NPEQYNPEQYBAHSE:
MPpOM3BOAOT OAroBapa Ha nacepcxara krnaca 2 cnopes EN60825-1:2014.
LASER
2

MpenynpeayBatbe:
Hukoralw He nanoxyBajTe r1 041Te AMPEKTHO Ha NacepoT. JlacepckuoT 3pak MoXe Aa NpeausBika TeLK NOBpeay Ha ouuTe u/
UMK CRIenuno.

He rmepjajTe AUPEKTHO BO NACEPCKMOT 3paK 11 HE HACOHYBA[TE 0 NAcepoT HENoTPEBHO KOH OCTaHaTUTe MnLa.

Bhumatve! Bo ogpeaeHn cutyauuu, ypeaoT WTo emuTyBa Nlacepcky 3pak MoxXe fia € NOCTABeH No3azy Bac. Bo Takos criyyaj,
BPTETE C& BHUMATEIHO.

lpeaynpenyBatbe:
Hewmojte na paboTuTe co nacepckvoT 3pak BO 6nuanHa Ha Aelia unu, nak, 4a uM [03B0NyBaTe Ha Aeliata Aa ro Yenkaar
nacepor.

Bhumanve! PechniekTipadka noBpLuvHa 61 MoXena fja ro BpaTy NIacepckvoT 3pak Hasag 0 KOPUCHUKOT Wi 40 APYTY fnua.

MpeaynpepyBatse: YnoTpebata Ha eneMeHTITe 3a ynpaByBatbe, NOAeCYBatbaTa v U3BpLLYBAtLE Ha APy NOCTank g
TUE KOV LUTO Ce YTBPAEHM BO MPUPaYHIKOT MOXeE Aa A0BEAE 40 OMAcHO 3payHo ONTOBapyBatkEe.

Ako nacepor ce npedpni 0 MHOTY NajiHa BO TOMNa cpeavHa (M 0bpatHo), Toj Mopa fia ja AOCTUTHE TemnepaTypa Ha
OKOMMHaTa Npeg Aa ce KOpUCTH.

He uyBajTe ro nacepoT HagBOP W 3aLLTUTETE 10 OZ YaapW, NOCTOjaHM BUOPaLWMI U EKCTPEMHM TeMNEpaTypy.

ﬂaCEpCKVIOT MEepeH anapar 3alTUTETE ro Of Npas, Brara W BUCOKa BNaXHOCT Ha BO3AYXOT. Taxksute YCNOBM MOXaT fa rm
YHULUTAT BHATPELIHNTE [efoBU Ha anapaToT Unu nak Aa u3spLuat BJ'II/IjaHVIe Bp3 npeuusHocTa.

Axo J1aCepcKmoT 3pak € HaCo4YeH KOH Q4uTe, 3aTBOPETE I O4UTE U BEAHALU CBPTETE ja rnaBara Of naTtekata Ha 3pakoT.
I'IormeeTe Ce [a ro No3nLIMoHMpaTe NacepcknoT 3pak Taka LUTO BUe Unn apyrute nyfe He CTe 3acreneHu of Toa.

He rnenajte Bo nacepckuoT 3pak co nyna, ABOFMEZ WM Teneckon. Bo CrpoTuBHO, MOCTOV ronema OnacHOCT Of TELUKM
NoBpeay Ha ouuTe.

MajTe NpeaBua Aexa nacepckuTe 04Mma KOULLTO CriyxaT 3a NoaoGpo NpenosHaBakbe Ha NIacepeku MMHIAM He T WTUTaT
04MTE O NacepcKuTe 3paLm.

He cMee fja ce OTCTpaHyBaaT U fia Ce NpaBar HeYMTIMBM NPEeYNPeyBaYKATE HANMEMHULYM O TACepCKUOT ypen.
He packronysajTe ro nacepor. flacepckute 3paLiu Moxe [a Npeu3BukaarT Tellkv NOBpeay Ha o4uTe.
Mpex Aa ro TpaHCnopTUpaTe NacepoT, 0CUrypeTe Ce Jeka MEXaHN3MOT 3a 3aKrTy4yBare Ha HULLAMNOTO € 3aKry4eH.

CoseT: Ako He e 3aKny4eH MexaHU3MOT 3a 3aKfyyvyBake Ha HULIANOTO, 3a Bpeme Ha TPaHCMOPT BHATPELLHOCTa Ha ypeaoT
MOXe [ia Ce OLLTETU.

He ynoTpebyBajTe arpecuBHy CPEACTBa 3a YUCTEHE UK CPELCTBA 33 PACTBOPare. YMCTETE MCKITYUMBO CO YKCTa, Meka Kpna.

3aluTITETe 10 N1ACEPCKVOT Y& OF HACUMHIA Yaapy Ui NagoBi. 10 Na uim CUITHO MEXaHIKO Brinjaue, Tpeba aa ce
MPOBEPY MPELWM3HOCTA Ha YPeaoT npex ynotpeta.

Motpe6HuTe NonpaBKkiA Ha 0BOj NAaCEPCKIA anapaT cMear f1a Ce V3BefyBaaT Camo Of CTPaHa Ha aBTopUaNpaH CTPYYeH
nepcoHan.

TpoM3BOAOT He CMee [1a Ce NPUMEHI BO OKOMIMHA BO KOja LUTO MOCTOM OMacHOCT Of KCM03MM UM € arpeciiBHa cama o
cebe.

Tpu MOAENTO HEKOPUCTEHE, 3BALETE M BaTepuuTe OF OAAENOT 3a Gatepun. Ha Toj HauuH ce naberHyBa npoTekyBarbe Ha
BarepuuTe v koposuja.

MpasHu 6atepum He cmear fa ce dpnaaT 3aeaHo Co AOMALLHMOT oTnag. MoTpoLuenn baTepum 3apagn Lenta Ha
E HIBHO OTCTPaHyBab-€, a NPUTOA 3anasyBajiy ja OKoNMHaTa BO CKNaZ CO HaLMOHAMHUTE 1 NIOKanHUTE NPponucK, ce
& MPE[ABAAT Ha 32 TAA HAMEHA NPEABNAEHUTE COBMPHYU MECTA. ANapaToT He cMee Aa ce hpn BO JOMaLLHMOT 0Tnaa.

AnapaToT Mopa CTpy4HO Aa ce oTcTpaHu. Mputoa obpaTeTe BHUMaHIUe Ha MPOMUCUTE 3a (pratbe Kou LUTO ce
OAHeCyBaaT Ha koHkpeTHaTa 3emja. ObpateTe ce 40 MecTHUTe cnyx6u unu [o Bawwwot npoaasay 3a ga fobuete
HEopMAaLWW BO BPCKa CO (praeTo Ha 0BOj OTNaA.

c € EBponcka 03Haka 3a coobpasHocT
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O[IPXXYBAHE

O6jeKTMBOT 1 KYKLLTETO Ha NacepoT ce bpuLat co Meka 1 yucTa kpna. He ynotpebyBajTe pacTeopyBayu.

,D,pr W aKo nacepoT € OTNOPEH Ha npas U HEYUCTOTUM A0 OOPEefEeH CTeneH, He Tpeﬁa [a Ce 4YyBa Ha NpaBnnBo MECTO

[A0Nro Bpeme, BO CNPOTUBHO BHATPELLHWUTE NOABWXHM AeN0oBM MOXe Aa Ce olTeTar.
Ako NlacepoT Ce HaMOKpK1, Mopa Aa ro UCylinTe npef Aa ro CtaBute Bo Ky(bepOT 3a HOCek-€ 3a [ia He nojne o

OLUTETYBakE OA KOpo3nja.

TEXHUYKU NMOOATOLIN

Jlacepcka knaca 2
Oncer Ha camoHVBeNVpame +4°
BpemeTtpaere Ha camoHuBenupame |3 Cek.
Tun Ha 6aTepuja Li-lon
OupexTHa cTpyja 12V ==
Knaca Ha 3awTtuTa (3awTmTa og, |P54*
npckame Ha Boga 1 npas)

Makc. HaiMopcKa BUCOYMHA 2000 m
PenaTtveHa BNaxHOCT Ha BO3AYXOT 80%
MakKc.

CTeneH Ha 3aragyBatbe BO 2%
cornacHoct co IEC 61010-1

BpemeTpaetbe Ha umnyncor t, <80 s

PyHKUMN XOPW3OHTarnHa NHWja, BEPTUKaNHW NMHWUK, NPeCceYHN
nuHKUK, PyHKUMja 3a ucnpaseHa nonoxoba (2 noeHwn)

dpekBeHLMja 10 kHz

Mpoekuunn 2 3eneHn NMUHUK, 2 NOEeHU 3eneHa

KonuuuHa Ha gnoga 2

Tun Ha guopa 30 mwW

M3nesHa wema Ha nacepckute
NINHNN

EAVHCTBEHN XOPU3OHTaNHN, EAMHEYHN BEPTUKAmNHW 2
KOTNNYKW Harope v Hadony, HanpeYyHy NHumn 2
BOJOBOAHMW TOYKM (rope v gony).

Bpeme Ha pabota

15 vaca co batepuja M12 3.0 Ah

HaBoj Ha cTatusoT

1/4" | 5/8"

OproBapaykun geTekTop

Milwaukee LLD50

Jlacepcka nuHuja
LLnpuHa | < 9,53mm @ 30m
BpaHoa gomkuHa | 510 - 530 nm nacepcka knaca |l
MakcumaneH kanaumtet | < 7 mW
MpeunsHocT |+/-3 mm /10 m

Aron Ha oTBOparE€ | BepTUKaNHW NHWm > 120°; xopn3oHTanHa nuHuja > 114°

boja | seneHa

PaboteH oncer | 38 m (co aetekTop 50 m)

BepTI/IKaJ'IHa TO4Ka

BpaHoBa gomxuHa Ha nacepcka | 510 - 530 nm nacepcka knaca |l
ToYkKa

Makc. MOKHOCT Ha nacepcka Todka | < 1 mW

[MpeumsHocT Ha BepTukanHata |+/- 3 mm /10 m
nonox6a

Boja Ha nacepckaTta To4dka | 3eneHa
PaboteH oncer |30 m

MpenopayaHa paboTHa Temnepatypa |og -10°C go +40°C
o -20°C go +50°C
M12 B...

TemnepaTypa Ha cknagupame

Mpenopayaxu TMNoBn Ha
akymynartopcku 6atepum

OrmeH3unn 170 mm x 82 mm x 148 mm

TexunHa (Bkn. 6atepun) 12059

* [lutnym-joHckata 6atepuja n ogaenoT 3a 6atepujaTta ce ucknyvenn og IP54.

** 3araflyBar-€T0 je He CMPOBOAJSIMBO, HO MOXe [a Ce 0YeKyBa NpvBpemMeHa CrpoBOASIMBOCT
npeausBukaHa of KoHAeH3auuja.

HAMEHETA YINTOTPEBA

"Mpon3BOAOT € NPBEHCTBEHO HAMEHET 3a BHATpelUHa ynotpeba. Kora ce kopucTu Ha OTBOPEHO,
Mopa [ia ce ocurypa jeka pamMmKoBHUTE YCIOBW Ofrosapaart Ha OHue
BO 3aTBOpPEH npocTop."

OBOj MHOBaTMBEH facep e A13ajH1paH 3a LUMPOKO NpodecnoHanHo nogpadje Ha npumeHa, Kako
Ha npumep:

- I'IopaMHyBaH;e Ha NiIo4Kn, MepMepHU nno4un, KpeaeHuu, 60p,uypV|, Kananu n gekopauunmn

- 03Ha-|yBaH:e Ha OCHOBHW JTMHUM 3@ MOHTaXa Ha BpaTh, Npo3opuu, LWWNHK, CKanuna, orpagu,
nopTn, BepaHan n HacTpelHnuu.

- YTBp,quaH:e 1 NpoBepKa Ha XOPU3OHTAITHN N BEPTUKaITHU JIMHUN.

- HuBenvpame Ha crylwteHy nnadoHu 1 LeBkoBoaM, nofenba Ha Npo3opLm 1 NopaMHyBake Ha
LIeBKM1, HUBENMPaHe Ha OKOJSTHW SUA0BM 33 eNleKTPUYHM MHCTanaumm

OB0j Npon3Boa CMee Aa ce KOPUCTM CaMOo Kako LUTO € HaBeaEeHO.
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MNPEINEN

BepTukanHa Touka

lMpo3opeu co BepTUKanHa nacepcka
nuHuja

Mpo3opel 3a Xxopu3oHTanHa nacepcka
NUHKja

Konye 3a pexum

KpaTtko nputuckame: M3bepete nomery
nacepckute nMHUK:

- XOpU3OoHTanHa

- BepTMKanHa + nanbymcka dyHkuuja

- BKPCTEHUTE MUHUM + (DyHKUMjaTa Ha
nankara

[lonro nputuckarse: npedprnete HopmarneH
pexuM / pexkuM 3a 3allTena Ha eHepruja

LED aucnnej kanauuteT Ha 6aTepujaTa

20 ° mukpo npunarogyBatse (+/- 10 ° on
LleHTapoT)

BepTukanHa Touka

Tpunog moHTaxa 5/8 "

Tpunop MoHTaxa 1/4 "

JNEP pucnnej nacepcka nuHuja
=  XOpU3OHTanHa
l BepTUKanHa

o= «pcror

M12 MakeT 3a 6aTepuu

O3HavyBaH€ 32 XOPU3OHTANTHUOT
nacepckm 3pak

PoTtupauko konye

OFF
a WcknyyeHo / 3akny4yeHo

ON
f@ PeXUM Ha BKNyuyBakse / pauHo

ON
PEXVM Ha BKIydyBate /

CaMOCTOjHO U3paMHyBaH-e

MarHeTcku ApXa4

MoHTupame Ha

TaBaHOT \
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ONPEMA MPOMEHETE JA BATEPUJATA

Hopatoum - He BknyyYeHu Bo cTaHdapaHaTta onpema, AocTanHa Kako 4o4aToum. KopucTete camo batepuja M12 wto Moxe Aa ce nonHu Ha Muneokw.

TepmuHan LM360

OetexTop LLD50

Cratne TRP180

MAKEOOHCKW 304
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MHOUKATOP 3A KANALIUTET HA BATEPUJATA MOHTUPAHE HA TABAHOT

OTKaKo Ke ro BKIy4UTe Unu UCKIyYUTe NlacepoT, MeEpaYoT Ha FOpMBO Ke To NPUKaXe TPaeHeTo MonpaseTe ro KNUMOT 3a NEeCHU CO 3aBPTKU Ha KopucTeTe ro TaBaHOT 3a NPULBPCTYBak:E
Ha GaTepujaTa. cTonG. Ha nacepoT A0 TaBaHCKWUTE KaHanu, naBvum

NZAAN,
S0.0-0°0% . 66-100%

NGNS

@

Sl

@z0:-0= 45-65%
ZININIINS :

'1.‘-.

NAVA
NI

2 0
Q;//ﬁ 8-17%

18-44%

<7%

AV, 14X
N 7 N
SRS -

Z@CE0

AN S TN~

7 N 7, N J
NN Ay >40°C

S Sl
S a2

2 SN Sl
USRI
LY 1z

MHOWKATOP 3A HUCKA BATEPUJA

Kora HanoHoT e H130K, flacepoT ce npedpna BO peXNMOT Ha 3aluTeaa Ha eHepruja. -

-
NacepoT Tperka Bo PeXiM Ha CaMOCTOJHO U3paMHyBat-e ' L
— — — ."-. | e
et
4cek. 1 cek T S :
+ - -

JacepoT Tpenka Bo payeH pexum

@
@

8 cek. 1cek - =

OTcera ce ywwTe € MOXHO [ja ce NPoAdomKM co paboTtaTa.

Kora HanoHoOT e Ha H1CKO HMBO, NnacepoT u JIEP ke Tpenkaat 4 nat 1 Toj aBTOMATCKM ce
MCKIyYyBa.
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MOUNTUOHA NMJIOYA U 3EJIEHA LIEJTHA MNJIOYA

Co MarHeTHVOT Apxay 3a suf facepoT moxe  Unu doukcmpajte co 3aBpTka unum Lwajka Ha
[a ce NpuLBPCTYBa Ha SUAOBU, METaNHM cTon®.

CTPYKTYpU WUTH.
i e
= l

KopucTeTe ro kon4yeto 3a npunarogysarse 3a

MUKPO NpunarogyBake Ha nueo o 20 °

KopucTeTe ja 3eneHata Tabnuyka 3a nogobpyBare Ha BUAMMBOCTA Ha NTAacepPCKMOT 3pak BO
HEMNOBOSTHW YCIOBU N Ha MOrofieMmn pactojaHuja.

(
(

Caprerte ro nacepot 360 °. KopucTeTe ro gp»xayoT 3a cTaTvB 3a A4a ro NonpaBuTe NacepoT Ha CTaTuB.

HaBoj Ha cTaTtnBoT5/8"

Hasoj Ha cTatuBoT1/4"

MAKEOOHCKW 306
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PABOTA BO PEXXUM HA CAMOHUBEJIUPAHE

Bo PEeXnMoT 3a CaMOHUBENMpamwe, nacepoT CaMmnoT ce NopamMHyBa BO oricer og +4°, 3a Taa

uen, ce NpoekTnpa egHa Xopu3oHTarnHa I'II/IHI/lja, eQHa BepTuKanHa J'II/IHMja nnun aBete

NCTOBPEMEHO.

1

lMocTaBeTe ro nacepot Ha
LBpCTa 1 pamHa noarnora 6e3

BMOGpaLMu, UK Nak MOHTUPajTe
ro Ha cTaTuB.

2

CspreTe ro pomggﬁkmm
NpeKMHyBay Ha: fh

3

JNacepoT reHepupa 2 nacepcku
TIMHUN.

(A) Xopu3oHTarnHa nuHuja
Hanpen

(B) BepTukanHa nuHuja Hanpeg,
(C) JNlacepcka To4ka

(D) Kora ce akTMBupaHu cute

TIMHWK, Ce TeHepupaar NacepcKku
MPECceYHN NMUHWUK Harnpes.

i 1/4" maLkn HaBoj
g 5/8" MalLk/ HaBoj

nocakyBaHaTa J'IVIHI/Ija (ef0)
Kon4yeTo.

— | —— |

| |
L

O

AKO nacepoT NPBUYHO He
€ NopamHeT Ha +4°
[ofeka e akTuBMpaHo
CaMOHMBENUPaH-ETO, BT
TpenkaaT nacepckute = '
NVHUN. = = = —.

\Y
I
o

\
SN
o

\
\
\
\
\
\

n

Bo TakoB cnyuyaj, b
NMOBTOPHO .
no3numnoHupajTe ro !
nacepor. p
:

1

-——---

Mpen Aa ro npemecTuTe nacepor,
CBPTETE IO POTUPAYKMOT NPEKHYyBaY
OFF

Ha @ - OBa ro 3aknyyyBa HULWANOTO
Ha MEeCTO 1 JlacepoT e 3aLUTUTEH.
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PABOTA BO PAYEH PEXUM

CamoHuBenupaykata yHKUmMja ce geakTUBMpa BO PAYHUOT PEXUM U NlacepoT MOXe Aa ce
nprcnocobm Ha KakBo BUNO HaKOCyBakEe Ha NacepCKUTE NUHUN.

g =

—_ ; T W3bepeTe ja
MocTaBete ro naceport Ha L_____J_ nocakyBaHaTa n1Huja co
LBpCcTa U paMHa nogrora 6e3 : — KonmyeTo.

BVIﬁpaLI,I/II/l, nnn nak MOHTVIpajTe [ -
ro Ha CTaTuB.

///_

CepTeTe ro pOTMBaqKMOT
N

npekvHysay Ha: @ . B l |
-

Ynotpe6eTe ro cTatuBoT 3a /
Kako Bo caMoHMBenMpaykmnoT npucrnocobyBake Ha facepoTt /

PEeXuM, J1acepoT reHepupa Ha nocakyBaHaTa BUCUHA W
2 nacepcKy NIMHNUK, KOU MOCaKyBaHOTO HAKOCYBaH-E.
Tperkaar Ha CeKou 8 CeKyHau.

8 cek. 8 cek. 8 cek.

‘ E 3a fa naneserte of pa4yHNOT PEeXnM,

ON
| CBpreTe ro poTUPaUKIOT NPekuHyBaY Ha: May.

‘ nnm

OFF
CBPTETE N0 POTUPAYKMOT NPEeKNHyBaY Ha: ﬁ o

MAKEOOHCKW 308
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OYHKLUWUJA 3A UCTIPABEHA MOJIOXXBA AETEKTOP

Co dyHKuMjaTa 3a ucnpaseHa nonoxba, ce NpoeKkTMpa To4Ka Ha NoAO0T BEPTMKANHO BO O4HOC 3a paboTa Ha OTBOPEHO NOA AMPEKTHA COHYEBA CBETNIMHA, UMW CBETIN YCIOBU U 3a

Ha nnacgoHOT. MPOLLUMPEHM Orce3n Bo 3aTBOPEH NpocTop Ao 50 MeTpu, KopuUcTeTe ro AeTeKTopoT MunBoku.
dyHKUMjaTa 3a ncnpaBeHa Nonoxo6a cnyxu Ha NpuMep 3a NpeHoc Ha pedepeHTHa Touka [leTekTOpOT He ce coapxu BO MCMopakaTa U Mopa [ia ce Hapada oaferHo.

HaMEHeTa 3a MOHTaXKa Ha OCBETINyBabe U BEHTUNAUWa, Nin 3a NPEHOC Ha BUCUHN. VHdopmaLmm kako ce KOPUCTY JeTEKTOPOT MOXe [1a NPoHajaeTe BO yNaTcTBaTa 3a paKyBake

Ha OEeTeKTOpPOT.

MAKEOOHCKW 309
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NMPOBEPKA HA NMPELM3HOCTA

Jlacepot e uenocHo kanubpupaH cabpuyku. Milwaukee npenopavyBa pefoBHO Aa ce NpoBepyBa
npeLmMsHocTa Ha nacepoT, Npef Ce Mo CeKoj Naj Unu Bo CUTyaLmu Kora e pakyBaH HENpaBUIHO.
AKO € HaMMHATO MaKCcUMarnHOTO OTCTanyBake NpU NpoBepkaTta Ha npeLusHocTa, obpaTteTe ce BO
cepsuceH LeHTap Ha Milwaukee (BuaeTe ro CMcoKoT CO rapaHTHW YCMOBU 1 adpecu Ha CepBUCHU

LEHTpM).
1. MNpoBepka Ha NPeLM3HOCTa 3a BUCWHA Ha XOpU3OHTanHaTa nuHuja.

2. MNpoBepka Ha NpeLu3HOCTa 3a HUBENMPaHEe Ha XOpU30OHTanHaTa fHuja.
3. lNpoBepka Ha NpeLn3HOCTa 3a HUBENUPake Ha BepTuKanHara fuHuja.

4. MpoBepka Ha NpeuusHoOCTa Ha BepTUKanHaTa nonoxoa.

Mpeq cekoja NpoBepka Ha NpeunsHOCTa Ha JTacepoT MOHTUPAH Ha CTaTuB, MPOBEPETE 10 HUBENMPAaHETO

Ha CTaTnBOT.

€] =D
X [G=aD

NIMHWJA (

1. lNocTaBeTe ro nNacepoT Ha CTaTUB UMK Ha paMHa nognora mery Aea suaa A n B, npubnmkHo

pasganeyenn 5 m egeH of Apyr.

HA XOPU3OHTAINHATA

2. TNocTaBeTe ro nacepoT Ha pacTtojaHune npubnumxHo 0,5 m og suag A.
3. Bkny4ete ro caMoHMBENMPAYKMOT PEXMM U NMPUTUCHETE ro KOMYETO 3a Aa Ce NpoeKkTupa

XOpU3OHTanHarta u BepTukanHarta nuHuja Ha sug A.

4. OsHauyeTe ja npecevHaTa ToYKa Ha ABETE NMUHUM Ha SuA A Kako Todka al.

alx’

05m" Aa = a2 - al|
Ab = |bl — b2]
10.Pasnukara |Aa — Ab| He cmee ga 6uge noronema og 2 mm.
1
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5. Caprterte ro nacepot 3a 180° Bo Hacoka Ha sua B 1 o3HayeTe ja npeceyHaTa Toyka Ha

[BeTe NUHUK Ha sua B kako bl.

/
180°
dE= % b1l
alX L g
//
6. lNocTtaBeTe ro nacepoT Ha pacTojaHne npubnuxkHo 0,5 m oa sua B.
7. OsHayeTe ja npecevHaTta TovKa Ha ABeTe NUHUM Ha sua B kako Todka b2.
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8. Caprerte ro nacepot 3a 180° Bo Hacoka Ha sua A 1 03HaYeTe ja npeceyHaTa To4Yka Ha

[OBeTe NUHUK Ha sua A Kako a2
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9. V3mepeTe ru pactojaHujara:




2 NMPOBEPKA HA MNMPELM3HOCTA 3A HUBEJIMPAKE HA XOPU3OHTAJIHATA IMHUJA (OTCTAMNMYBAKE O1 EAHATA CTPAHA BO

OOHOC HA IPYTATA)

3a oBaa npoBepka e notTpebHa cnobogHa noBpLUMHA of NPUOAMXKHO 5 X 5 m. 5. lNMomecrTete ro nacepot npubnuxHO 5 m n cBpTeTe ro 3a 180°, a XxopusoHTanHaTa nuHuja

1. MocTaBeTe ro nacepoT Ha CTaTWB UMK Ha LiBPCTa noanora Mery Asa suaga Au B, MOBTOPHO NPOEKTUpajTe ja Ha suaosuTe Au B.
NpuBNKHO pasganevyeHy 5 m egeH og Apyr. 6. OsHauyeTe ja cpeaullHaTa ToYKa Ha nacepckarta nuHuja Ha sua A co a2 n sug B co b2.

2. lMNocTtaeeTe ro nacepoT NpUBIMKHO Ha 2,5 M of cpeauHaTa Ha npocTopujaTa.

3. Bkryyete ro CaMOHUBENMPAYKUOT PEXMM 1 MPUTUCHETE Fo KOMYeTOo 3a Aa ce NpoekTmpa
XOpU30OHTanHara nuHuja Ha sugosute A n B.

4. OsHaueTe ja cpeguLiHaTa ToYka Ha nacepckata nuHuja Ha sua A co al u sua B co bl.

7. W3ameperte r1 pactojaHujaTa:
Aa =|a2 —al|
Ab = |bl - b2|
8. Pasnukara |Aa — Ab| He cmee ga buge noronema o 2 mm.
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NMPOBEPKA HA NMPELUM3HOCTA 3A HUBEJIUPAHE HA

BEPTUKAJNTHATA NUHUJA

. 3akayete Ha sug NpubnAmKHO 4 m

[0J51r0 jaXke co NpuBp3aH BUCOK.

OTKako BUCOKOT Ke ce ctabunusmpa,
O3HayeTe ja Ha suAoT ToukaTa al Hag
BVCOKOT.

lMocTaBeTe ro nNacepoT Ha cTaTuB Unu
Ha pamHa noArnora Ha oafane4YeHocT
NPUGAMXHO 2 M Of SUAOT.

. Bkrnyyete ro caMoHvBeNMpaYkmoT

PEXUM 1 NPUTUCHETE FO KOMYETO 3a
[a ce NpoekTupa BepTuKanHata
NNHWja BP3 NMHKUjaTa Ha jaXxeTo co
BUCOK.

. Bprerte ro nacepot gogeka

BepTuKanHa nuHuja He ce coBnagHe
CO NpuvKayyBaHjeTo Ha jaXeTo Co
BM1COK.

OsHaveTe ja ToukaTta a2 BO
cpefvHaTta Ha BepTukanHara nviHuja
Ha MCTa BUCUHA Kako al Ha SMAOT.

. Pactojanueto mery al n a2 He cmee

pda 6uae noronemo 4o 1 mm.

v https://tm.by
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Xxal

NMPOBEPKA HA NMPELIM3HOCTA HA BEPTUKAJTTHATA

NMONOXBA

3a oBaa npoBepka e noTpedHa
npocTopuja co nnadoH Co BUCUHA
of npubnmxHO 5 m.

1. lNMocTaBeTe KpCTOT Nacep Ha
cTaTtuB.

2. Bkny4eTte ro pexxvmMmoT Ha
CaMOCTOjHO U3paMHyBaHE€ U
NMPUTUCHETE o KOM4eTo 3a
npuTuckawe 3a aa ce
npedpnunte Ha dyHKUmjaTa
aebenunuka.

3. OgsHaueTe ja ropHata
rnocTaBeHa ToYka Ha TaBaHOT
kako Touka al (BuageTte ja
unyctpauujarta).

4. ObenexeTe ja gonHata Touka Ha
MOAOT Ha MOAOT KaKko Touka O.

5. CapreTe ro nacepor 3a 180° n
MO3VNLMOHMPajTE 1o Taka LUTO
cpeauiHaTa BepTikanHa To4ka nagHe
Ha Beke obenexaHara Touka b u
noyekajTe AoAeKa YpenoT He ce
H1Benupa.

6. OsHayeTe ja ropHaTa nocTaBeHa Touka
Ha TaBaHoT Kako Touka al (Bugete ja
unyctpauujata).

7. Pactojanueto mefy ToukuTe al u a2 Ha
nnacoHoT ykaxyBa Ha OTCTanyBareTo
Ha nacepckarta NMHWja of uheanHara
BEpTUKanHa NnHuja.

AKO MepHOTO pacTtojaHue e 5 m,
MaKCMMarnHoTo A03BOMEHO
OTCTanyBatb€ 13HecyBa:

5m x (+0,6 mm/m) x 2 = 6 mm.

8. Pactojanueto mery al n a2 He cmee Aa
6upe noronemo Ao 6 mm.
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[NepeBipka TOYHOCTI

BAXITNBI BKA3IBKW 3 TEXHIKWU BE3MNEKU

i)

YBATA! TIONEPEPKEHHA! HEBE3MEYHO!

BoauTy BUpi6 B ekcrnyaTaLiio Tinbkv Nicns 03HAMOMIEHHS 3 BKa3iBkaMy 3 TeXHiku 6e3neku Ta npasunamm
KOPWCTYBAHHS.

Knacudikauis nasepa

)

>

OTBip BMXOAY
nasepHoro NPoMeHs

MONEPEQKEHHA:
Bwpi6 Bignosigae knacy nasepa 2 3rigHo 3 EN60825-1:2014 .

C LASER
2
YKPAIHCBbKA
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MonepepkeHHs:
He cnpsimoByBaTy NpoMiHb flasepa B 0ui. JlazepHuii NpoMiHb MOXe MPUBECTM O CEPNO3HONO MOLLKOMKEHHS 04ei Ta/abo
cninoty.

He auBuTMCS B NPOMiHb Nasepa Ta He CpaMoByBaTH Moro 6e3 HeobXigHOCTI Ha iHLWMX OCib.

O6epexHo! B fesikux chepax 3acToCyBaHHs la3epHA NPUCTPIit MOXe ByTi BCTAHOBNEHMIA N03aay Bac. Y LiboMy
BUNaAKY cnig obepTaTncs 06epexHo.

MonepepkeHHs:
He npauyoiite 3 nasepom nobnuay Aitedt i He 103BONSIATE AiTAM eKCrnyaTyBaTh Na3epHuii NpUCTPIl.

Ygaral! Bigbueatoua noBepxHsi MOXe BinbuBaTh NPOMiHb ladepa Hasag Ao onepatopa abo Ao iHLwoi ocobu.

lMonepemkeHHA: BUKOPUCTaHHS IHLLIMX eNeMEHTIB YNpaBiHHS, HanaLuTyBaHb 860 BUKOHAHHS iHLLMX NPOLIECIB, HiX Ti,
LLO ONMCaHi B IHCTPYKLT, MOXe NpW3BOANTM A0 HEBE3NEYHOI Aii NPOMEHIB.

KLU0 NasepHI BUMIPIOBaNbHIA MPUCTPIt NEpeHecTy 3 TENMOro NpUMILLEHHs B xonoaHe (abo Hasnaky), To nepes
BIKOPUCTAHHAM CTlif} MoYekaTh, JOKM BiH He aaanTyeThes 40 TeMnepaTypit HaBKOMMULLHLOTO CEPefoBHLLA.

He 30epiratv nasepHuit HiBenip Ha BiOKPUTOMY NOBITPI Ta 3axMLLaTV Bif yAapiB, TpUBanuX BibpaLiilt Ta ekcTpemarnbHUX
TEMneparyp.

3axuvLaTin nasepHU BUMIPIOBabHMIA NPUCTPIN B MKy, BOMOMM Ta BUCOKOI BOMOrOCTI MOBITPS. BOHU MOXYTb
MOLUKOAUTM BHYTPILUHI feTarni abo 3HU3UTW TOYHICTb BUMIDHOBAHHS.

kLo nasepHe BUNPOMIHIOBaHHS MOTPANUTbL B OKO, LLiMbHO 3aKPUTV OYi Ta HErarHo BiABECTM roroBy Bif NPOMEHS.

3BEPHITb yBary, L0 Na3epHuil NPOMiHb Cif PO3TaLLyBaTh TakiM YMHOM, o6 BY cami abo iHLi ntogu He Gynu 3acninneHi
M.

He auBuTMCS B CTPYMIHbL Nadepa Yepe3 ONTuYHi JOMOMIKHI 3ac0o0u, Taki sik GIHOKMbL Yy Teneckonu. B iHLWoMy BUNaaky
36inbLLYETHCS PU3IK CEPAO3HOTO MOLLKOMKEHHS O4EN.

3BEPHITB yBary, LU0 OKyNsipy 1St NOMINLWEHHS 6a4eHHs Na3epHIX MPOMEHIB, MPU3HAYEHI A4S KpaLLOro poanidHaBaHHs!
Na3epHuX NiHiA, ane BOHW HE 3aXWLLaoTb OMi Bif Ta3epHOr0 BUMPOMIHIOBAHHS.

[MonepemxyBanbHi Tabnuuiki Ha NasepHOMY NPUCTPOI He NOBMHHI BTV BAaneHi abo 3amackoBaHi.

He po3bupaty nasepHuit Hisenip. J1asepHuin NpOMiHb MOXE CMIPUYMHUTI CEPO3HI MOLLKOMKEHHS O4EN.

[Nepen TpaHCNOPTYBaHHSM Na3epHOro Hisenipa NepesipuTL, LU0 (iKcaTop MasTHUKOBOTO KOMMEHCATOpa 3aLLenHyTUi.
Bkasiska: AKLLO chikcaTop MasTHUKOBOTO KOMMEHCaTopa He 3aLLenHyTuiA, Lie MOXe NPUBECTU 0 NOLUKOMKEHHS!
BCEPEAVHI MPUCTPOLO Nifl Yac TPaHCMOPTYBaHHSI.

He BIKOPUCTOBYBATM arpecuBHi 3ac0BW ANs YNLLEHHS 260 PO3MHHIKA. YNCTUTY TiMbKI YUCTOK M'SKOKO CEPBETKOHD.
3axuwaTii NasepHUi HiBenip Big CurbHUX yaapis | NagiHb. Micns nagiHHg abo CUbHOrO MexaHYHOro BNNBY HeobXigHO
MepeBIpUTI TOYHICTb MPUCTPOIO NEPE BUKOPUCTAHHSM.

BukoHyBaTI HEOOXIAHMIT PEMOHT LIbOrO NasepHOro npunagy Moxe Tinbki aBTOpU30BaHWI keanidikoBaHui nepcoHarn.
Bupi& He MoxxHa BUKOPUCTOBYBATY B BUDYXOHEDE3NEYHOMY abo arpeciBHOMY CEpefoBHLL.

[Nepen TpMBanuM NPoCTOEM NPUCTPOLO BUTAITY GaTapei 3 Biaciky Ans 6atapei. Lie 403BONNTL YHUKHYTW BUTOKY GaTapel
Ta NOB'A3aHNX 3 HM KOPO3iAHWX MOLUKODKEHD.

PospsmxeHHi 6aTapei He MoxHa yTunisysaTin 3 nobyToBuMK Bigxogamu. BianpavosaHi batapei 3rigHo 3
E HaLjioHanbHUMKM abo MICLEBMMM NpyNcaMu HeoBXifHO 3aaTh Ans yTunisauii, 6esneyHoi Ans AoBKINNs, B
o 1€PEAOAYEHI AN LIHOTO NPUAMANBHI NYHKTI. MPUCTPIlt HE MOXHA yTUNI3yBaTM 3 NOBYTOBMMM BiAXOAAMM.

[MpucTpiit HeobXiAHO YTUNI3yBaTU HANEXHM YUHOM. HeoOXiaHO AOTPUMYBATUCH NONOXKEHD LUOAO yTunisalii, Aki
BPaXOBYI0Tb CieLmdiky NeBHOI kpaiy. 3BEPHITLCA A0 MICLIEBOTO aAMIHICTPaTUBHOMO OpraHy abo Ao CBOrO Annepa Ans
OTpUMaHHs! iHpopMaLii LLoao yTunisalii.

C E €BponecbKUIA 3HaK BiANOBIAHOCTI
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OBCIYTOBYBAHHA

UncTuTi 06’eKTIB Ta KOPMYC NMa3epPHOrO HiBeripa TifbKi YACTOK M'SKOK CepBeTKO. He BUKOpUCTOBYBaTH

PO3YUHHUKN.

HaBiTb AKLLIO Na3epHWi HiBENip Mae NEBHy CTINKICTb A0 N1y Ta BpyAy, He cnig 3bepiraTit 110ro B 3annneHoMy MicLl
NPOTArOM TPUBAMOrO Yacy, OCKIMbKY Lie MOXe NPUBECTM [0 NOLUKOMKEHHS BHYTPILLHIX PyXOMUX AeTanen.

FAKLo Ha nasepHuil HiBenip noTpanuna Borora, Nepe BUKOPUCTAHHAM BUCYLUMTM 0T0 B QyTnspi Ans
MEePEHECEHHS, OB YHUKHYTW NOLLKOLKEHD Big, ipXi.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Knac nasepa 2
[iana3oH aBToMaTn4yHoOro * 4°
HiBEntoBaHHA

TpuBanictb aBTOMaTUYHOTO 3 cek
HiBENtoBaHHS

Tun 6atapei Li-lon
Hanpyra noct. ctpymy 12B ===
CryniHb 3axucty (6pusku Boan Ta IP54*
nvn)

BigmiTka makc. BucoTtu 2000 m
Makc. BigHOCHa BOMOriCTb MOBITPA 80%
CtyniHb 3a6pyaHEHHs 3rigHO 3 2%

IEC 61010-1

TpuBanicTs iMnynscy t, =80 ps

DyHKUIT ropu3oHTanbHa MiHis, BepTuKanbHUX MiHii, nepexpecHi
NiHii, yHKUist cxmuny (2 6ann)

yacTtoTa 10 kly,

Mpoekuii 2 3eneHi NiHii, 2 6ann 3eneHoro KonbLopy

KinbkicTb gioga 2

Twn piopa 30 mW

LLlabrnoH NPOEKTyBaHHA NasepHux

[MooanHoKi ropn3oHTanbHi, NOOANHOKI BEPTUKambHi 2

niHin Kparkv Bropy Ta BHW3, MonepeYHi NiHii 2 BiaBeaeHHs
TOYKM (Bropy Ta BHU3).
Yac poboTun 15 roguH 3i 3HIMHOIO akymMynsiTopHoto 6atapeeto M12

3.0 Ah

Pi3bbneHHs wraTnea

1/4" ] 5/8"

BignoBigHuii getektop

Milwaukee LLD50

YKPAIHCbKA

Vb
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Jlinis nasepa
LLnpuHa
LoBxunHa xBuni
MaKcuMarbHa NOTYXHiCTb
TouHicTb
KyT BigkpnBaHHs
Konip
30Ha JOCAKHOCTI

<9,53mm @ 30m

510 - 530 nm knac nasepa

<7mwW

+/-3mm/10 m

BEPTUKANbHWX MiHii > 120°; ropusoHTanbHa niis > 114°
3eneHunmn

38 M (3 getektopom 50 m)

Touka cxuny
[oBxuHa xBuni NasepHoOi TOYKN
Makc. NOTYXXHiCTb Na3epHOi TOYKM
TouHicTb Ccxuny
Konip nasepHoi Toukn
30Ha OOCSKHOCTI

510 - 530 nm knac nasepa Il
<1 wmBT

+/-3mm/10m

3enennmn

30m

PekomeHgoBaHa poboya

Big -10 °C go +40 °C

Temnepartypa

Temnepatypa 36epiraHHs Big -20 °C go +50 °C
PekomeHaoBaHi Tvnu akymynaTtopis | M12 B...

Poamipn 170 mm x 82 mm x 148 mm
Bara (Bknto4Ho 3 GaTapesamun) 12059

* JiTiN-ioHHUIA akyMynAaTop i BiACIK ANs akymynsiTopa BUKIHOYeHi 3 IP54.
** BinbyBaeTbCs 3a0pyAHEHHS NLLE HEENeKTPONPOBIAHUM MaTepianoM, OAHaK Aekonu cnig
O4iKyBaTN NOSIBM TMMYACOBO| €MeKTPONPOBIAHOCTI, BUKITMKAHOT KOHOEHCALLiEt0.

BUKOPUCTAHHA 3A NPU3HAYEHHAM

"Bupib npusHaveHuin ons BUKOPUCTAHHA NEPEBAXHO B NPUMILLEHHI. Y pasi BUKOPUCTaHHSA 3a
Mexamu NpuMiLLeHHs cnig nogbaTtu npo Te, Wwob 3aranbHi yMOBU Bignosiganm

yMOBaM MPUMILLEHHS."

Llen iHHOBaLiiHWIN Na3epHWIA HiBENip NpU3HaYeHnn Ans ekcnnyaTtauii B LUMPOKOMY CNeKTpi
npodecinHmx obnacTer 3aCTOCyBaHHs1, B TOMY Yucni Ans:

- BMPIBHIOBAHHS KEpaMiYHOI NINTKU, MapMypoBMX NNnT, wad, bopatopis, hacoHHMX geTanen i

ernemMeHTiB 0BM1LIIOBaHHS;

- HAHECEHHS KOHTYPIB HaNPAMHUX MiHIN NpyU MOHTaXi ABepeW, BiKOH, PENOK, CXOAIB, NapKaHiB,

BepaHa abo nepror;

- AN BU3HA4YeHHS Ta NepeBipKky ropusoHTanbHUX i BEpTUKaNbHUX MiHIiN.

- BupiBHioBaHHS HaBicHUX cTenb i TPyOONpPoBOAiB, NOAIN CTiH i BUPiIBHIOBAHHS TPyO,
HiBENIOBAHHSA 30BHILLUHIX CTiH 4N €NEKTPOYCTaHOBOK

Liett Bupi® MOxxHa BUKOPUCTOBYBATM TiNlbKWN 38 NMPU3HAYEHHSIM TaK, K BKa3aHo B LbOMY

OOKYMEHTI.




orngan

Touka cxuny

BikHO BepTuKanbHOI nasepHoi niHii

BikoHLle ropu3oHTanbLHOI fla3epHoI MiHii

KHonka pexumy

KopoTkuin HaTuck: BUGEPITb MidK nasepHUMN
NiHigMun:

- FOPU3OHTarbHI

- BEpTUKanbHi + OyHKLUiS BigBeAEHHS

- monepeyHi NiHii + yHKUiA BiABeAEHHS
TpuBane HaTUCKaHHS: NEPEKIIOYEHHS

HOPMarbHOIO PexuMy / pexmnmMmy ekoHoMii
eHeprii

CeiTnogiogHun gucnnemn EMHICTb
akymynsaTopa

MikpoperyntoBaHHsa 20 ° (+/- 10 ° Bia
LIeHTPY)

Touka cxuny

LUTaTtMB Ana kpinneHHs 5/8 "

LLtaTuB gnsA KpinneHHAa 1/4 "
YKPAIHCbKA
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CgeiTnogiogHa iHaMkKauia nasepHoi niHii
e [OpPU3OHTarnbHa
l BEepTUKanbHa
+ nornepeyHa niis

M12 AkymynsiTop

lMo3Ha4YeHHA ropu3oHTanLHOro
Jla3epHOro npomMmeHs

lMoBopoTHa pyyka

UhS BuMkHeHo / 3abnokoBaHoO

ON ) .
ﬂ YBIMKHEHO / py4HUI pexnm

ON
fh BKI. / PeXunm camMoBUpiBHIOBaHHS

MarHiTHUI Tpumay

MoHTax creni -

315



OBJIAOHAHHA 3AMIHA BATAPEI

AKcecyapy - He BXOASATb [0 CTaHAapPTHOro oGrnadHaHHs, AOCTYMHi ik akcecyapu. BurkopucToByiiTe nulle akymynsaTopHy 6atapeto Milwaukee M12.

Tepminan LM360

OetexTop LLD50

Ltatne TRP180

YKPAIHCbKA 316
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IHOAUMKATOP EMHOCTI AKYMYJIATOPA MOHTAX CTEJI

lMicns BBIMKHEHHS 200 BMMKHEHHS Na3epa AaTyvK BUMIpIOBaHHS Nanvea Bigobpasutb pecypc 3adikcynTe JOpiXKKY 3@ JOMOMOTOK FBUHTIB 4O BukopuctoByiiTe KpinneHHs Ha cTeni, wob
akymynsaTopa. cToBna. 3achikcyBaTu nasep Ha CTeNnbOBUX KaHanax,
cTenaxax ...
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IHOAUKATOP HU3bKOI 3APALY AKYMYNATOPA

Konu Hanpyra Hu3bKa, nasep NepexoauTb Y PEXUM eHepPro3tepekeHHs. -

e
Jlazep cnanaxye B pexxumi CaMOBUPIBHIOBAHHS 1 A
— — — .'__. |
.
4cek. 1cek. e h :
|- F i - _

Jlazep cnanaxye B py4HOMY pexumi

(«
@

8 cek. 1cek. ke =

BigTenep moxHa npogoexysaty poboTy.

Konu Hanpyra 6yae HM3bKot, Nasep Ta CBITNOAIOA cnanaxHyTb 4 pasu, i BiH aBTOMaTU4HO
BMMWKAETHCH.

YKPAIHCbKA 317
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HACTIHHE KPIMJIEHHA TA 3EJIEHA LIIJIbOBA MNJIACTUHA

3a oNoMOroK MarHiTHOro HaCTiHHOMO ABO 3akpiniTe 3a AONOMOroto rBuHTa abo BukopucToByiiTe 3eneHy LinboBy NacTUHY AN NOKPaLLEeHHS BUAMMOCTI Ta3epHOro NpoMeHs
KPOHLUTENHA Na3epHUI HIBEMip MOXHA KpInUTU 4O LiBSXa Ha CTOBII. B HECNPUATIMBUX yMOBaXxX Ta Ha OinbLui BiaACTaHi.
CTiH, MeTaneBmx KOHCTPYKLIN Ta iHLL.

NS
e

MoBepHiTb Nasep Ha 360 °. BukopuctoByiiTe perynatop perynioBaHHsa ans
MiKpO-peryntoBaHHsi NoBOpoTy Ha 20 °

BukopuctoByiiTe KpinneHHs wraTtunea, Wwob 3akpinuTy nasep Ha WTaTuBi.

PisbbneHHs wratnsas/8"

Pi3bbneHHs
wratupal/4"

YKPAIHCbKA 318
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POBOTA B PEXXUMI ABTOMATUYHOI'O HIBEJIFOBAHHSA

B pexxumi aBTOMaTn4HOro HiBenoBaHHA Na3epHUii HiBernip aBTOMaTU4HO BUPIBHIOETHCS B

AianasoHi £4°. [N LbOoro NPOeKTYTbLCS ropU3oHTanbHa MiHis, BepTukanbHa niHia abo
obuagi niHii ogHo4YacHo.

—ihg Ty
(=S +
L : Bubpaty GaxaHi niHii 3a
TR CEE A i = 14" 6ot 3 Eeeseee) Eeese—s) E—————

[0MOMOrOK KHOMKM.
Ha pIBHY i 3axuLUeHy Bif, pi3bONEeHHAM
BibpaLi noBepxHo abo Ha

5/8" 6onT 3
wTaTus.

pi3bONEHHAM

i\
[MoBepHiTb NOBOPOTHMI
ON

|

| |
L g | |

nepemmkad Ha: fh

1 1
1 1
. > 4° /:17 !
JlasepHun HiBenip reHepye 2 @ ' 0
nasepHi niHii. AKLLO NpU aKTUBHOMY ! i
aBTOMAaTUYHOMY i i
R R 7 1 1
(A) ropusoHTarnbHa niHis Bnepesn HIBENIOBaHHI NasepHIn o i I
o HiBenip cnoyaTky He >4 - o
(B) BepTuKkanbHa niHia Bnepes (B) BUPIBHSIHUI [0 +4°, e \
(C) nasepHa To4KM @ nasepHi MiHii bnvmatote. ST .
S oo o, ! ]
9 o ao g i 1 i
(D) Akwio BCi NiKii akTYBOBaHI, B ubomy Bunaaky cnig ' '
- . . 1
nasepHun HiBenip reHepye 9’/®/—\ 3HOBY BlAperynioBaTn 0
nepexpelLLeHi niHii Bnepea. (e Etflehs] MR AR 0 0
HiBenipa. ' '
1
1
- - 1
4
[Mepepn nepemiweHHsM nasepa
@ NMOBEPHITb MOBOPOTHUI BUMMKAY Ha
OFF .
— L @ - Lle Griokye masTHuKoBWiA
KOMMEeHcaTop Ta 3axuLiae nasepHui
HiBenip.
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POBOTA B PYYHOMY PEXUMI

B py4yHOMY pexumi dyHKLiS aBTOMATUYHOIO HiBENMOBaHHS AeaKTUBOBAHA, i MasepHUi Hisenip
MOXHa BCTaHOBNIOBATU Nif OyaAb-KMM KyTOM Na3epHuUX niHif.

4 ci1e =0%
Eeeeees)> EEE—>

o == ; T Bubpatu BaxkaHi niHii 3a
BcTtaHoBuTH na3epHun Hisenip L R [OMOMOrO KHOIMKU.

Ha piBHY i 3axuLLEHY Bif . =

BibpalLii noBepxHto abo Ha

LwTaTmB.

ik
===

[MoBepHiTb nosogoTHMVl
N

nepemmka Ha: g . B

BigperyntoBatu nasepHumn

AK i B peXXmmi aBTOMaTU4HOro HiBenip 3a 4ONOMOro
HiBEMNIOBaHHSA, NasepHU HiBenip LiTaTMBa Ha NOTPiOHY BUCOTY
reHepye 2 nasepHi fninii, ki, TUM Ta KyT Haxuny.
He MEeHLU, NepepuBatoTbCs KOXHI
8 cekyHau.

8 cek. 8 cek. 8 cek.

— /_
1
‘ E LLio6 BWIATK 3 pyYHOTO pEXuMY,
_ ) ON
| MOBEPHITL MOBOPOTHUY NEPEMUKaY Ha: gy
abo
L

. . _OFF
NOBEPHITb MOBOPOTHUW NEPEMUKAY Ha: ﬂ .

YKPAIHCbKA 320

T IVI b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH



OYHKLIA CXUNy JETEKTOP

DyHKLUIA CXunny JO3BOMNSE NPOEKTYBATU TOYKY Ha NiAnosi BepTukanbHO 40 CTeni. [nsa poboTun Ha CBiXXOMY MOBITPI Mg NPAMUMK COHAYHUMU NPOMEHAMK ab0 NpuU SACKPaBUX
DYHKLIA CXMNY CYXUTb, HANPUKNAZA, ANs nepedadi KOHTPOMbHOT TOUKY AfS OCBITIHOBASLHOT ymMoBax Ta [ifsl PO3LUMPEHOrO AlianasoHy nNpuMilleHb A0 50 MeTpiB BUKOPUCTOBYITE AETEKTOP
Ta BeHTUIIsALiHOT anapaTypu aGo Afs NepeHeceHHs! BiAMITOK Mo BUCOTI. Minyoki.

[leTekTOp He BXOAWTb B KOMMIIEKT MOCTABKU | KyMyeTbCS OKPEMO.

[oknagHy iHdbopMmaLiito Npo BUKOPUCTaHHA AeTekTopa AMB. Y NOCIBHUKY 3 ekcnnyarauii

aetekTopa.
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M ONLINE STOR

NEPEBIPKA TOYHOCTI

JlazepHuii HiBenip NoBHicTIO BigkanibpoBaHuii Ha 3aBogai. Komnania Milwaukee pekomeHnaye
perynsipHo nepesipsaTy TOYHICTb Na3epHOro Hieenipa, nepLu 3a Bce nicnsi nagiHHa abo

HenpasunbHOI ekcnnyaTawii.

Mpun nepeBULLIEHHI MaKCMMarbHOrO BiOXUINEHHS NPU NepeBipLi TOYHOCTI 3BEPHITLCA B OONH 3
cepBicHUX LieHTpiB Milwaukee (A1B. CIMCOK 3 rapaHTinHUMK yMOBaMu Ta agpecamu

CepBicHOro LeHTpy).

1. MNepeBipka TOYHOCTi FOPU3OHTarNbHOI MiHii N0 BUCOTI.

2. MNepeBipKa TOYHOCTI BUPIBHIOBAHHSI TOPU3OHTANbHOT JiHil.
3. MepeBipka TOYHOCTi BUPIBHIOBAHHS BEPTUKANBLHOI MiHii.
4. MepeBipka TOYHOCTI NiHiT cxuny.

[Mepepn nepeBipkOK TOYHOCTI BCTAHOBIIEHOIO Ha LUTATMB NTA3epHOro HiBeripa

& TD
v CED

NEPEBIPKA TOYHOCTI FOPU3OHTAIBHOI NIHII MO
BUCOTI (BIAXWUNEHHA BIrOPY | BHU3)

1. BcTaHOBUTM Na3epHuWi HiBenip Ha WTaTtuB abo Ha piBHY MOBEPXHIO MK ABOMa CTiHaMu A i

B, BigaaneHnmu ogHa Big 0AHOT NPUOGAM3HO Ha 5 M.
2. BcTtaHoBWTM NasepHui Hisenip Ha BiacTaHi OK. 0,5 M Big CTiHK A.

3. BKNOYUTU peXMM aBTOMaTUYHOIO HIBEMOBAHHA Ta HATUCHYTU KHOMKY 4118 MPOEKTYBaHHSA

rOPM30HTasbHOI | BEPTUKANBbHOT NiHil HA CTiHi.
4. Tlo3Ha4YnTK TOYKY NEPETMHY 0BOX MiHi AK TOYKy al Ha CTiHi A.

alx’

0,5m "

>
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5. lNoBepHyTN nadepHuin HiBenip Ha 180° B HANPSIMKY CTiHW B Ta BiA3Ha4YMTW TOUKY NEPETUHY

000X NiHin Ak Touky bl Ha cTiHi B.

//
189"
pe— ) % bl
al1X 4
6. BcrtaHoBuTU nasepHui HiBenip Ha BiactaHi OK. 0,5 m Big cTiHM B.
7. TMo3HaunT ToUKy NnepeTuHy obox MiHii Sk Toyky b2 Ha CTiHi B.
A B
3 “%.b2
alx a X bl
0,5m

N

8. lNoBepHyTN NasepHun Hisenip Ha 180° B HANPSAMKY CTiHM A Ta BiA3HA4YMTUN TOYKY NEPETUHY

060X MiHiN 5K TOYKy a2 Ha CTiHi A

A

a2Xx"
_al X

X b2
Xbl

9. BumipsTu BigcTaHi:
Aa = |a2 —al|
Ab = |bl - b2|

10.Pi3Hnus |Aa — Ab| He NoBMHHa NepeBULLYBaTV 2 MM.
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2 NMEPEBIPKA TOYHOCTI BUPIBHIOBAHHA FOPU30OHTAIBHOI NIHIT (BIAXWIEHHA OAOHIEI CTOPOHMU BIf IHLLIOT)

[Ons uiei nepeBipkm NoTpibeH BinbHUA npocTip nnoweto OK. 5x5 m. 5. 3micTuTn nasepHuii Hisenip NpnbnusHo Ha 5 M, NoBepHYTK Ha 180° i 3HOBY CNpPOEKTyBaTH
1. BcraHoBWTM fiasepHuii HiBenip Ha wratue abo Ha TBepay NMOBEPXHIO MK ABOMA CTiHaMu A i FOPW3OHTAMLHY MNiHito Ha CTiHM A i B.
B, BigganeHuMu ogHa Big O4HOT NPUOBAN3HO Ha 5 M. 6. lMo3HaunTy LeHTp Na3epHOI NiHii Ha CTiHi A sk a2 i Ha CTiHi B gk b2.

2. BcTaHOBUTM NasepHuid HiBenip Ha BigcTaHi 6nvM3bko 2,5 M Bif LEHTPY NPUMILLEHHS.

3. BKIOUUTU PEXMM aBTOMATUYHOIO HiBEMOBAHHS Ta HATUCHYTY KHOMKY A1si MPOEKTYBaHHS
rOpM30HTAanNbHOI NiHii Ha cTiHax A i B.

4. Tlo3Ha4MTW LIeHTP NasepHoi NiHii Ha cTiHi A sk al i Ha cTiHi B sk bl.

7. BumipaTwn BigcTaHi:
Aa=|a2 —al|
Ab = |bl - b2|

8. PisHuus |Aa — Ab| He noBWHHa nepeBuLLyBaTh 2 MM.
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NEPEBIPKA TOYHOCTI BUPIBHIOBAHHA BEPTUKAJIBHOI
JHI

[MoBicKTK Ha CTiHY CXMI LOBXWUHOO
6nn3sbko 4 M.

[Micna Toro sk Tarapeup cxuny
3YNUHUTLCS, BIA3HAYUTUN HA CTiHi
TOYKy al Hap, KOHYCOM TarapLis.

BcTaHoBUTM NnasepHuii HiBenip Ha
wTaTvB abo Ha piBHY MOBEPXHIO Ha
BiicTaHi GNMM3bKO 2 M Bif, CTiHW.

. YBIMKHYTV peXUM aBTOMaTU4HOro

HIiBEMNIOBAHHS Ta HATUCHYTU KHOMKY
ONS NPOEKTYBaHHA BEPTUKambHOT
NiHii Ha cxun.

[MoBepHYTU NasepHUii HiBenip Taknum
YMHOM, OO BepTMKanbHa NiHisA
3biranacs 3 niaBilleHUM CXUIOM.
Mo3HauTe Ha CTiHi TOYKY a2 y LieHTpi
BEPTUKaNbHOI MiHii Ha Ti ke BMUCOTI,
woial.

BigctaHb mixk al i a2 He noBMHHA
nepesuiysat 1 Mmm.

YKPAIHCbKA
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4 NMEPEBIPKA TOYHOCTI IHII CXUny

[ns uiei nepeBipku NOTpiGHO
NPUMILLIEHHS 3 BUCOTOO CTeni
npuén. 5 m.

1. BcTaHOBITb NONEpeYHnin nasep
Ha LTaTuWB.

2. YBIMKHITb pexum
CaMOBMPIBHIOBAHHS | HATUCHITb
KHOMKY, LWo6 nepenTu 4o
NOBHOIT (PYHKLT.

3. TNosHayTe BepxHIO Kpanky Ha
cTeni Sk Touky al (auB.
InocTpadito).

4. Tlo3HayTe HWXHIO Kpanky Ha
nignosi sk Touky b.

5. lNoBepHyTN NasepHui HiBenip
Ha 180° Ta MOMiCTUTK NOro
TaKUM YMHOM, LLLOO LIeHTP
TOYKM CXMIy NOTPanMB Ha BXe
3a3HayeHy Touky b, i
[Oo4eKaTncs BUPIBHIOBAHHS
MPpUCTPOIO.

6. lNo3HayTe BEPXHIO Kparnky Ha
cTeni sk Touky al (ams.
IntocTpaLito).

7. BigctaHb Mk Toukamu al Ta
a2 Ha cTeni BKa3ye, HacKinbkun
nasepHa niHia BiAXnnseTbca
Bifl iAeanbHOi NPSIMOBUCHOI
BepTUKani.

[Mpu BUMiptoBanbHOMY Bigpi3Ky
5 M MakcumarnbHO Jonyctuve
BiOXUINEHHSI CTAHOBUTb:

5m x (0,6 MM/M) X 2 = £6 MM.

8. BigctaHb mix al Ta a2 He
MOBMHHA NepeBuLLYyBaTV 6 MM.

al

324



alal) 4By (and 4 el B} & gt 483 andl 3

5 L0 it iy AU RS —
e A i al A pm i )l e JALAN G o 2 2
6 dala e paliiall 5l a\ile {i 1 i el e ealia ) el (358 1 Al —
O
Ll y A o) i) g Jiidiy 82
(stiae R ) Joaill Ball 5 e
el
e B ghel) 2 )l Akl e Aadle wm .3 5m
(onrasill ae Y lail) 1 A€ Cig)
ol Tl ) il Jle Adle o 4
L ALES (Y
\4 Xxal
v
452180 dare Lol Sles s 8 5 ol Agine dpm )l ol dala e 5l Slea o 3
alatl) Al Ciaia A 5 Cumy daun g Ll e jie 2 de Al \
éﬁl;&usagﬂlgw\w\? al > % a2 W e il y I Ay gl pmy Sl o 4 \
o) sinne Jaay Sleall o sis te) Jlal b el ) Bl (a3 S
e Al dasd AL e Ldle a6 0 Jaall Gy in el Sles st 8 5
el Jhil) @l Ak i) & _d}mu;gs@xi
(i) 1 il Caaiie b 21 Akl AaMe pu
e il e 205 11 Ll o dibaddl 7 e gl 2 ide w6

A Jie gl ,Y1 (it die Tailal)
1 e S 20 5 10 o Al 5% o 35maY 7
i)

i e ol lad o iy s 6 Y
JLal )
il il o B ) dla s b
A g sae B
e +6 =2 X (a/f>= £0,6) X » 5

ST 21 510 o dilaall oSS ol Jsm Y 8
o6 e

T IVI b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH



(AT ) Aga e csliall) LEY) Il plis ) 48s gl 2

o liall g T lall e (5 AT ye 81 Tadll (o el g da 53 180 Jaeas o s%is yie 5 dilay 3lll Slea Jii 5 25 x5 M alide jlidalua jil sk (asdl 13 ol Y
20 e o liall e g 21 Ll e T lilall e 5l lad Canatie 4k e dadle aa 6 25 Aluey () Lagiany e Oy o Laila s | ils galails g ddia ds ff o dals e 53l Slen a1

22,5 (o 45 dilue 4 A1) Coualie (e 3 Cuas ol Jlea o 2

o Ll e gl g YD Il e (S 60 e daaaly I A sl iy i o83
Aol e o dailall e g 1Ll e Tl e 5l Jad Caatie dbii e dadle e a4

raclal) il (i 37
|11 =21 = IA
20— 1] = A
02 00 ST QA = TA] G au o S5 Y 8

m
T IV! b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH



430) Laad

P . - . N . . . . “ . calaty B . . s . P H - EER 543 plea . (e .."L‘ Sl g
a3l e o lailal) e opdadl) ool Al e Aadle gum s oo Jailal oladl i A 50 180 4yl 3 ol Jlea il i 5 g dali g calatia JS5 ) 5ll) Sleas 3 ands meati Milwaukee 4S54 'uua?;:\in K&Zﬁ\ iﬁ;ﬁ;ﬁ
de : - -

Al sall ki) W Al Milwaukee dexs 38y aal ) as sill oy A8 Gand Alla A < gliil) (e 508 sl saed 3 13)
L(Feaad) 380 e aglic 5 sl gy dualall
.8 haal) cilelas ) 48y panidl ]

(Y a4y s B8y (andl 2

el Bl Ay g 38y andl 3

Lol 43y yanil 4

el (5 s daas (e a3 dalall (e il )5l Slea 883 (and S8

alx

,. D
20,5 Js i dibie o Lilall ge dey Cusy )5l Jles a6

20 il Ll o oo Jailall e bl alalis i e dadle i 7

D

A B
i} ) (b2 . n . . .
arx o~ (il g Aol M cigliall) 88Y) Jadd) g5 ) 48 (andl
APy 25 ey panil) Lagan (e Glany o Jails 5 T lails gubails o & gise A 5l dals e 5l Sl o 1
= =20 0,5 5= L dithan | el e susg iy 5 Sem o .2
fals Lol el . A (e # L @ A 2t o~ el el g G8Y) ) (o pa5 Sl e dakal g (SIA Ay petl) pa g Jirdiy 83
 adass el tef Jailal) ‘phaal) adalss ddais Sle | Laalal) oladl 84 5,0 180 4l 3 ol Slea ali a3 8 : - - '
2 Ll e Sle s Sle Adle JELEE SN 530 oAl les a2 _13%\@\@:\&&\@:0@\&&%@;&%&_4
A 180° B
A ~5m B
a2 ¥ X b2
PR X b1
alagy
o) il (s & .9 05m.
|11 - 21| = 1A
[22— 1| =A

02 on ST @A —IA] G of 552 Y.10

T IVI b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH



Ladls

RIS il ¢ ) 5ie 50 (ia saiaal), dadalall iUl g Akl CogHlal o ¢ 5 pdlall Geadll dadl cans sllall o) sgd) 8 Janll il e adate S ¥ e el i je (S daladll dualiy
Sashe el V) Ja 5 4 el g 5ela¥) (S 5l daa) e dad Ji JUall Jass o daladll dpalss 0233

Slaiie a8l 3 iag gl e Jaids Y a6l 55
S aladial Qs 8 L sand (RS aladinly Lalall dluail) il sladl)

T|V|bv https://tm.by
T rene NHTepHeT-MarasuH

M ONLINE STOR



s 33) gl 3 Jan)
4 st a3l sl e (sl 5l Jlen L (a5 il 51301 & puil) a5 5 5l g 1 3

c0e =0% =03 :
T e = :
oo e e pall o ghadl) il — — Lgie Do Lom i e )5l e L‘___:__JS

oM Gk
e A i 8 b ) Y e dlla
S _ Jalall

i 2’6\\\.\1\ igall i
| el Dl = b

Sle dalall saeluey 5l Slea vl

Lagd e pall Jaall 5 i yY) o g ABIA A guill g (B J) s LS
ool lasha 0 2 )0l Slea sy
55 8 IS Jaray a5 o g ST

ﬁ——
/
/

58 58 58

E ¢l mall ez s Al ‘

ON

g ) Y By |
o

_OﬂFF ) sl sl — ‘

m
T IV! b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH



s sinall S0 Jaail) puag gb Jand)

i g s i e 2 Gl ) Al s 50 3 aly Jlae 34wt 5l len Jand s siaall A Qoo g

JET- P ST PP | PPN SN YV
_ — IIII,F—._.-. l I‘
Oe e e pall o gladl) s I _
LG el EEmmmmnn EEm——] i lem A f e 3l Slgn o [__:‘5:

le 4S5 o8 5 Y1 Ge Al
e

Lo 1/4 Ls26 el
Hn 5y 5/8 LoD yaliue

— | T .

ON )
fh 1)l sl Zlaall ol

40 ol oA Sles S 1Y)
Joe s Bda 243 ke
Faa s o gud (AIAl) 4 guatl)

|
08 Oabad i s 5 Slea

e‘fm&j“‘i(A)
c= = = = il gl >4° L gLl il ) 22 (B)
o ool gy oy s 03 b i ' BRUIES(9)) (B)
N .
'.I '. Gy ea shadl) gyan (il 3 38 oS 13) (D) @
' i A ) el T slad 5l Slen paay

FF .
e ) Vsl ) )¢ 5l el jas J8
oA Dles Alea g Jpand) i A Glld JA

Vb

M ONLINE STOR

v https://tm.by
. NHTepHeT-marasuH



S clile e g i) se e Cagla bl pladi Ay et o) jumnal) Ciagl da o) aasial

a1 G Jala el il Ja 91 356 Jals passd

"5/8Jdlall I

"1/4ddal) 1 3

padY) diagll laall g hailad) da gl

Ll e )5l Slea Cudi (S nhalinal Iailall Jalsy dgee o jlea ol lenay Z30a)

Lol Lol danall (Sl

NS
o T M e
e e
.° 360 Lol Jagas © 20 saall A apall sl (e adiinl

T IVI b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH




J}AGL;XGJPL“WJM‘Q-LLCMJ

".‘-.

s
L]
NS -
—

o) g e ) 5l il Catall Jala aodiu)
Ll

@

i adl) A i34

Agad) yee 285l Gulie iy ¢ alll Jrei Galay) ol Jaand aay

S,
ZININININ
Yl
ZINININ

66-100%

45-65%

SAA

Z0=0= 18-44%
IS :

\\I///
i

N
\\\\II/,/

O O O3

4“\“ S

8-17%

<7%

R\

A

\:\\\1/24)(

O O O—; SN
NS
7 N
LTINS

0%

R\ oM Ax
R \Iu, L SN\, -
@060
N’/n\\\\ "/ln\\\
S W Ay
\\\\III// \\\\II/,z

>40°C

E} I:I-I:I-I:I'I:I'-]'-

Z ’/ln\‘ N '/n\\‘ S
I

Ay jtad) aliad) dise

ALl 858 ey ) 0l Jsaty ¢ Waddie agall ()5S Lexie
A A sl pas B ) alll (e s

A1 g

ol gl (& ol pae

Al A

Jeall ilal go Saddl e Il Y laelasd (Y1 e
D Alpls sy s S je LED 4 glaaas )l Gaes ¢ agall paisy Lavie

S 2 R EE————C————

T IVI b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH



Al s

onl) 3ale Y ALEN M12 S s shse g jUay b a2sin lialeS alie a5 ¢ Al Claeall b diamie g - Clialal

LM360 48,k

LLD50 «ails

TRP180 5% Jaa

T IVI b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH



M ONLINE STOR

adls b i

£ dalad ddads

‘;ub BENPZES 381

8 )5l el 38U

sl o3

ool bashad (e AN 1 el i
-

Ludydady + sa5ee -
QM\J%J-I-&MAL}L;-

G 5 s / oalall gam ) oo ;AL sha 8 il Jaial

4 ) A - LED Ll

(3Sa0 ¢ © 10 -/+) iz dai © 20

s dalad ddads

" 5/8 pdl sill (A Jala

" 14 p AN (S dals

Gadl a5 aleall
Sl o
gg_\).udl l

me 4
iy Ade M12
U:MY\ ol gladi oy

J93 padha
OFF

Glra [ alay)
ON
Goull gl fdaks @
ON
smill gy [ Jtdl) 38 gy

g/al)

T IVI b v https://tm.by

MHTepHeT-MaFa3I/IH



BRI
Sl 3188 s e Jsha 1,3l s sise s 556 nM 530 - 510 Apde N ge o232 Y Aaat dee i ddashy )l lead Lon A Ldall g dudall Calas
ol A 5 a8 ol bijlwel< ﬁﬂjﬂ’\ﬁs&ji@o&a‘g%)‘kiﬂ%@#m“*—‘}m‘}:‘-‘ﬁsuteuaéﬁs}w&)}mjLeA.OlSprbﬂi
2alail) 433 mm3+/-/ 10m )by AS il dafall o A bl
Ol Adai oyl il Jaa il 4 Lo ¥ S cJaal) Apia b dnim s J8 4dat a5l Slead Jb s 1Y)
sl Jine + 30 I

ol il e e oy i 140 o R ia 10

O3 da 2 Lshe a0 +50 i Ay sie da 0 -20 oA & 2

4 g sl g jUad) )k ..M12 B 5 el AN Jaaill Jlas 4°

Clulaall mm x 82 mm x 148 mm 170 & sl A Jpaal) 3 8 463

(lad) e L) o550 g 1205 A el 5ok Li-lon

AP54 e &y ladl e 5 o slll Sl sl (e Ao giaaall 4y jUad) sbasias) o3 % s¢all =12V

SIS Cansy Ul Jom sl e 485l 5,080 (855 (g0 gl e cdamsall g LAY) Y] jelay Y 4 (Vs sl 315, ) dleall g 53 *P54

1 n 200
"acxr aomre i 1oon a0 frd 101w da G 11eIle 1058 0035, 00 1w e s 106z szen 10iedls gy Al 4y gl )1l oY) 2ol 80%
:‘d“jj;d:f;‘gﬁifdg o IEC 61010-1 Jmall 335 luii¥) a3 2
1 dianatiall i) e gl s Qe Jal (s panaa 138 Siadl 500 Slea ¢ t, o=l 52 us 80 =

R3S 305 JISEY o 3l y ol gall g ) 33005 ala o) gl 5 TSl Jasldl - cailla gl (ik83) delall dpeals ¢adali o shad ¢l ) Iod ¢ Bl o

Y 2yl 5 <l il sl 5 ) su) 5 aliad) Sl a5 ol 5 280515 52 S S Al o gladll o - 10 2ol BBLIPIES

Aol U5 2EY) T sladl) L) 5 et - sl o) pad 4l 2 | pmafld 2
a\,‘;ﬂ‘&wluytd)@@mU,m,.mbg:\,;s\)mu@a:,y\,dua#,wum‘mwxhﬁ- EETRER 5
5 bl 5 Y1 gl 30 a5 S Y it 24 : S _MWSo

o bk Jlaal z3sa Ol Gty Jad ¢ Jiu¥ 5 oY ol ) il sl ) ¢ a5 38

(Y oY) ladaliis

RERIN! M12 3.0 Ah e oo el 15

Jalall s 52 fas 1/4

il Caslsll Milwaukee LLD50

ol ba

sl 9,53mm @ 30m >

Cla gl Jsha nm 530 - 510

5 sl A5 mwW 7 2

a4 mm3+/- / 10m

YT 114°< /120 <

o BN

ya gl ddlase (o 50 <L) » 38

D R EEEEEEEEEEEEEEEEEEEE—E—C—E———CECEE————

T |V| b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH




foad
ol (W g 5l 5 sl sala l pual b iy O (e ol plad ) 5l el 5 5de (saall i a3 Y
AT (el e g1 D g el an 53 Y5 ool plad 85 8 e Y
o3 BV A8 ANl sda (3 Gl )l Al Sleadl aa) 5 88 LRI (a3 s il
Lpiad
Al o) e 5 JELY) Jsa [ lll Qi o Y
al palasl i leall Jadia ) 2l (Slall had) (oSay 8
il die iy 38 Cladaill S L saaaall e el sa) Gadad ol Jana Clilee o) ja) ol 4S8 Jead aladinl o) ; pdad
Bk Gleledy
Jlaniual) I8 Lo gl 351 5a An 03 ) Slead) doms o cnh o (GaSall 5f) (810 oy ) Tan 350 Ty (he 5l Sles Jii o313
Jas Ainddiall 5 Gad yall 550 aldl cila 5 Aaslall i3l a1 s ledall (o ablen Gang g oAl & 5l Tads sy
el A8y b g o BRI o) a1 Al ) @IS (5a5 28 3 R pall A sha sl i) sadl s ) e T Sleadly Jadial
gltll e Tams sl e Gul S 3100 o5 g sanll Glal gl e 5ull) plask a8y 13)
AT el ol Sl el A )l 8 Gl el g ladl) daasd Y Gy )5l g o of e paal
Ol Aba) lad ala 3y G WA el oSulil) 5 5 Sl yulaliall i &y jmy 5S35 jead aladiny 55l pladi 3l Y
bala J\)"ai_}
0 At e sl Alen Gy 5l o shas e bl USR8 Capell g5l Ay <l U e a1l o ke e iy
Legasi sl ol Slea e dialall sl s AN ) S5 Y
Osel) s cllal ) 635 Of ¢S el a5 Slen ol el ol o 558 Y
S b (pad Syl Jaaky o ) Jlen JB U (33
Dleal) Jaly (8 il el ) pual it 8 ailSa A Bied ad) copill Jany Alls 8 0Ak sale
leall Calatil Aee Uy dadai Ll daled Lo axiil Ay gil) Cadaiill (3 gas ol 3 g0 p2iis Y
Jlenial¥) U8 Sleal) 483 Gasd Cang sl LKl el il o da il oy Ja gl g 508l clleaall e 5l Slea Jasal
Lol Aol il s 5 5ms L s VT o )l e laSlal (s
gl Qi) Cag oyl 8l @l jladil & gaad B yra 3halie & Sleall Qi 085 Y
O s Bl ind (S sadl) 138 el jUadl Ade e il jUadl @ 35 cang Ay sl 5 ] Jleadl aladiud aae die
Lo Lnlaall faall l jual ciny iy
b tadl s3a J8 Cing Bl Aedls e L jay Al el cldlaal e Al il adl e paldill pae iy

e s A iall S o Sleal o Gl pe iny Al S At ol i el il M\L&;ﬁ

& L Jsenall aladl 5 dgida gl il ULl YD any il 8 L J snall il gl o201 U8 g AaiDle 48y phay Slead) A
b el (e (alaill A A8l 38 jaal JS I ol dadaall cilalidl JLai¥) sy ald) =—

@JJ‘\J\@\;\:«A%CE

0 I 1ottt ettt ettt e e bt e et e e e e —eeeteeeeheeeateeeabeeabeeeatteeaateeataeeateeeaateeateeabeean 1
S Jesala ie[)gs Ol sttt e e e e e e e e ——eeeee e e e ——————tteeeeeeaaaantat—aaraaaeeeaaannaaaaraaaeeen 1
JIUIB0E T 1ttt ettt e et e e ettt ettt e eate e e beeabeeeetbeeaateeataeeatteeaateeaeeabeean 2
Idglol s, 2
Il ala e Vg Jesaln, 2
BB E .3
B L T PP TRROPPRN 4
T 8 OSSP R RURURO 4
2308 LR TBI J8B Lottt ettt e e te e teeere e eas 5
5
5
6
7
8
9
9

23050 U1 VU 8B vttt ettt ettt n et et s et ne e
O LS BT SRR PUPPP
sz 1dzVshe 51070 5 1003 IIE ) ottt
UE(‘J s suag ‘dk_l&dk;d U}“‘i'kﬁ dd(‘au&h;l 55
g ed i Idsoag 1sss .
Floags 1Idog e
i

1oha | 5pdal Jas
ol aaidl) Qi g AaSll) cilaghes 8518 U el 38505 Y
3l s

EERETEE )

>

il

s sl
. EN60825-1:2014 il sall lad 5 2 daal) can padiuall  lll = i

A\\ LA?ER @

S R ——E—E——E—E———————————

T IVI b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH



Copyright 2020
Techtronic Industries GmbH %
Max-Eyth-StraRe 10

001

71364 Winnenden

Germany

+49 (0) 7195-12-0 (09.20)
4931 4704 50

www.milwaukeetool.eu

uuuuuuuuuuu

TIVIbv https://tm.by
— e NHTepHeT-marasuH



